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. மருங்காபுரி சமஸ்தான வித்வானும்‌,  - 
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த்தின்‌”, “சத்யம்‌? பத்திரிசைசனின்‌ ஆிரியரும்‌, 
i AIR ப்‌ ம்‌ 
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சைவ சித்தாந்தப்‌ பிரசாரகருமான 
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இயற்றப்பட்டு, 








உ 
_ சிவமயம்‌ 


கடவுள்‌ துணை, 
முன்னுரை; 


பிணை வாக 










இது, மதுரைத்‌ தமிழ்ச்சங்கக்‌ கலாசாலை ஆசரியா 
ஸ்ரீமத்‌. ௬. நல்லசிவம்பிள்ளையவர்களால்‌, 
வமையப்பெற்றது. 


ந க த] 


... இர்நூல்‌ கும்பகோணம்‌ நகரவா௫ியும்‌, ட்டன சமஸ்‌ 
இ தான வித்வானும்‌ ££ பாரதமித்இரன்‌ ?” (* சுதர்மம்‌'? என்ற 


“ தாசியின்‌ மோசம்‌ அல்லத கற்பின்‌ கமை ”” என்னும்‌ 


பிரசங்க வன்மை வாய்ந்தோருமாகிய உயர்‌ சைவத்‌. | 
பத்த ஆ. சத்திவேற்பிள்ளையவர்களால்‌ எழுதப்பெத்‌ 


இஃது ஆடவர்‌; பாதாம்‌ லல்லு உ அதில்‌ கமனம்‌ 


3 கல்யாணி, தல்‌ ன்‌. யகனான இமை சத தா ாண்டன்‌ 


(த. 


11 


கோக்காதிருந்த அவ்‌ அரசிளங்குமானை, தான்‌ பட்ட 


மூஷியாகி எல்லா ஆடம்பமங்களமையப்பெற்றிரும்‌ அம; 
அர்நாயகன து தியொழுக்கத்திற்கு ஒரு சிறிதும்‌ வெணுக்‌ 
காது பொறுமையுடனிருர்கு முடிவில்‌ ௮க்காதற்‌ பரத்தை 
யின்‌ மோகத்தை ஒரு வகையாக மாத்றச்செய்து நல்வழிப்‌ 
படுத்தினளென்பஅகொண்டு ஈன்கு விளக £ங்குன்றஅ. 
இ தனால்‌ மகளிர்‌ கற்பிற்குப்‌ பொறுமை. ற வயமென்ப அம்‌, 


7 வ னர அது 


ee 1 
13 = 
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கணிகையர்‌ வயப்பட்டோர்‌ ௮. சசசேயாயிஃ 


யாயினும்‌, தமது அறிவை முற்றும்‌ இ 







. அக்கணிகையர்‌; வஞ்சகத்திற்கு கொள்கலம்‌ என்பதும்‌. 
. உணரமற்பாலன. சொன்னயமுதலிய நன்னயங்கள்‌ வாய்ந்த 


இக்‌_நாலை, தமிழ்நாட்டாரனை வரும்‌ வாங்கிப்‌ படித்து மகிழ்‌ 
வாராக, ஆக்கயோரக்கு இன்னும்‌ பல நூல்‌ எழுதும்‌ மன 


-வெழுச்சியையும்‌, மகிழ்ச்சியையும்‌, நிறைந்த ஆயும்‌. 


தந்தருளும்‌ வண்ணம்‌ எலலாம்‌. வல்ல முழுமுதற்கடவுளா 


ய ல ணரா த்தார்‌ ஜன்சா!'எ ன்‌ 








த ப | 
உ 
இவமயம்‌, 
ஸ்ரீ சண்முகநாதன்‌ அணை, 
... பதிப்புரை. 
க பது ட்ட பிறத்த லரிது,” 


த .. என்று கூறிய அள்சவபிசொக் யாரின்‌ மிருவாக்கன்‌ . 
படி அருமைத்தாய மானுடப்பிறப்பை அங்கவினமின்றிப்‌ 
பெற்ற அடவரிற்பலர்‌, கெளமார பருவத்தை அடைந்த 
காலை மோசமேபுரியுக்‌ தாசிகளின்‌ கண்வலைப்பட்டு அறிவுடன்‌ 


ல்‌ 









கைப்பொருளையுமிழர்து அக்கினி சாக்ஷியாக மணம்புரிந்த 
குமைனைவியையும்‌ பாதுகாத்தற்குச்‌ சக்தியின்‌ றிப்‌ பலவகை : 
இ ராக்கு, வருந்தித்‌ திரிவதைக்‌ காண்கன்றேம்‌,,. 


பத்‌ இவ்வாறு இவர்கள்‌ கேவல நிலையை அடைதற்குக்‌ oo 
 தாரிகளின்‌ மோசற்களை. அதிக ss, 
பத்‌ து ன ல 
ம்ம த்தி தில்‌. ம்ம்‌: இரக்கமின்‌ தி, ன்‌ 
த்ச ஆடலை மருர்திடுகையினமும்‌, 








il 


பெரும்‌ பொருள்‌ படைத்த பல பிரபுக்கள்‌, மணம்‌ 
புரிந்த மனைவியசைத்‌ திரும்பியும்‌ பாராது தாசி வீடே 
தமக்கருப்பிடமாகக்கொண்டு சந்தானத்தை யிழந்து பிற்‌ 


காலத்திற்‌ றத்தபுத்தினை யடைந்து, ட அப்புகக்தத 
பெரிதும்‌ கஷ்டப்படுகின்றார்கள்‌, 


சர்‌ வாட 4 1 ஜர்‌ ளப உரிம ரகு 


தாசிகளையே பெரிதும்‌ விரும்பி. வாழ்ந்த பலபுருடா 
கள்‌ பச்சைவாதம்‌, கருமேகம்‌, குஷ்டம்‌, 'இலிங்கப்புற்று, 3 
கண்டமாலை முதலிய கொடிய சொத வருந்து 
வதைக்‌ காண்கின்றோம்‌, 


ik ப 
வலம இரவ நத டவல னி 


இனிக்‌ தலம்களைப்பற்றிக pon 
தன்‌ குலத்திலுதித்த ஆடவனை அக்கினியின்‌ மன்‌ 


னர்‌ நாயகனாகப்‌ பெற்ற குலமகள்‌; அந்நாயகனுக்கடங்கி 
அவன்‌ சொல்லுக்கு மாறின்றி நடக்கவேண்டும்‌. : “குல. 
மகட்குத்‌ தெய்வங்கொழுநனே '' எனவும்‌, ** தெய்வர்‌ 
தொழாள்‌ கொழுஈற்றொழுதெழுவாள்‌-பெய்யெனப்‌ பெய்யு . 
மழை *' எனவுங்‌ கூறிய ஆன்றோர்‌ வாக்கைக்‌ குலமகள்‌. 
கடைப்பிடி த்தொழமுகவேண்டும்‌, குலமகள்‌, தன்னுடைய 
நாயகனிடம்‌ ஒன்றை அறிவிக்கவேண்டுமானால்‌, அவ 
அடைய நோக்கம்‌, காலம்‌ முதலியவற்றை நன்கு தேர்ந்து 
அறிவிக்கவேண்டும்‌. செல்வர்‌ வீட்டிற்‌ பிறந்த பெண்கள்‌ 
2 பலர்‌, தீன்னாயகனை மதியாது நடக்கன்ருர்கள்‌. - அவ்வாறு. 
ப்பது முற்றும்‌ பிசகு, இன்னும்‌ பல பெண்கள்‌, தீன்‌. 
2 னாயகன்‌ தாசி வீட்டிற்குப்‌ போகும்‌. கெட்ட வழக்கத்தை 
த்‌ த்தக்‌ கருதி, அவ றுடன்‌' அடிக்கடி. கலாம்‌ விளை த்த 
தி ர - வீட்டிற்கும்‌ போய்விடுகன்றா 
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பட அ ட அகிய தப 
ந. அ 
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குலப்பெண்கள்‌ ஈடப்பதால்‌, அவர்கள்‌ கணவன்‌ தாசிகளை 


_ விரும்பிக்‌ கெடுகின்றான்‌. 


தாசிகளின்‌ மோசங்களை (விறலிவிடு தாது” ** தொண்‌ 
டிச்சிர்து?” முதலிய பலபிரபர்‌ தங்களும்‌, ££ சிலப்பதிகாரம்‌ ”' 
போன்ற பல நூல்களும்‌, வெளியிடுகின்‌ றனவாயிலும்‌, 
அவை ாலுணர்ச்ச பெற்றார்க்கேயன்றி மற்றோக்குப்‌ 
-பயன்படுவ இல்லை. 


க. 
அ 


்‌ நூலுணர்ச்சி உள்ளவர்‌, தக்கா லாரல்‌ பலர்க்கும்‌ 
- பயன்படுமாறு “தாசியின்‌ மோசம்‌ அல்லது கற்பின்‌ 


தமை” யென்னும்‌ இற்நூலை நாம்‌ எளிய நடையிலெழுதி - 


வெளியிடத்‌ தீ அணிந்தோம்‌, 


 இச்சரித்இிரம்‌, “நாவல்‌?” போன்ற கட்டுக்கதையல்ல, | 
| வல்லா ச நடைபெற்ற சரித்திரமாகும்‌. “காமா 
கயற்கண்ணி! யென்னும்‌ முதலையுடைய பாடலை ஆதார 
மாகக்கொண்டு இச்சி, த்திரம்‌ புலவர்பரம்பரையில்‌ நிகழ்ந்‌ து 









வருஷங்களுக்கு. முன்‌, நம்மால்‌ நட க்‌ ்‌ தப்பட்டுவம்‌, ன்‌ : 
்‌ இரான்‌”. என்‌ அம்‌ வாசப்பத்திரிகையிற்‌ சுருக்க 
ம்‌, பத்‌ ல i 





ச இவ்வாறு. நிகழ்க்துவர்த இச்சரி,ச்திரத்தை நாம்‌ 


iV 


தேவகோட்டை ஸ்ரீமான்‌ ௨. ராம, மெ, சுப, சேவு, 


மெய்யப்ப செட்டியார்‌ அவர்கள்‌ விருப்பத்‌ தின்‌ படி 4 இரு ஞீ 


வையாற்று மஹா குமபாபிஷேக வைபவம்‌” என்னும்‌ நூலே 
எழுதி அச்சிட்டுக்கொண்டிருக்த நமக்கு இடையிற்‌ 
பதினைந்து தினங்கள்‌ ௮அவகாசங்கிடைத்தது. அக்காலத்‌ 
தில்‌ ராம்‌ இதனை எழுதி முடித்தோம்‌. 


இர்‌. நாலை வாக்கும்‌ ஆண்கள்‌, தாசிகளின்‌ மோசங்‌ 


களை ஈன்கறிந்து அவர்களை விரும்பாது மணக்‌ தகுலமனைவி 
யுடன்கூடி வாழ்ந்து இகபர சுகத்தை யடைவார்கள்‌, தா 


யின்‌ நேசத்தைப்பெற்றவர்‌ அத்தாசியின்‌ நேசத்தை 


உடனே மாற்றிக்கொண்டு உய்திபெறுவர்‌. இந்நூலைப்‌ 


படிக்கும்‌ பெண்கள்‌, தம்முடைய கணவனுக்சைய நடந்து. 


 கணவனுள்ளத்தில்‌ தாசியின்‌ நேசம்‌ பிறவா வண்ணம்‌ 
செய்துகொள்வதடன்‌, தங்கள்‌. கணவன்‌ தாசிரேசம்‌ பெற்‌ 
றிருச்தால்‌ அந்ரேசத்தை அவன்‌ மறக்கும்வண்ணஞ சமய 


மறிந்து புரியுஞ்‌ செய்கையினாலும்‌, சாதுரிய வார்த்தைகளி 


னாலும்‌ அவனை வசஞ்செய்துக்‌ கொள்வார்கள்‌: சிறுவர்‌, 
.... சிறுமிகள்‌ வாசித்தால்‌ தங்களுடைய வாழ்நாளில்‌ இல்லறத்‌ 
.. தை முறையுடன்‌ ஈடத்துதற்‌ குதவியாகவிருக்கும்‌, 


ட 2 ஆதலால்‌ இச்சரித்திரம்‌ ஆண்‌, பெண்‌, றவர்‌, சிற 


... மாகும்‌. இச்சரித்திரத்தை அச்சிடுங்காலத்தில்‌ வேறுபல 
... மல்‌ எழுத்துப்பிழைகள்‌ அதிகம்‌ நேர்ந்துள்ளன. எழுத்‌ 
.... துப்பிழைகளுக்குத்‌ திருத்தமெழு்‌ 









.... வேலைகள்‌ நமக்கு ஏற்பட்டதால்‌, சரியாகக்‌ கவனிக்கப்படா 


அட்டக்‌ சோல்‌. 


இருக்கிறோம்‌, அவைகளைப்பார்த்துத்‌ திருத்தி வாத்துக்‌. 
- கொள்ளவேண்டியது. 1 


த ப ப்ட்‌ 
பட ரி ES 1 ல 





த்‌ பிழை திருத்தம்‌ 


சவத ரமலானை 


பக்கம்‌, வரி, பிழை, இருத்தம்‌, 

இ செ இத்தல! செந்‌ தமிழ்‌ சிறப்பு "செந்தமிழ்ச்‌ இறப்பு 

5 21 நாலா பங்களிலும்‌ நாலா பக்கங்களிலும்‌ 

7 19 கானைப்படாதன காணப்படாதனவரகும்‌ 

..... வாகும்‌ 

்‌ 0 ற்ப. . விக்செசோழன்‌ விக்கிரமசோழன்‌ 
10 24. - புத்திரப்பேறடந்த புத்தாப்பேறடைந்த 5. 
௮9 6 sire உறைவிடமாக .. உறைவிடமாக > 
MS பவ விருப்பன்‌ விருப்பான 
18 20: இவனென்றெண்னிச்‌ இவனென்றெண்ணிக்‌ 
14 21  வரங்கிவரச்செய்து ட்‌ வாங்கவொச்செய்து a 
ரர... நோர்ல. .. நோக்கி oo 
25 23 மற்றய மற்றைய | 
96 : பைர்தாடி  : பைந்தொடி 
26... ம ட எத்கானாரியின்‌. - சுந்தாருளாமணியின்‌ 


_ சமயற்‌. ... சமையற்‌ 











- முறையாமை ..... முரையாமை 

ரு ...... நிர்வாணமாக்கி. 
ந வண்ட. ள்‌ அதகாகொண்ம்‌. 
இட வன்‌. உ 





ப்‌ க்காக . - சுகுமாரனுக்காச 


களைச்‌ | மாதம Oo 


நாயகனாகவும்‌. A 





ர்‌ fA 2 1 1 
ட்‌ ர்‌ ப்ட்‌ த த்‌ 


i ட 


59 2b இன்பத்தை இன்பத்தை 
92 11 போட்டுக்கொன்டு போட்டுக்கொண்டு 
96 23 சுந்த்ரகுளாமணி சுந்தரகுளாமணி . 


99 1 கவனிகசவில்லைக்‌ கவனிக்கவில்லை அ 
101 ப்‌ ஏவற்காரறையன்றி ஏவற்காரசையன்றி | 
103 4 அயறமாற றுயரமரற 
112 31  இருவுள்ளதிற்‌ இிருவுள்ளத்திற்‌ 
144 17 பிரியமாகவுவ்ளது பிரியமாசவுள்ளது 
149 8 மூகப்பு முகப்பு 
149 25 . இள்வளவு இவ்வளவு. 

156 8 அதிகவார்வங்கொண்டு அதிகவார்வங்கொண்டு : 
157 8  விக்ிரசோழன்‌  விக்ிரமசோழன்‌ 
160 8. உச்ச விகையில்‌ உச்ச விசையில்‌ . 


168 12 மந்திராலோசளை மந்திராலோசனை 

ட ௮௮ மறுவைப்பெறுபோல்‌ மறுவைப்பெறும்போல்‌ | 

176 நர. நல்லறிதோன்றவும்‌ நல்லறிவு தோன்றவும்‌. 
சேய்யுள்‌ பாடபேதங்கள்‌. 





புக்கலிடத்தென்‌ த, சான்டி பண்ற வெண்பாவில்‌ எக்‌. 
கான மச்சந்‌ தருமா லெவன்‌ கொலோ--வுட்கான்‌ பிறனில்‌ 
புகல்‌”” எனவும்‌, *'படியினப்பொழு தேவதை தீதிடுமென்ற 
செய்யுளில்‌, '*கொடுமதக்குவ. டெல ன த டக 
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ப . ஐங்கர ரனே யானைமுகத்‌ ன்னால்‌ கொன்றையணி i ்‌ 





ன்‌ தர்‌ ர கர்‌. 


2 


இச்‌ கமிட்‌ மொழி, எழுத்து சொல்‌ பொருள்‌ . 


"யாப்பு அணி யென்னும்‌ ஐந்திலக்கணங்களும்‌ அமையைப்‌ 


பெற்ற ஆசிரியப்பா வெண்பா கலிப்பா வஞ்சிப்பா மருட்பா 


.... எனனும்‌ ஐர்துபாக்களையும்‌, ஆச்‌ மரம்‌ சத்திரம்‌. வித்‌. 
தாமம்‌ என்னும்‌ நாற்கவிகளையும்‌ அங்கமாகப்‌ பெற்று ்‌ 


i விளங்குவதாலும்‌, அனலில்‌ வேவாது நின்றும்‌, ஆற்றுப்‌ உ 


புனலில்‌ எதிரேதிச்சென்றும்‌ சைவசமயமே சமயம்‌ என்‌ 


_-னும்‌ உண்மையை நிலை ாட்டியதாலும்‌, முதலையுண்ட 


பாலனை அழைத்தளித்ததாலும்‌, எலும்பைப்‌. பெண்ணாக்‌ 5 


. கியதாலும்‌, நீற்றறையைக்‌ குளிசச்செய்ததானும்‌, கடல்‌ : 
வாய்ப்புக்க கருங்கல்லை மிதக்கச்‌. செய்ததாலும்‌, ஆற்றி 


APs 8 
RE? 


' லிட்ட பொன்னைக்‌ குளத்‌ இற்‌. கொடுத்ததாலும்‌, திருமறை . 
.. களாற்‌ கரப்புச்செய்‌ அ திறக்கமுடியா திருந்த கபாடத்னதைத்‌ 5 
இறந்து சாத்தியதாலும்‌, ஆற்‌அவெள்ள த்தில்‌" ஓடத்தைச்‌ 

்‌ ்‌ செலுத்தியதாலும்‌, ஆற்றுகிசைத்தடுத்‌ அவழிதந்த தாலும்‌, ர 

ர ஆண்பனைகளைப்‌ பெண்பனைகளாக மாற்றியதாலும்‌, விட ட 


வாவு சண்டமாண்ட வே இயச்‌றுவனையும்‌. வணிகளையும்‌ 
| உயிர்பெற்றெழச்‌. செய்ததாலும்‌, இனனும்‌ இஅபோன்ற 
அற்புதங்கள்‌ பலவற்றைப்‌. புரிந்துள்ள தாலும்‌, : இன்றும்‌ 


ட ௪ tol Go 


புலவர்‌ வாக்கிலிருர் து. பாவண்ணமாக வெளிப்போர்து அப்‌ 
லத்தின்‌ nae கல்‌ ன்ப 3 i 





ப்ப 
கடமென்னும்‌ இணன் கையும்‌! எல்லையாகக்சொண்ட நிலப்‌. 
பப்பில்‌ வளம்பெற்று நின்று வாழ்கின்றது. . இரிய செந்‌ 
தமிழ்‌ சிறந்து வாழும்‌ இகந்நிலப்பசப்பு, பண்டைப்புலவரும்‌ 


 பனுவலும்‌ செந்தமிழ்‌ நாடெனச்‌ செப்பவிளங்கும்‌, செப்ப ்‌ 
ல விளங்குமிச்‌ செந்தமிழ்‌ காட்டைச்‌ சேரன்‌ சோழன்‌ பாண்‌... 
மயன்‌ என்னும்‌ பெயர்பெற்ற முடிமன்னர்மூவர்‌ வேதரெறி ப்‌ 
ப்‌ தழைத்தோங்க பிகுசைவ த்‌ அறைவிளங்கப்‌ பூத பரம்பரை. ர 
- பொலியச்செங்கோல்‌ செலுத்தித்‌ தொன்று தொட்டாண்டு ப 
 வர்தனர்‌. 'இம்முடிமன்னர்‌ மூவராண்ட காரணத்தால்‌, செக்‌ வி 


ப தமிழ்‌ நாடு சேரநாடு, சோழநாடு, க்‌ என்று ரா ர்‌ 


பதி ப்ற்றி டட வல்‌ 


(3) 


ன்ற ம்‌ கலகக்‌. காவிரி! சிலை மத்ய க்கை 





ஆ 


மறுத்தும்‌ ௮வ்வமுசசை மழெச்செய்யும்‌ சிறந்தவண்மை 
பெற்றுள்ளது. இவ்வண்மையை உலகினர்‌ பலருங்கண்டு | 
மகிழுமாறு சொல்வலி படைத்த வில்லியென்னும்‌ புலவர்‌ % 
பெருமான்‌, தான்‌ செய்த “பாரதமென்னும்‌ இதிகாச 


பம, ச அ. காமவேன்‌ மன்னனைச்‌ இ சிறப்‌. ்‌ 


எதீலிரே யல்லிர்‌ முன்னா ணிலமுழு தாண்ட சேமி i 
|  நாவிரி ர்த்தி யாள னளனெனு காம வேந்தன்‌ ட 
காவிரி யேன்னத்‌ துப்பாக்‌ கருணையான்‌ சூதித்றோத்று, த்‌ 

க 


- திவிரி கானஞ்‌ சென்ற காதை அஞ்‌ செவிப்ப டாதே T 


ற்‌ 








என்னக்‌ சிருகிருத்தால்‌ அரில்‌ டு : கி I ட்ட 


ப  பட்தியைப்பெத்த! காரணத்தாற்‌. க கொர்‌ ன்‌ 
வும்‌, காவிரிஈதி பாயும்‌. ட ட்ப... 
சாடு, சத்தம்‌, 


A இற 
்‌ ஆடத்‌ 
ஏ 
ட்‌ 
as. ( கப்‌ 


த 5 
ம்‌ இப்பெருஞ்‌ சிறப்பினை த்‌ தனக்கணிகலனாகப்‌ பெற்ற 


சோழநாட்டில்‌ ஆயிரக்கணக்கான சிவாலயங்களும்‌, விஷ்‌ 
ணே வாலயக்களும்‌, அடியார்களுக்கருளபுரிற்‌ து விளங்கு 


பத்தன்‌ 


ன்றன, அவற்றுள்‌ மூவர்‌ தேவாரம்‌ பெற்ற இவஸ்தலங்‌ 


்‌) களும்‌, ஆழ்வார்‌ திருவாய்மொழிபெற்ற விஷ்டுணு ஸ்தலங்‌ 


களும்‌ பலவுள்ளன. கோச்செங்கட்‌ சோழமனனராற்‌ கட்‌ 












5 விலை இரு என்றும்‌ டல்‌ காது செய்‌ 


அறப்போர்‌ அடிப்போர்‌ தூற்ற. | 
போர்‌ பவல்‌ னததி, ர 


௪ 






அச்ச 


டம்‌ ப்பட்ட சர டட இந்நாட்டில்‌. 


ந்நாட்டை டத்‌ ்‌ தவி ச. 





சர்ச்‌ த்த ட்‌ 


சாட்டி. தந்து விளங்கும்‌ 


6. ப 


வும்‌ கிறைந்து மலாந்திருக்கும்‌. செந்தாமரைகள்‌ செவ 
வல்லியோடு மலர்ந்த அழகிய பொய்கைகளும்‌, ஓடைகளும்‌, . 
குட்டங்களும்‌ எவவிடத்‌ துங்‌ குலவித்தோன்றும்‌. மா பலா. 
... காரத்தை கொய்யா எலுமிச்சை முதலிய விருக்ஷங்களடர்‌ 
த்த கோட்டங்கள்‌ மிகுர் துள்ளன. முல்லை மல்லிகை அலரி 
வெட்‌ | இருவாட்சி ஆத்தி நந்தி யாவர்த்தம்‌ செம்பமத்தை I 
காக்ணம்‌ மனோஞ்ரிதம்‌ சம்பங்கி முதலிய செடிகொடி. 

| களும்‌, கோங்கு. செண்பகம்‌ மந்தாரை புன்னை வில்வம்‌ 
வகுளம்‌ பாதிரி பாரிசாதம்‌ முதலிய தருக்களும்‌. நிறைந்த. 
தந்தனவனங்கள்‌ நெடுந்‌ தூமம்‌ மணத்தைப்பாப்பும்‌ மலர்க 
ளுடன்‌ குலவித்தோன்றும்‌. தடாகங்கள்‌ முதலிய நீர்‌ நிலை... 

_ களிலும்‌, செந்றெற்கழனிகளிலும்‌ பன்னிற மீன்கள்‌ அர்க்‌ 
விளையாடுங்‌. காட்சி. பேசானர்சுத்தை விளைக்கும்‌... நாரை. 


கொக்கு தாரா அன்னம்‌ முதலிய நீர்வாழ்‌. பறவைகள்‌. கூட்‌ ்‌ 


| . டங்கூட்டமாகத்‌. தடாகம்‌ ஓடை முதலிய நீர்‌. நிலைகளில்‌... 













வதியும்‌. . சோலைகளில்‌ குயில்கள்‌ கூவிக்கொண்டும்‌,. இள்ளை. 
களும்‌ நாகணவாய்ப்புட்களும்‌ ஒன்றோடொன்று உறவாடிப்‌ 
I பேசிக்கொண்டுமிருக்கும்‌, அன்றில்‌ புறா முதலிய , பறவை 
சன்‌ அண்‌ பெண்‌. இணைபிரியாது கூடிவாழுங்காட் ஒரு 





்‌ 'வரைவிட்டொருவர்‌ : படிரிந்து. வாழும்‌ ஓத்த. அன்பினை. 
யுடைய தம்பதிகளின்‌ உள்ளத்தில்‌. தணப்பரறாங்‌ காத த 
யெழுப்பி அவர்களை - வருந்தச்செய்யும்‌. 
| களும்‌ செம்முக வானரங்களும்‌ கூட்டம்‌ i ட்ட _! 
எனில்‌ ர்‌ சி்‌ i டு oo ட்‌ ட்‌ ்‌ த்‌ . 


7 பம்‌ 1 கம 2 AA E 
அரம்‌ ERS 70, க ரவி NP 
மத்த பவ வில்‌ அட AA EIA 
ரத வன 





்‌ 1) 1 ட 

ள்‌ ௫ 

ட வருணத அ ஆண்‌ பெண்கள்‌ தணி ச்தனி நீராட ர்த்தறை 

ட கள எனா எனக்கும்‌! வன்‌ எட்ட வ ல 

ட. - ஆலயம்‌, அன்ன. சத்திரம்‌, ஆஅலருறை விடம்‌, ்‌ 
ப வித்தியா நிலையம்‌, சந்நியாஸிகள்‌ திருமடம்‌, நீரறச்சாலை, 





களிர்‌ பூஞ்சோலை முதலியன. இந்காட்டிலுள்ள ஒவ்வொரு 


1 த ர்‌ காணப்படும்‌... ட வ்‌ ல. ட: 





ol இச்சட்ட சாக்கா வரும்‌ பலரிக்கயில ச்‌ 





| 











துன்‌ க்க ன்‌. 
வாழ்க்கை மாந்தர்கள்‌ தம்மியல்புக்குத்‌ தக்கவாறு அறம்‌ 
ரிந்து. வாழ்வர்‌. ்‌ ஊர்கடோறுச்‌ தேவோர்சவங்களும்‌, . 
ப மாதிய மங்களச்‌ - சடங்குகளு . கல்லல்‌ i 
£குழர்தைகளில்லாத மாந்தரும்‌, எற்‌. I 
க்‌. ர இ . 
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தோன்‌ றலெனவும்‌, ம.நகுலச்‌ தோன்‌ றலெனவும்‌ அழைக்‌ 
கப்படுவார்கள்‌. பொய்யொன்‌ ற புகலவஞ்சி வேதியனொரு 


வன பால்‌ மைந்தனொடும்‌ மனைவியை விற்றதன்றித்‌, தானு. 
மோர்‌ புலைய னுக்கடிமையாகச்‌ சுடலைகாத்த அரசனுக்கரச௪ 


னை அரிச்சர்திரனும்‌, பசுவினிளக்கன்௮ுமாயத்‌ கேரூர்ந்த 
தனதொரேமைர்தனை, நிலத்திற்டெத்தித்‌ தேளூர்ர்து 


பழிக்குப்பழி வாங்கித்‌ தருமந்தன்‌ வழிச்செல்ல அச 


புரிர்ச மதுவேர்தனும்‌, வேடன்றொடாவஞ்சித்‌ தன்பா 


லடைக்கலம்‌ புகுந்த புறாவைக்காத்‌ தத்பொருட்டு அவ்வேட 


சத்தை அறுத்து நிறுத்துக்கொடுத்த சிபிச்சச்ரெவர்த்தி 
யும்‌, சூரியகுலத்‌ தோன்றல்களேயாவர்‌, குலஈலத்தாற்‌ ட 
குறைவில்‌ புகழ்படைத்த மன்னர்‌ சோழமன்னர்களே ட்‌ 
பாவர்‌, 'சோழமன்னர்களால்‌ ஆளப்பெற்ற சோழாாட்டின்‌ 
வளத்தையும்‌, அந்நாட்டை வளம்பெறச்செய்‌. த செல்லும்‌ 
காவிரிஈதியின்‌' சிறப்பையும்‌, சோடு மமன்னர்‌ புக Cy 


வர்ற கல்வியிற்‌. பெரிய கம்பர்‌, 


“தண்ணீராய்‌ லியே சார்வேர்தன்‌ சோழனே | ட 


ட்‌  மண்ணாவ அஞ்‌ சோழ மண்டலமே”? | 





அந்நாட்டின்‌ & 'ஐப்பையும்‌, . அந்காட்டையாளும்‌. அர 5 சர்‌ க 


| சிறப்பையும்‌, | அந்நாட்டை வளப்படுத்துக்‌ சாகசக்‌ 
ர க்‌ ட தர்க்க இ ன்ன பம. OO 


த்‌ திகு 


நகர்ச்‌ fi 
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கொண்டு அமசு புரிந்து வந்தனர்‌, சோழமன்னர்‌ ஓவ்‌. 
'வொருவரும்‌ வேதாகம சாஸ்திரங்கள்‌ கூறும்‌ வண்ணம்‌ 
ஆலய பூஜைகருரும்‌, வருணாச்சிரம தருமங்களும்‌, நிகழ. 
அரசு புரசிச்து வந்தார்கள்‌. அமசாட்சியின்‌ சிறப்பால்‌ அம்‌. 
நாட்டில்‌ தவறாக மாதமும்மாரி பொழிர்தன. நிலம்‌ வளம்‌ 
பெற்று ந குடிகள்‌ வறுமையின்‌ றி வாழ்ந்தனர்‌. 
"தருமங்கள்‌. தலை சிறந்து விளங்னெ. அரசன்‌ அளகை 
வேந்தனையும்‌ அமரர்வேர்தனையு மொத்தச்‌ செல்வத்தா ட்ட 
அம்‌, போகத்தாலும்‌ கதி நின்றான்‌. 





அ 2] ர்‌ { 





1 . ுழல்வாளை விடுவித்தான்‌. பொன்னறையைத்‌ , ன 
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அரசன்‌, அந்தப்புரத்தை யடைந்து மங்கை 
மாருடன்‌ கலவிப்போர்‌ புரிக்ததன்றி, பகைப்புலமடைர்‌ அ 
பகைவருடன்‌ கிலவிப்போர்‌ என்றும்‌ புரிர்திலன்‌. திருவா 
-சூர்த்‌ இருகரம்‌ விக்கரம சோழன்‌ ஆட்டிக்‌ காலத்தில்‌ ' 
இந்திரன்‌ அமராவதி நகரத்தையும்‌; குபேரன்‌ அளகாபுரி . 
நகரத்தையும்‌ வென்று விளங்கிற்று, 51 


அரசன்‌ புத்திரப்‌ பேறடைதல்‌. 


| தன்னாட்டு வாழு மன்னுயிர்களைத்‌ தனது கண்ணை ்‌ 
யும்‌, உயிரையும்‌ போல ஒப்பற்ற தன குடை. நிழலில்‌ 
வைத்துக்‌ காத்துவரும்‌ விக்மெசோழ வேக்தனுக்குக்‌ . 
கட்டழகு படைத்த பட்டத்தசசிபாற்‌. புத்திரனொருவன்‌ 
பிறந்தான்‌, நத்தும்‌ புத்திர செல்வத்தைப்‌ பெற்ற அம்‌. 
மன்னன்‌, எந்நாளை விட அர்றாளிற்பெரி அ மசிழ்ர்து, ஆண்டு 
முன்‌ அவரை அ.ரசிறைப்‌. பொருளைக்‌ குடிகளும்‌ சிற்றாசர்‌. 
களும்‌ கொடுக்கவேண்டுவதில்லை யென்று யானைமீது. மும்‌. ்‌ 
சேற்றி அறைந்தறிவித்தான்‌, சிறையிற்‌. 'ஐண்டனையுத்‌. 











தள்ளி இரவல மவாக்கெடப்பொழிந்தான்‌. அசன்மனை 
யிலும்‌. நகரிலும்‌ எண்ணைவிழா நிகழச்‌ செய்தான்‌, 
கானம்‌, கோ தானம்‌, சுவர்ன, தானம்‌, விதை த Hs ப்‌ 









னன்‌ ழ்மிக்‌ கர்சன்‌ டன்‌ 
. நாக்ச ச சருக்கம்‌ னந்த 
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_ விழாக்‌ கொண்டாடினார்கள்‌. அன்றுமுத றி பன்னிருஇனல்‌ 
- கள்வசை தேவாலயங்களில்‌ விசேஷ பூசை ஈடந்து வந்தது, 


. புத்திர னில்லா தாளைப்‌ பொருவறு பாவி யென்ன 
்‌... வித்தரைமாந்தர்‌ கூறு மிஇழ்ச்சிநீத்‌ துயார்தே னென்னா ' 
1 நத்‌ இய மழ்மிக்‌ கூர்்தா னானில வேர்தனன்னா 
மக்‌ புயங்க ளோடு முடலம்பூ ரித்த தன்றே”, 





புத்திரப்‌ றன்‌ மகிழ்ந்து புயங்களும்‌ உடலும்‌ 
“பூரித்த மன்னன்‌, win நாள்வரை த க்‌ 












ப 
7 
$ 
ப்பூ 
x 


ட்‌ வேர்தே! கமத இளங்‌ கா சகல வைய்‌ 
தட விருந்து ஆட்‌ நார்ன்ட. ல 


| செல்வத்‌ இத்‌. தனதனையும்‌ 
க்குக்‌. ட்‌ & ர்‌ த. சந்‌ ட்‌ ரஸ ளைப்பெற்‌ க்‌. அ. 

















வாசனுக்குப்‌ பிறர்து ஒராண்டு நிரம்பிற்று, அக்காலத்‌ 
தவனுக்குச்‌, சகுளச்‌ சடங்கு நடைபெற்‌ றது, சகுளச்‌. சடங்‌ ்‌ 
கைப்பெற்ற இளவரசன்‌, ஒன்‌ றன்பின்றொன்றாகச்‌ தன்னைச்‌. 2 
சார்ந்த காப்பு; செங்கீரை, தாலம்‌, சப்பாணி, முத்தம்‌, 
வருகை, அம்புலி, சிற்றில்‌, சிறுபறை, சிறுதேர்‌ முதலிய ்‌ 
பருவங்களைக்கடந்து நான்காவ தாண்டு நிறைய, ஐந்தாவ i 
தாண்டின ஆரம்பத்தைப்பெற்றான்‌. ௮௮ காலை அசன்‌. f 
தன்னிளங்குமாரனுக்கு வித்‌ தியாரம்பஞ்‌ செய்வித்தான்‌. , 
 வித்தைபயிலுர்துறை புக்கவேர்‌ திளங்குமரன்‌, வியாழ. பக. 
.. வானை யொத்த தன்னாசிரியன்பால்‌ வடமொழி சென்ட்‌ 
. ஜிகளிலுள்ள வேதணூல்‌, ஆகமநூல்‌, நீதிநூல்‌, அருணூல்‌, 
.. பொருணூல்‌, தர்க்கம்‌, வியாகரணம்‌, ஆ அ.திய நூல்களையும்‌, 


. ல்‌ ங்கா றி படிவம்‌ க்கட. A 
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வேற்றம்‌, யானை யேற்றம்‌, குதிரை மேத்தா தம்‌ ஏற்றம்‌. 
களையும்‌ பயின்றுவந்தான்‌. ப 


கல்வித்துறை, படைப்பயிற்சித்துறை இரண்டையு 
. மடைந்து கரதல்கொண்டு பயின்றுவந்த காவலன்‌ குமர 
.. க்குப்‌ பதினைந்தாண்டுகள்‌ நிரம்பின, கடிமணப்பருவத்‌ 
. க்குரிய பதினாராவதாண்டு தோன்றிற்று. அஅகாலம்‌ 
i இராஜமார்த்‌ தாண்டன்‌, சகல கலைகளிலும்‌ வல்லமைபெற்று 
. இளஞ்சர் தரன்‌ நினமொரு கலையாக வளரபெற்றுப்‌ பதி. 
 னாருவதுதினத்திற பூரணகலையொடும்‌ பொலிவதுபோற்‌. ட்‌ 
ன்‌ - கெளமாசபருவத்தைப்பெத்றுப்‌ பொலிந்தான்‌, அசசர்க்‌ 
்‌ 1 ப ரிய இலட்சணங்கள்‌ முப்பத்திரண்டும்‌ இராஜமார்த்தாண்‌ 
டன உடலைத்‌ தனக்றொப்பிடமாகப்‌ : பெற்று வாழ்ந்தன, . 
a கண்டார்‌, இவன்‌ முருகனோ!மன்மதனோ?வித்தியாதரனோ? 
.. வென்றையுறும்‌ வண்ணம்‌ இசாஜமார்த்‌ தாண்டன்‌ பேசெ 


~ 





‘he மினடன்‌ விளங்கனொன்‌. . இளவரசனைக்கண்ட ஆடவர்‌, . 


ப 


| இவளைக்கூடியனயவிச்சப்‌. பிரமன்‌ தனக்குப்‌. பெண்ணுரு 8 

'வப்படைத்திலனேயென,. அப்பிரமன்‌மீது கலை றகூறி 
வருர்தினார்கள்‌. ஆடவர்‌ நிலை இவ்வாரறாயின்‌, பெண்க 
ட்‌ த்த த்‌ வேண்டுமா 2 


ய்‌ டி ட 


்‌ 7 









i பக்கம கச்சா பம்பா 
1 bd 
ப்‌ பழ 

ர 






றி ட்ட டு லப்‌, பலவகை நல னும்‌ ம்‌ oh 
2 AL ch 
os வற்வரி ee 
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அதைவிடப்‌ பெருஞ்செல்வம்‌ வேறில்லை. ஒருவன்‌ பெறும்‌ 
பேறு பலவற்றுள்ளுக்‌ தலையாய பேறு அழுறெ ட்‌ 
அறி ரிவுடைமைச்தனைப்‌ பெற தலேயாகும்‌, 


“பெறுமவற்றுள்‌ யாமறிவ இல்லை தச 
மக்கட்பே றல்ல பிற,” . 3 
- என்னும்‌ பொய்யாமொழிப்‌ புலவர்‌ இருவாக்கும்‌ இதனை 
வலியுஅத் தும்‌. on 
திருமண ஆலோசனை. ்‌ 
பலவகைப்‌ பேத்தினுஞ்‌ இறந்த அறிவறிந்த வழயெ 
புத்திரப்பேற்றைப்‌ பெற்று மனங்களித்‌ அடல்‌ பூரித்த விக்‌ 
ரம சோழன்‌, றன்னருமைப்‌ புதல்வனுக்கு ஒத்தகுலனும்‌ a 
அழகும்‌ பொருர்திய கன்னியைத்‌ திருமணஞ்செய்யக்‌ A 
கருதினன்‌, புத்தினுக்குத்‌ திருமணம்‌ புரியக்‌ கருதிய ட்‌ 
புரவலன்‌, தனது அமச்சர்களையும்‌, ஆன்றோர்களையுமழைத்‌ த்‌. - 
அக. அன்ப எது ல்‌ தமல்‌ செய்வா ர்‌. 
ப என்றத்‌ அறைகைபோய தனத இறகை | ்‌ 
னுருவை வரைந்து, ஐம்பத்தாறு சேசங்களுக்கும்‌ அறிவிற்‌. 
சிறந்த தூதன்மூலம்‌ அனுப்பி, அசசருமாசனுக்கு ஓத்த. 


வழகையுடைய அரசகன்னியின்‌ உருவத்தை. வரைந்து. 








வரங்வெரச்செய்அ,. மேற்படி படத்தைப்பார்த்துத்‌. இ 
மணத்தை. முடிவுசெய்து ஈடத்துவதென்று. அனை 5 
மொத்து ஆலோசித்அ முடிவு செய்தார்கள்‌. . oo அமச்ச 
| உ ்க்ல்யி ve Ap தி்‌ வன்க. 
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புலவனான சுபுத்தியை நாளுங்கோளும்‌ நன்கமைந்த சுப 
முகூர்த்தத்தில்‌ வரவழைத்‌ அ, இளவரசன்‌ படத்தை வளை 


ந்து தரும்படி கட்டளையிட்டான்‌. அரசனாக்ஞை பெற்ற 


- இவியப்புலவன்‌, இள வசசனிருக்குக்‌ சனியிடத்தைச்‌ சார்‌ 
தீது, அவனுருவைச்‌ சிறிதுபொழுது கூர்ர்‌தநோக்கத்‌. தன்‌ 
 அள்ளத்திற்பதியச்‌ செய்து, பிரதான உறுப்புகள்‌ சிலவற்‌ 
மு அளந்து ரகக சாகம்‌ கன்னில்லஞ்‌ சார்ந்தான்‌. 


௫ இள எவேற்றையொத்த இராஜமார்த்தாண்டன்‌ கலையறி 
வாலும்‌, போர்வலியா லுந்‌ தன்னையொத்த மந்திரர்‌ தந்திரர்‌ 


வர்களின்‌ புத்‌ இரர்களுடன்‌ உறவுற்றுக்கலந்து பலப்பல 
ணு அாரர்லுர்களகு பாளைப்போர்‌, 





ம 


தோர்‌, மூத்தோர்‌, இளையவர்‌, கழியா கோயாற்கழிபவர்‌ யாவ 
ராயினும்‌, தன்கண்வலைப்பட்டு அழிபவா பொருள்‌ கொண்டு 
- பழிபடுபோகம்‌ விற்குர்‌ தாசிகுலப்‌ பங்கசவல்லி தன்பாற 
காதல்‌ கொண்டார்‌ பலசையும்‌,பார்வையாலும்‌, பரிசத்தாலு ன்‌ 
மயக்கி அவர்‌ பொருளையெல்லாந்‌ தன்‌ பொருளாகக்‌ 

கவாரது பெரும்பாக்கியவதியாக. விளங்கினாள்‌, . மங்கை. 
மடர்தையாயெ பருவமிரண்டினுந்‌ தன்னுதரத்திற்‌ கருப்‌. i 
பந்தரிக்கவொட்டாது தடுத்து மையல்கொண்ட . வாலிபர்‌. ட 
_ மனைப்பொருளைக்‌ கவர்ந்‌ துவந்த பங்கசவல்லிக்கு, அரிவைப்‌ 1 

- பருவமணைந்த காலத்தில்‌, தனக்குப்பின்‌ றன்னைசுவரியத்‌ 
, தையடையவும்‌, தனனைப்போற்‌ பொருளீட்டவுக்‌ தனக்‌ 
்‌ கொரு பெண்குழந்தை வேண்டுமென்ற அவா, அவளுள்‌ ்‌ ்‌்‌ 
எத்தித்‌ குடிகொண்டன. மதனாகமத்தை ஐயம்‌, திரிபு, ்‌ 
. அறியாமை நீங்கக்‌ கற்று த்தேர்ந்த அவள்‌, பெண்சு ழந்தை 
கருத்தரித்தற்குரிய தினங்களையாராய்ர்‌ த அத்தினங்களிற்‌ . 
. பொருளாசையின்‌ றி அழூழ்‌. சிறந்த ஆடவர்களை க 
பற்றிப்‌ புணர்க்து உண்மைப்‌ போகத்தையும்‌, உண்மை 
_யின்பத்தையும்‌ ட்‌ தடகள சளி்க. 


வந்‌ காள்‌. 









* 


- இவ்வாறு கள்‌ 'கிருப்மின்றிப்‌ புத்ரி வேண்டு. I 
மென்னும்‌ விருப்புற்றுப்‌, பொற்பமைர்த. புருடர்களை. அற்‌. 
புடன்‌ புணர்ந்து பொய்யில்‌ போகத்தை யளித்துவந்த . 
பங்கசவல்லி, கில மாசங்களில்‌ கருப்பமுற்றாள்‌. பத்து. 
க io ன்‌ ன 


| நிரம்பின. 





- பாக்யெ ஸ்தானத்தில்‌ அந்த ஸ்சானுபதியான த்த னுட்ண்‌ 
கூடி உச்சம்‌ பெற்றும்‌, சப்தம விரைய ஸ்தானாதிபதியான 





சுக்சென்‌, பாக்க ஸ்தான கீஅக்குப்‌ பாக்கிய ஸ்தானமும்‌, 
லென்ன கீதுக்கு சுகஸ்தானமுமான பஞ்சமஸ்‌ தான தீதில்‌. 
| அர்த ஸ்தானாதிபனுடைய பார்வையோடுகூடி உச்சம்‌ பெற்‌ 





அம்‌ விளங்குஞ்‌ சுபவோசையில்‌ 'சுவர்னவண்ணத்துடன்‌ 


கூடின. பெண்குழந்தை. யொன்றைப்‌ பெற்றாள்‌. ன்னை! 


ட ஆட்டு! 


i பெண்ணெனக்கேட்ட. ண்ட்‌ தத்த 





ட்‌ த ர்ச்தால்‌ . குழந்தை. Rea தரும்‌ னத்தில்‌, 
ரகுமச்சைச்குச்‌ ள்‌ வண்‌. என்னு பெயரிட்‌ 





Ji ்‌ ககக நம்‌ 
சப்ப 4 ஆலு கல்வ ல Hi ர்‌ க்‌ 24 ்‌ ப ்‌ ம ்‌ ப 
ன்‌ ம்‌ வலம்‌ ப ந்‌ AIS ஸ்ப | {2 RV RA ஜக்‌, FF ms A அத 
ட தங்க ௮ த: NS TATE சார்த்த அள. OY os a CMT A A ETN A 
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அனனையாற்‌ பொன்னைப்போற்‌ போற்றி வளர்த்து 
வந்த சுந்தர சூளாமணி, பேதை பெதும்பை என்று சொல்‌ 
லப்பட்ட இருபருவமுமொருவ, வாலிபர்கண்டு மயங்கும்‌ 
மங்கைப்பருவத்தை யடைக்தாள்‌. 

- மங்கைப்பருவத்தை யடைந்த சுந்தரளுளாமணியின்‌ 
கூர்தல்‌, மங்குல்‌ போற்‌ பெருக, விடம்போற்‌ ௧௬௫, வரிய : 
றல்போன்‌ மினுமினுத்து, இதழிக்காயபோற் றிரண்டு, : 
சைவலம்போற் மழைத்‌, வாசனையுற்று, குழனறு,. 
நெரித்து, இளைஞர்‌ கண்கள்‌ வழுக்க வார்ந்து, அவ்விளைஞ 
ருயிளை முடிப்பதபோல முடிக்கப்பெற்று விளங்றெறு, ்‌ 
௮வளது அதல்‌, சான்‌ றலைவியைக்காதலிக்கும்‌ முழுமதியாள ட்‌ 
ரும்‌, அமைமதியினராவரென்பகை யறிவிப்பான்‌ போன்று, 
அமைமதியுருவு கொண்டவிர்ர்த அ, அன்னவள்‌ நாசி, ன்‌ 
என்‌ நாயகயைக்காதலிக்கும்‌ மானமுள்ளார்‌ சைப்பொருண்‌ ள்‌. 
முறஅமிழந்து உலகவசைக்கஞ்சித்‌ தூக்டட்டுக்கொண்டு ர்‌ 
உயிரை விடுவசெனக்காட்டு தல்போல்‌, முத்தைத்‌ கொய்‌ 
கக்கட்டிய அணியுடன்‌ நலம்பெற்று விளங்கிற்று. அப்பூங்‌ ; ட்‌ 
கொடியின்‌ கண்கள்‌, எமத நோக்டுற்‌ சிக்கி யெங்கள்‌ தலை 
வியைச்‌ சார்ந்தோர்‌, தனு கிலையிழக்‌,து கடைப்பட்டுழல்வ ்‌ 


பலக்‌ 
ம்‌ ட்‌ 
சத்‌ அப ம்‌ 


சென்பதைக்‌ காட்டு தல்போல்‌, நிலையின்‌ றி அங்குமிங்கு 


AS II 
ல்‌ திட 


மாகக்‌ கடைப்பட்டுழன் ற மிளிர்ந்தன. அவள்‌ செவ்வாய்‌, 
என்பாத்றோன்றும்‌ இன்மொழிகளை வேட்டு, எம்முதல்வி. 4 
யைச்‌ சேர்வோரை, உலகினர்‌ இகழ்ந்து புன்னகை புரிவ ப 








சென்பதைக்‌ காட்டுதல்போல்‌, புன்னகையுடன்‌ பொலிர்‌ 
தோன்றிற்று. . அர்கங்கையின்‌ தனங்கள்‌, தன்னை C 1 


இளைஞர்கள்‌, ச்சர்‌ கைதின்‌ ச 
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திட்டிக்‌ கைப்பற்றிவர்து எங்கள்‌ மங்கை மழ இவ்வாறு 
தான கொடுப்பபென்பதைக்‌ காட்டுதல்போல்‌, இரண்‌ 
_டுருண்டு நெஞ்சிற்‌ நிகழ்ச்தன. அப்பாவை நல்லாளிடை, 
ட்‌ என தணங்கு வச்தடுத்த வாலிபர்க்கு அறிவும்‌ பொருளும்‌ 
. உண்டோ?. இல்லையோ 2 வென்று உலகர்‌ ஐயுறுமாறு 
A செய்வளென்பதைக்‌ காட்டுதல்போல்‌, உண்டோ வில்லை 
னர்‌ கண்டார்‌ பலருங்கருஅம்படி கவினுற்றது. 
அவளது கரங்கள்‌, தலைநிமிர்ச்த வாலிபரையும்‌ எங்கள்‌ 


்‌்‌ . தலைலி, தலை குணிந்து வளையவைப்பாளென்பசைக்‌ காட்டு 










5 


யா! ஆடல்‌ க்கில்‌. | என்பி வ்‌ 
ம்‌ பலர்‌ ரர்‌. ' மதித்துமயங்க. முதிச்சி. பெற்றதுடன்‌, 
மத்‌ இல. மடை மயுத்றாள்‌. காளைப்பருவத்‌ த்தாடவர்‌ 
த அவளைச்‌ சார்தல்போல, நலங்கள்‌. பல ல அவள்‌. oo 


] இனம்‌: மைக்‌. கால லத்‌, த்தில்‌ 2) ்‌ ்‌ 





ப கண்ட காளையர்கள்‌ மனமுடைந்து க மங்தைப்‌ 
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செந்தாமரை மலர்‌ செறிந்த சுந்தரப்‌ பொய்கையின்‌ கரை 
புக்கு ராவாயேறி அப்பொய்கையின்‌ மத்தியில்‌ விளங்கும்‌ ப 
சந்திரகாந்த மண்டபத்தைச்‌ சார்ந்தான்‌. சார்ந்த மன்னிளங்‌ 
குமரன்‌, ஆண்டிடப்பட்ட வீரித்திர. வேலைப்பாடமைந்த ்‌ 
அசனங்களிற் றன்றோழர்களை இருக்கச்செய்து, அவர்கள்‌ 
மத்தியிற்‌ ருூனமோராசனத்‌ தமர்ந்தான்‌. அது காலை, 
சர்தனப்பொதியிற்‌ றோனறிய மந்தமாருதம்‌ பையப்பைய . 
வந்து அரசன்‌ மேனியைப்‌ பரிசித்தது. உல்லாசமாக. 
வீற்றிருந்த  அரசிளங்குமான்‌, அவ்வனத் தின்‌ கண்‌. 
. ணமைந்த நானாவித காட்டிகளையுங்‌ கண்குளிரக்‌. கண்டு, 
க்காட்சிகளைப்‌ பலவிதமாக வருணித்துத்‌ தன்றோழர்‌ 
களுடன்‌ சந்தோஷமாகப்‌ பேடிக்கொண்டிருர் தான்‌, இவ்‌ 
வாறு பேசிக்கொண்டிருக்க இளங்கோமகன்‌, அப்பொய்‌ 
ட்‌ கையிற்‌. பூத்துப்‌ பொலிந்த புதிய வம்புய. மலரணையில்‌ 
| பானிற. வன்னங்கள்‌, ஆணும்‌  பெண்ணுஞ்‌ சோடி டல்‌ 
யாக இணை பிரியா கூடி இன்புற்றிருப்பதையும்‌, மாந்தரு 
ட்‌ வின்‌ இனை களில்‌ கோலங்கள்‌, ஆணும்‌ பெண்ணும்‌. ஆர்ந்த 
... வன்புடன்‌ சேர்ந்திருப்பதையும்‌, ஆண்முசுக்கள்‌, அச்‌ 
ol களின்‌ பழங்களைக்‌ கவர்ந்து வந்து பெண்‌ முசுக்களுக்குக்‌ 
காதல்‌ ததும்பக்‌ கொடுத்து உண்ணச்‌ ல்‌ | 
கண்டான்‌. கண்டவக்கணமே மன்ம தன்‌, அவனுள்ளத்தில்‌ 


| ர. பக கதக்‌ க்‌ போச்‌ ர்‌ டன! ள்‌: ப 





-ரொடா அன்ன தை தீ ஈடையாலும்‌, மயிலைச்‌ சாயலாலும்‌ 
. வென்ற இளநலமிக்க சந்திரவதாச்‌ சுந்தரி யொருத்தி வரு 
.. தலைக்‌ கண்டான்‌. கண்ட அவன்‌ கண்கள்‌, வந்தவக்கன்னி 

ல்‌ யின்‌ எழிற்பெருக்‌ . கடலிற்‌ பாய்ந்தமுக்தின. பாய்ந்தழும்‌ 
இனக்‌ கண்களைப்‌ பறிக்க வலியற்ற கோக்குரிசில்‌ இறும்‌ 
. பூதுற்றான்‌. அதுகாலை, அவனுள்ளத்‌ தில்‌ உருவிலியாற்‌ 
பதிக்கப்பட்ட காமமுதலின்‌ வித்து முளைத்தஅ, முளைக்‌ 

ததும்‌, இராஜமார்த்‌ தாண்டன்‌ தன்‌ கண்‌ முன்‌ நிற்கும்‌. 

்‌ மங்கை மானவர்‌ மங்கையோ? வானவர்‌ மங்கையோ? வென 











i ஓயு நீரான்‌, ஜயுற்ற அவன்‌ அம்மங்கையின்‌ கண்களிமைத்‌ த்‌ 





. தலையும்‌, கால்கள்‌ நிலத்திற்‌ ஜோய்தலையுங்கண்டு, பூ.தல 





a ப தரக்‌ டட்சன்‌ தெளிந்த ந்தான்‌. 


மார்‌, த்‌ த த்‌ தன சண்வலையர்‌ ற்‌ பிடிக்கக்‌. 
ப்‌ னதி ப ட பலப்‌ 
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கைவரப்பெற்ற தா) புத்திரி, இனி யிங்கு தாமதித்தல்‌ 
அழகன்றெனக்‌ கருதினள்‌. புன்முறுவல்‌ பொலிந்தமுகத்‌. 


அடன்‌ அமைக்கண்‌ பார்வையை அவவரசிளங்குமரன்‌ மீது 


செலுத்திப்‌ பாங்குற்ற பாவையர்சூழ மின்ன ற்கொடிபோன்‌ oo 
மறைந்து தன்னகம்‌ புக்குத்‌ தாயைக்‌ கூடினள்‌, 
அரச குமான்‌ தாசி மோகத்தால்‌ மமங்கல்‌. | 2 ்‌ 

பாத்தை மகளின்‌ பார்வை, ரிக டது சோடி. 













அன்பாற்‌ கலந்து கூடி. அஈவமதமும்‌ விளையாடி வாழ வருவா . 
யென்று தன்னை. அழைப்பதுபோல்‌ அர்க்கம்‌ 


ers 


காணப்பட்டன. பதி .. 2 ்‌ ர 


வீ ea மாரன்‌, 
எழுந்தான்‌... அன்த நக | 
தாண்டன்‌ பக்கத்‌ திற பறம்‌இவர்‌ து. சர்தான்‌, 
வில்லையெடுத்தான்‌. கரவேகத்‌ இல்‌ வளைத்தான்‌. 
நாணை மாட்டினான்‌... தாயவசவிர்தக்‌. கணையைப்‌ | பச ப 
ட வர்க எலு த்க்‌ க 5 ள்‌. தல்‌ ர 


பக 2. TITS Eley 
4 நச்‌ த்த ட்‌ த 03 
2 ்‌்‌ 17, Y 





பக்குவமிக்க தலைமாணாக்கன்‌ தன தாற்றலிழந்து ட்டம்‌ 
- நிலையை மருவினாத்போன்று, தன விலைத்‌ தாசியின்‌ சட்சு 
திட்சையால்‌ அளெக்குமான்‌ றனதாத்றலிழர்து மெளன 
்‌ ்‌ ்‌ ஒத்தேறு முருவமிலாப்‌ பிரமமொன்று மேயொழிய . 


 வுருவொன்‌ அற்றே டப்‌ 
- ரெத்‌ே தவ ராயினுமோர்‌ பூங்கணையா விடர்ப்பட்டங 


சி ப்‌ 


\ 


இழந்து போத ப | : 





ட்‌ மத்தேறி. புடைதயிர்போன்‌ மனங்கலங்கி வலிய 
மடவா ராசைப்‌ 


-பித்‌ே தறி யெந்நாளும்‌ பேதையர்க்குப்‌ பேதையராய்ப்‌ 
பின்செல்‌ வாரால்‌.” a, 


; ப்‌ - இச்செய்யுளின்படி, இர்‌ செத்சளையும்‌. 
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மாநிலமும்‌, மன்னன்‌ குமரன்‌ மனம்போன்‌ மாலையாற்‌ சூழப்‌ 
பட்டத. அதுகண்ட அரசகுமான இருக்கைவிட்டெழுர்‌ 
தான. 'அனைவருமுடனெழும்‌ தனர்‌. ஓடமேறி நீர்நிலை 
கடந்தனர்‌, வரவுபார்த்துக்‌ காத்‌.அநின்‌ற த த்தமுர்திகளி ்‌்‌ 
ப லேறி அமண்மனையை யடைர்அ, : ிற்றாசனை ' அவன 5 
 வாசஸ்தானத்தில்‌ விட்டுத்‌ தோழானைவரும்‌ எண்டது ம்‌ 
| அத்தத்தமுறைவிடன்‌ சார்ந்தனர்‌, 


68 பாட தன்ங்கவ்வி பொன்‌றவரும்‌ காலத்து. 


மாதர்மேல்‌ வைப்பர்‌ மனம்‌ ' 


} 


தா்‌. ஆன்றோர்‌. வாக்கின்படி, லில்‌ போகம்‌. 












5 சார்ந்த தால்‌, அவன்‌ மனம்‌ ௮ த்‌ தவர்‌. பொருளைப்‌ - 
ு பகட்டிப்‌ பதிக்கும்‌ பமத்ை தபால்‌ சென்ற, செறி தப்பிய ்‌ 
... மனத்தின்‌ வழியே அவனறிவுஞ்‌. சென்றது. . மனமும்‌ 

அறிவும்‌ ஒன்றுகூடிச்‌, செல்லும்‌. நெறிதவறிச்சென்ற 
கரலி த்த, கோக்குமான்‌ தான்‌ கண்ட குமரியைக்‌ கூடியாடுங்‌ 
1 குறிப்பொன்றையே கொண்ட சிரை தயனாய்‌ உணவைய 
| re ம்‌ ர சோபாவொளன்தித்‌ சாய்க்தவண்ணமே 





டெக்‌ சாக td 


இ கடிகை தான்டா. அத்த 


வன்‌ க்‌ ன்னா. 








2௦ 


உணர்ந்த சுகுமாரன்‌, தன்றோழனை நோக்கி, வேர்இிள 
வேறே! தங்களுள்ளத்தோர்‌ கவலை தோன்றியிருப்பதாக 
வுணர்கின்றேன்‌; அக்கவலை யாது காரணமாக வெழுந்த அ! 


« a மறையா து கூறுக, அடியேன்‌ அ தனை விரைந்து மாற்று 


வனெனக்‌ கூறினான்‌. மந்திரி குமரன்‌ வார்த்தை, மனன 


. வன்‌ குமரன்‌ மனரோய்க்குத்‌ தக்க மருர்தாயிற்று. தனது 


A 


ப்‌ கமா 4 
பவர்‌ ப ட்‌ 
ற்ப ட 


உக 


ஆருயிர்த்‌ துணைவன்‌ கூறிய அமிழ்தினுமினிய வார்த்தை 
யைக்‌ கேட்ட அ.ரசகுமான்‌ மனம்‌ களிப்படைந்தது. முகம்‌ 
புன்முறுவலுடன்‌ பொலிந்தது. அக்களிப்படைந்த அரச 
குமான்‌, மந்திரி குமானை நோக்கி, என தாருயிர்தீ துணை வ! 
என தருகில்‌ வந்து இவவாசனக்‌ சுமர்கவென்று அன்பு 
ததும்பக்‌ கூறினான்‌. மச்திரிகுமான்‌ மன்னவன்‌. குமரன்‌ 
கட்டளைப்படி அவனருகேயுளள வாசனத்தில்‌ உட்காரக்‌ 
தான, 


இசாஜமார்ச்‌ தாண்டன்‌, தன்னருலிலிருந்த சுகுமாசனைப்‌ 
பார்த்து, எனதிணையிலன்ப! என்னுள்ளத்‌ தெழுந்த கவலை 


யைக்‌ கள்ளமறச்‌ சுருக்கிக்‌ கழறுவன்‌. அறிந்தென்னை 


இகழ்ந்து வெறுக்காது, 
££ உடுக்கை யிழந்தவன்‌ கைபோல வாக்கே 


மரிடுக்கண்‌ களைவதா நட்பு.” 


என்னுந்‌ தெய்வப்புலவர்‌ ண்‌ என்‌: 


ர தையிற்‌ கவலைத்‌ தீர்ப்பாயாக. 


இன்று in உன்னையொழிர்த மற்றய ரர oe 
004 மக்களான பாங்கர்களுடன்‌ பூங்காவன தீஅக்கு உலாவச்‌ 
சென்று... அவ்வனத்திடைமேய வம்புயப்‌ பொய்கை ராப்‌. ்‌ 


ys. Fs, ESD, ஸி 
அடாது மா த அர்க்‌ 21721 7 இர்‌ 
ர தங்கத்‌! அ) 1. நதி NE . 


கலக்‌ திப்ப” வ்‌ 
I ஸி, 1 7 இத கேரி ந கல்ப்‌! i IY . ௫ பவதி { ்‌ ்‌ 
22 05. மதில்‌ தட ஆ] ENGR கூ ர சஜ மமக RA AT 4 ட்‌ ப FS Ng Se ழு 24 ௧0% 3௮10 83. 


ப ்‌ 
(43%; iY 
த்‌ | 


ழு 


20... 


பண்ணுளள சந்திரகாந்த மண்டபத்திற்‌ சகலருடனும்‌ 
விற்றிருர்கேன்‌. சென்ற சிறிது நேரத்தில்‌, பொன்னெழில்‌ 
வாய்ந்த கன்னியொருத்தி நீங்காது சூழ்ந்த பாய்கியர்‌ பல 
ருடன்‌ அப்பொய்கைக்‌ கரையை யடைந்தாள்‌.. அடைந்த. 
வம்மங்கை, சிலகணப்‌ பொழுதில்‌ என்னுள்ளத்தைக்‌ 
கொள்ளைகொண்டு சென்றாள்‌. :. அரங்கனும்‌ மலர்க்கணை 
யேவி யென்னை அடர்க்‌இன்றான்‌. என்னுள்ளம்‌ கவர்ந்த 
'அக்கள்ளவிழிக்‌ காரிகையைக்‌ கைகளாரக்‌ கட்டித்‌ தழுவிக்‌ 
கலந்து களித்தாலன்றி என்னுயிர்‌ நில்லாது, என்‌ மனக்‌. 
கவலையை மாற்ற உன்னையன்றி யுற்ற துணை வேறு ; கண்டி. . 
லேன்‌. சகல லோகநாயகராயெ ஸ்ர வீ திவிடங்கப்பிரானும்‌ 
தன்றோழரான சுந்தரர்‌ உள்ளத்தைச்‌ சார்ந்த இதுபோன்ற 
கவலையைக்‌ கழுதுகண்‌ படுக்கும்‌ நடுகிசிப்போதில்‌ ஒரு 
முறைக்‌ இருமுறை தூதுசென்னு மாற்றிய சீர்‌ சால்‌ 
சரிதத்தை உற்றுணர்ந்த வுனக்கு நான்‌ மேலும்‌ எடுத்துச்‌ 
.. சொல்லவேண்டுவ தொன்றுமில்லை. வீ திவிடங்கத்‌. தியா ்‌ 
கேசன்‌ இருமுறை சென்றாரே; நாம்‌ மும்முறை. செல்வோ 
மென்று காலங்‌ கடத்தாத, ந ஒருமுறையிலே. முடி த்தி. 
. வைத்தல்வேண்டும்‌, 'இவவாறு முடித்த வைத்திலையேல்‌ 
காளை யென்‌ அயிர்‌. ரசப்‌ ய்‌ எட எகிற : 


க ஆ 


இராஜமார்த்‌ தாண்டன்‌ இயம்பிய வனத்‌ தை தயும்‌ a 





. கவனத்துடன்‌. 'செவிசாய்த்‌அுணர்க்‌ த. சுகுமாரன்‌, த்‌! 
“ றோழனை நோக்‌ அரசர்க்கரச! ஆருயிர்த்‌ தோழ!! 


அள்ளக்‌ கவலையை யொழிப்பாயாக. ! உன்‌ சிந்தையிற்‌ ௧ கவல்‌ | 


அர, தம்‌ த்க்‌ மன்னன்‌. பக்க 
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அவளை நாளை யுன்னுடைய நாயகியாக்குவன்‌. இன்றிச 
வும்‌, நாளைப்பகலும்‌ எனக்கவகாசம்‌ வேண்டும்‌. ழு தலில்‌ 
அவள்‌ யாரென்று கண்டு பிடித்தல்‌ வேண்டும்‌, . பின்னா 
்‌ அவளை உன்பாற்‌ சேர்க்க முயற்சிக்கவேண்டும்‌. ஆதலாற்‌ : 
கடிகை அறுபதாவது வேண்டாமா? எந்த விதத்தும்‌ 
அர்த நனைமலர்க்‌ குழலியை யுன்‌ மனைவியாக்குவன்‌, 
கவல ந்கவெனச்‌ சுகுமாரன்‌ மொழிந்தான்‌. அது பொழுது? 
புற்றிடங்கொண்ட பு.சாணன்‌ பூக்கோயிலில்‌ அர்தக்தசாமப்‌ 
பளை. மணி டாங்‌ டாங்கென்று தொனித்தது, மணி 
“யோசையைக்‌ கேட்ட மக்திரிகுமசன்‌, அரச குமானைப்‌ 
பார்த்து அன்ப! மணியோசை காதில்‌ விழுந்ததா? சகு. 
னம்‌ நன்றாக விருக்றெஅு, காரியக்‌ கைகூடும்‌, விடை . 
ப ன்‌ ல வெளியிற்‌ சென்றான்‌. க 






்‌ ப. அரசகுலம்‌, இராப்போதும்‌. ல்‌ ட்‌ 
ப! i குமரன்‌ பிரிர்தபோ அ இரவு கடிகை எழா. 
ட ர டம்‌ சென்லட்டென்ன 













பரிசாகக்‌. சகுமாச 1 னென்று. 
ஆ ட 
ல்‌. பூ ச்ச்‌. கேட்ட பரிசாக கன்‌. பரி 
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னென்றான்‌. மார்த்தாண்டன்‌ பரிசாசகளைப்‌ பார்த்து, 
| அடே! எனக்குப்‌ பசிக்கவில்லை. சாப்பாடு வேண்டாம்‌ போ 
.... வென்றான்‌. அதுகேட்ட பரிசாரகன்‌ கொஞ்சம்‌ பாலாவது. 
A கொண்டு வருகின்றேனென்றான்‌. ௮ஃதுணர்ந்த வாசன்‌, 
.... கீ விடமாட்டாய்‌, சரி, கொண்டுவந்து தொலையென்றான்‌ ள்‌ 
பரிசாரகன்‌ பால்‌ கொண்டுவந்து. கொடுத்தான்‌. வாங்‌ 
யுண்ட மன்னன்‌ புதல்வன்‌, இத பாலா? ஏன்‌. கசக்றெது? 
வேண்டால்‌ கொண்டுபோ வென்றான்‌... அச்சத்துடன்‌ பரி 
சாரகன்‌. அதனை வாங்க்கொண்டு போய்‌ விட்டான்‌. 


்‌. அவன்‌ போன பின்னர்‌ படுக்கை தயார்செய்யும்‌ பணியா 


... என்‌ வந்தான்‌, இளங்கோ, அப்பணியாளனையும்‌ பார்த்து 


யார்‌? சுகுமாசனா? வென்றான்‌. அச குமாரன்‌ வினாவுளை 


ப்‌ கேட்ட பணியாளன்‌ இல்லை, நான்‌ படுக்கை சுயார்ச்செய்ய 


்‌. ்‌ -வந்தேனென்றான்‌. சரி, இக்ரெர்‌ தயார்ச்செய்து வை த்தப்‌ 


... போவென்று. கட்டளையிட்டான்‌. பணியாளன்‌ அச்சத்‌. 


ர Ho, 





” இடன்‌ விரைந்து படுக்கையைத்‌ தயார்ச்‌ செய்து. வைத்து. 





(உ. வற பெற்றுப்‌ போய்விட்டான்‌. ல. ப 1 Mo 


| ப ல 





ன்‌ 


i சுந்தா குளாமணியின்‌ 1 பார்வை. விடல்‌ தான்‌ £ மயங்யெ 
இளம்‌ பார்த்திபன்‌ அணையொருவருமின்‌ தித்‌. தனி! 1 :்‌ 
தர்தா. இதால ச any ப்ர கடைப்பிடி 








1 சொரிர்தான்‌, சொல, ஐ. க்கல்‌ > ஸ்ட வு ய 





ஸ்பா ட பதற ப்பர்‌ 
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கணைகளை யேவுதல்‌ தகுதியன்றெனக்‌ கருதினன்‌. தென 
றற்றேரோன்‌ விடுத்த, அரவிந்தம்‌, சூதம்‌, அசோகமாகய 
மூவகைக்‌ கணைகளும்‌ இசாஜமார்த்‌ தாண்டனைச்‌ சார்ந்ததும்‌, 
அவன்‌ சரீ.ரங்‌ காமத்தீயில்‌ வேகத்தலைப்பட்டது. இதற்கு 
முன்‌ காமத்தியின்‌ கொடுமையைச்‌ திறிதளவுங்‌ கண்டிராத 
௮. ரசகுமான்‌, இன்று தன்னைப்பற்றிய அத்தியின்‌ கொடு 
மைக்காற்றாது வருந்தினான்‌. வருந்தியவன்‌ இதற்கு சான்‌ 
என்செய்வேன்‌, என்‌ சரீ. ரமுழுதுங்‌ காக்துறதே யென்று 
புலம்பி, அங்குள்ள சலவைக்‌ கல்லிற்போய்ப்‌ படுத்தான்‌. 
வெப்பம்‌ அதிகப்பட்டது. அதுகண்டு, அக்கல்லைவிட்‌ 
டெழுந்து பக்கத்துள்ள ஸ்கான மண்டபத்தை யடைந்து : 
குளித்தான்‌. வெப்பம்‌ மேலும்‌ வளர்ந்தது, தன்னைப்‌ 
“பற்றி வருத்தும்‌ வெப்பம்‌ வளரவே, அதனைமாற்ற வகை 
யறியாத மன்னன்‌ குமரன்‌ மயக்கினான்‌, 
ஊரு ளெழுந்த வருகெழு செந்திக்கு 
நீருட்‌ குளித்து மூயலாகும்‌---நீருட்‌ 
குளிப்பினுங்‌ காமஞ்‌ சுடுமேகுன்‌ றேறி 
 யொளிப்பி னுங்‌ காமஞ்‌ சுடும்‌.”' 
என்றபடி, ௮ சசகுமான்‌ செய்த பரிகாரமொன்‌ தின 
அங்‌ குன்றாது, மேலு மேலும்‌. வளாந்துளள காமத்தி, 
அவனைத்‌ தகிச்க, அதனால்‌ வாட்டமுற்ற இளமன்னன்‌ 
- கண்ணெதிரே “சுந்தர சூளாமணி'யின்‌ உருவெளித்தோற் 
றங்‌ காணப்பட்டது. அதனைக்கண்ட அவ்விளவேறு, 
“சுந்தர்‌ சூளாமணியே தன தின்னல்‌ கண்டு முன்னர்‌ வந்‌. 
A 3 தாளெனக்‌ கருதி, ஆ, என்னாருயிர்க்‌ காதலி !. என்மீதிரக்‌ ட்‌ 
.. கங்கொண்டு வந்தாயா வென்று கூறி எழுந்தோடிக்‌ கட்டிப்‌ 








ன ன்‌ ட ப ப 


பிடித்தான்‌. கையில்‌ ஒன்றுக்‌ கட்டுப்படவில்லை. கட்டிப்‌ 
பிடிக்க ல்‌ ஒல்‌ அவன மார்பையே சார்ர்தது. அதுகண்ட 
அமசிளங்குமசன்‌, என்‌ சிர்தையைக்‌ கவர்ந்த சுந்தரத்‌. 
தோகாய்‌ ! எங்கு ஒளிர்‌ தகொண்டாய்‌ ? இவ்வாறு செய்‌ 
வது அழகல்ல. இது சமயம்‌, நீ என்னை அலிங்கனஞ்‌ 
செய்து ஒரு முத்தம்‌ கொடு, இவ்வாறு செய்ய ரீ தாமதிப்‌ 
பையேல்‌, என அயிர்‌ எமனுலகடையுமென் கூறிப்‌ புலம்‌. 
பினான்‌, இவ்வாறு “சந்தா சூளாமணி” யின்‌ உருவெளித்‌ 
தோற்றத்தைக்‌ கண்டு கட்டிப்‌ பிடித்தல்‌ காணாமற்‌. டல 
பினது ஒருமுறை யிருமுறை யல்ல, அன்திரா முழு 
வம்‌ ௮.ரசகுமானுக்கு, உருவெளித்‌ தோற்றத்தைக்‌ 
காண்பதும்‌, அதனருகே. சென்ற. கட்டிப்‌. பிடிப்பதும்‌, 
காணாமற்‌ புலம்புவதுமாகவே. கழிந்த அ. அன்றிரவு 
குமானடைக்த அன்பத்தைக்கூற ஆதிசேடனாலும்‌ . (pL 
யாது, மனனன மைந்தனுக்கு, ஒரு. அக்‌ வள 
ரான்‌ விதம்‌ ன்பம்‌ து 








படுல்கைய்றைலயைக்‌ சாய்ந்தோர்‌ ஆசன த்திருந்து, இசாஜ 
மார்த்தாண்டன்‌ மனத்தை மயக்கியபெண்‌ யா.ராகவிருக்‌ 
கலாமென ஆலோசிக்கலானான்‌, பற்பல துறைகளிலும்‌ 
மனதைச்‌ செலுத்தி ஆலோசித்த சுகுமாரன்‌ ஆலோசனை 
யில்‌, மங்கைப்‌ பருவத்தையுடைய ஒரு பெண்‌, ஒரு நாய 
கனை மணந்து கொள்ளாதவளாக விருக்கவே அவில்லை. 


. மணமடைந்த பெண்‌, தன்‌ கணவனை த்‌ துணை கொள்ளாது. 
தனித்து வெளியில்‌ வர மாட்டாள்‌. மங்கைப்பருவ மராவப்‌ 
பெற்றவள்‌ பல பெண்களுடன்‌ வெளிவருதல்‌, அதிலும்‌ 
-மலர்ச்சோலைக்கு வருவதாக விருந்தால்‌, அவளொரு தாசி. 


OO ்‌ "கன்னியாகத் தானிருக்கவேண்டுமென முடிவேற்‌ 


பட்டத. 'முடிவேற்பட்டவுடன்‌, இடையிற்‌ சல்லடமணிர்‌ 
ந சர்ச்ச இடா ன்ட்‌ கணம்‌ 


t 











39 டட பம்‌ 


பூட்டிச்‌ சாவியையோர்‌ தனியிடத்திற்‌ பத்திரம்‌ பண்ணி 
னான்‌; மெத்தைப்படியிற்‌ சத்தப்படாமலிறங்கி வீதியில்‌ 
வந்தான்‌, அஅபோனது, கடிகை பத்த தாயிற்று. வீட்டை 
விட்ட வெளிப்பட்ட சுகுமாரன்‌, அந்ககாத்‌ து ஒவ்வொரு 
ற்றும்‌ சென்றான்‌, எந்த. வீ தயிலும்‌ ப்ளக்‌. 
.. அரவமுமில்லை, வீடுகளெல்லாங்‌ கதவு சாத்‌ ்‌ ப்பட்டு 
நிசப்தமாக விருந்தன. கடைசியாகத்‌ தாசிகள்‌ விக்கும்‌ 
வடக்குரத வீதியை யடைந்தான்‌. அந்த. விதியித்‌ பல. 
 வீகெள்‌ கபாட பந்தனம்‌ பண்ணப்பட்டும்‌, பல விடுகள்‌ 
-கபாடபந்தனம்‌ பண்ணப்படாமலுங்‌ காணப்பட்டன. . 


கபாட பந்‌ த்‌ னம்‌ பண்ணப்படா த. வீ ட்டு தீ திண்ணை களில்‌, 


gd) ன்னாள்‌.  ரஷ்கடை- ய. 


க்‌ திற பந்தன. , சை 
பண்ன ர்‌ மனு ்‌ சந்நீ 
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தென்றாள்‌, பின்னொருத்தி, வாங்க சாமியாசே! சாதம்‌ 
வாங்க வற்தியளா? சாதம்‌ வாங்குவதுபோலச்‌ சாலங்காட்டி 
பெண்டுவளேப்‌ பாக்க வந்தியளா? சாதம்‌ வாங்க வந்தா, 
சாதம்‌ ஆப்பிடாது, மின்னையே சாப்பிட்டுச்‌ சாதப்பானைக்‌ 
குத்‌ தண்ணி விட்டாச்சு, பொண்டுவளேப்‌ பாச்கவர்தாக 
கையிலே பணமிருந்தாச்‌ சொல்லுங்கப்பாதி அட்டு போவலா 
மென்றாள்‌. இன்னொருத்தி, சாமி இப்படி வாங்க வெளிச்‌ 
சத்‌ திலே. நல்ல பொண்ணு சின்னப்பொண்ணு இருக்கா. 
அவளுக்கு ராத்திரிக்கு பத்து விராவெல்‌ கொடுக்கணும்‌. 
நீங்க சாமியாரா இருக்யேகோ, ஒங்களே அவளஅ கேக்க 
லாமா? அஞ்சு விராவெங்‌ கொடுங்க, அழகழகாச்‌ சொக 
மாக இருந்திட்டு நெலந தெளியுமின்னே எளும்பிப்போகலா 
மென்றாள்‌, ஈமத சுகுமாரச்‌ சாமியார்‌, இவற்றையெல்லாங்‌ 
கேட்டுக்கொண்டு, தாசி பங்கசவல்லியின்‌ வீட்டுவாசலுக்கு 
வந்தார்‌. ௮. ரசகுமாரனிடத்திலிருக்து தூதாள்‌ வருமோ 
வென்று எதிர்பார்த்துக்‌ திண்ணையில்‌ உட்கார்ந்திருந்த 
_ பங்கசம்‌, மிகுர்ச மரியாதையும்‌; பெருக்தன்மையுமுள்ளவ 
_ளாதலால்‌, சுவாமியாரைக்‌ கண்டவுடன்‌ இருக்கைவிட்‌ 
2 டெழுந்து அஞ்சலி செய்து, சுவாமி! வாருங்களென்று 
1 இனிமை பொருந்தக்‌ கூறினாள்‌. பலதாசிகளின்‌ கேவல 
. வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டு வெறுப்படைந்து வந்த சுகுமாசச்‌ . 
* சாமியாருக்கு, தாசி பங்கசத்தின்‌ பணிதலோடு கூடின 
. இனிய. வார்த்தை, அவச. .மனதையுஞ்‌ செவிகளையுங்‌ 
குளிசச்‌. செய்தது. மனமுஞ்‌ செவிகளுங்‌ குளிர்ர்த சாமி 
யார்‌, பங்கசத்தைப்‌. பார்த்து, அம்மா! உன்னைப்‌ பார்‌ வன்ன i 
்‌ வதியாக நடிச்ச. அனர்‌ வந்தி 







ப. 


_கையம்‌ . 'பொருப்பிற்‌ றவஞ்செய்து. கொண்டிருந்தேன்‌. I 
தவஞ்செய்து கொண்டிருந்த என்மனதில்‌, திருவாரூரை 


யும்‌, சிதம்பரத்தையும்‌ தெரிரித்‌துக்கொண்டு காசிக்குப்‌ 


போய்‌ கங்காஸ்நானஞ்‌ செய்யவேண்டுமென்ற எண்ண. A 
முதித்தத. உடனே பொதிகைப்‌ பொருப்பை விட்டுப்‌ 
புறப்பட்டுக்‌ கடம்பவன க்ஷேத்திரத்தை படை்சேன்‌. 
ஸ்ர மீனாக்ஷி சொக்கலிங்க சதைத்‌ தெரிசித்தேன்‌. . அங்கு. . 
நின்றும்‌ புறப்பட்டு இந்நகருக்கு வந்தேன்‌. ஸ்ரீ புத்திடல்‌ 2 
.. கொண்ட பிரானையும்‌, ஸ்ர வீ திவிடங்கத்‌ தியாகேசனையுங்‌ 
கண்குளிசக்கண்டு. தெரிரித்தேன்‌. பிர்மானந்தக்‌ காக்ஷி. 
oo ்‌ இங்கு வந்து இசண்டு தினங்களாயித்று, . த்தா 4 
- விட்டுப்பிரிய மனம்‌ வரவில்லை, இன்று அஸ்தமனமான . 








i அம்‌ கமலாய தீர்த்தக்கரையில்‌ நிஷ்டை கூடிவிட்டேன்‌. / 
ள்‌. நிஷ்டை இட கன்‌ ண்பன்‌ பசி 1 க்‌ 





சி இர்த விநியிற்றன்‌ பல வீடுகள்‌ இதர்திரு்சச்‌ ப ண்டேன்‌ 
ப . கண்டவென்னுள்ள த்‌ தில்‌. அன்னங்டெைைக்கு மென்க 
த ிமர பண்கள்‌ இரக்கச்‌ த்த ட ட( 
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'காணப்படுறெ.௫. ௨ உன்‌ முகத்தில்‌ . அஷ்ட லெட்சுமிகளுங்‌ 
கூத்‌ தாடப்‌ பார்க்கறேன்‌. மீ எனக்கு ஒரு மாங்காயளவு 
அன்னமிட்டு. என்‌ பசியைத்‌ தணிக்கவேண்டும்‌. வேறு 
கான்‌ காசி பணமொன்றுக கேட்கவில்லை யென்று. படக்‌ 


நச்‌ 


». 
7 


சாமியார்‌ கூறிய வார்தைகளை கட்ட பங்கசம்‌, 
மன த்தில்‌ அன்பும்‌ ஆதரவும்‌ பொங்கச்‌ சாமியாரை நோக்க, 
சுவாமி! இப்படி வந்து இண்ணையிலிருங்கள்‌. தங்களுக்கு 
என்‌ னவேண்டுமென்று௮ங கொடுத்துப்‌. பசியை மாற்று 
தேன்‌. கவலை . வேண்டாமென்று கூறினாள்‌. சுகுமார்‌ . 
பங்கச த்‌ இன்‌ சொற்படியே அவள்‌ வீட்டுத்‌ 


'இண்ணையிற்‌ போய்‌ உட்கார்ந்தார்‌. சாமியார்‌ த்க்‌ 








லன்‌ உட்காரக்கண்ட பங்கசம்‌ சாமியாரைரோக்கி, பம்‌ 





ரட்‌ திம்‌ 


ப 
7 
5 


ன 
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இனிச்‌ சமயற்காரியைக்‌ கூப்பிட்டாலும்‌ வரமாட்டாள்‌. ஆத 
லால்‌, ஈல்ல வாழைப்பழம்‌, மாம்பழ முதலியவைகளிருக்‌ 
இன்றன. வற்றக்காய்ச்சிய பாலுமிருக்கெறது, கொண்டு 
வருகிறேன்‌. ௮வற்றையுண்டு பசியை மாற்றி அடியாளுக்கு . 
ஆசியளிக்க வேண்டுமென்று கூறினாள்‌. பங்கசத்தின்‌ 
- வார்த்தையைக்‌ கேட்ட சாமியார்‌, தாயே! உன்னையடைர்த 
வென்‌ பாக்யெமே பாக்கியம்‌, சந்நியாசிகளுக்குரிய உணவு 
கற்தமூல பலங்களதானே. எனக்குப்‌ பலத்தையளித்‌ ௮, 
நீயும்‌ நல்ல பலத்தைப்‌ பெறுகிழய்‌, நாமிருவரும்‌ இன்ன. 
நல்ல பலத்தைப்‌ பெற்றவர்களாகிறோம்‌. காலதாமதஞ்‌ 


கட்‌ வனம்‌ 2 


தச்‌ ப தர அ காகா வா வென்றார்‌. | 


பொதுவாகவே பங்கசம்‌ ஈல்லவள்‌. ஏழைக கிடத்தல்‌. 
.... மனமிரக்கக்காட்டி அவர்களுக்கு வேண்டிய உதவி புரி. 
A பவள்‌. அதிலும்‌ சற்நியாசிகளென்றால்‌ சொல்லவேண்டுவ. 


 . செய்யுக்குணம்‌ படைத்தவள்‌. இத்‌ தகைய சற்குணவதி 
I 0 யான. கத சமது சர்நியாசியார்‌. pa த 











கீ 


ர்‌ 


மாறி, தே தாய்‌ த்த, சுமார்‌ நாலைந்து பழங்கள்‌ வரை உள்ளே 
"தள்ளினார்‌. அதற்குள்‌ பங்கசம்‌, சுத்தமான கத்தியான்‌ 
மாம்பழத்தின்‌ தோலைச்‌ீவித்‌ தண்டு அண்டாக நறுக்க. 
ர லகான்‌. நறுக்யெ மாம்பழத்‌ தண்டுகள்‌ ஒரு படிக்கு 
னத்‌ சாமியார்‌ மனம்‌ வாழைப்பழத்தை விட்டு 

மாம்பழ த்தின்‌ மீது திரும்பிற்று. பங்கசத்தை நோக்கினார்‌. 
ட்‌ தா யே! பாலிருக்றெதாகச்‌ சொன்னாயே; மாம்பழத்தைப்‌ 


5 


க்கா (அ 





பாலுடன்‌ கலந்து சாப்பிடுவது நல்லதென்றார்‌. அவ்‌ 
வார்த்தையைக்‌ கேட்ட பங்கசம்‌, உடனே வீட்டினுள்‌. 








சென்று வெள்ளிக்கூசாவிலிருந்த பசலை, அக்கூசாவுடன்‌ 
கொண்டு வந்து, கூசாவைத்திறந்து ௮ இலுள்ள பாலைக்‌ 
்‌ வு்‌ விட்டு வைத்தாள்‌. கண்ட சுகுமாரச்சாமி 
| யாருக்கு ணு ரகக ன்‌ வழிய. ஆரம்பித்து . 












© ந்து. கலந்து. ரர்‌ ர வ விட்டில்‌. உணவுண்டு oo 
| னில்‌ sa . 


முள்ளை rs I உபயோகப்படுத்தி? ன 
ஆ ர்லஷ்னுக ட சன்ன! உடு ன 
சொல்லிக்கொண்டே. வ்‌ oo 








ர்‌ 


ரு ்‌்‌ i சாமியாரின்‌ சன்மார்க்கப்‌ வாலு 1 5, ்‌ று ர்‌ 





கூறினார்‌. சாமியார்‌ கட்டளைப்படியே பங்கசம்‌, மீதமுள்ள, 
i பழத்‌ தயுமெடுத்‌அக்கொண்டு உள்ளே. சென்று 
_ அங்கு அரசகுமாரன்‌ மீது மனகைச்‌ செலுத்தி வால்‌ 
_ யிலாழ்ந்திருந்த சுந்தரசூளாமணியுடனருர்தி, உயர்ந்த 
விரிப்பு தலையணை இவைகளுடன்‌ விரைந்து வெளியில்‌ 


வந்தாள்‌. வந்த பங்கசத்தைச்‌ சாமியார்‌ புன்னகையுடன்‌ 
த தாயே! இஃ தல்லாமிருக்கட்டும்‌. உட்காரு. 





சிறிது. கோம்‌ - சத்விஷூயமாகப்‌. பேரிக்கொண்டிருப்போ ்‌ 
. மென்றார்‌, 'பங்கசம்‌. மற்றொரு. அன்ற ர இயாகேசா 
 வென்றுச்சரி ச்‌.அக்கொண்டு உட்கார்‌ A 


பன்‌ 


டல ்‌ ர்‌ 








39 ட்‌ 


1 } 
ர்‌ க 





௭ ன்னும்‌ நைடதச்‌ செய்யுளாதுணர்க. ஒளவைப்பிசாட்டியா 
ரும்‌ உலகமாந்தமைப்‌ பார்த்து, “அன்னம்‌ இடுமின்‌. அற 
ரக்‌ கைப்பிடி. மின்‌, இவ்வளவேணும்‌ இட்டுண்மின்‌ ” 


& என்று 0 போதிக்கிறார்‌, திருவள்ளுவரும்‌, 






* 


3 டவ . - 4 ச்‌: 


......... 4இலனென்னு மெவ்வ முறையாமை யீதல்‌ , 


குலனு பரத்‌ கண்ணே யுள.” 





ர ப்‌ re மறவாது புரிதல்‌ வேண்டும்‌. புண்‌. ்‌ 







ணியத்தை மறவாது புரிந்தவர்‌, சுவர்க்கா தி. யின்பங்களை 
| யும்‌, 'மோட்சத்தையு மடைஇன்றார்கள்‌. தாயே! போன 
. சென்மத்தில்‌ கீ புரிந்த புண்ணியத்தால்‌; இந்தச்‌ சென்மத்‌ 


ல்‌ திதியும்‌ புண்ணியத்தால்‌, வருஞ்‌ சென்மத்திற்‌ 


த படட போகத்தில்‌ 


ற்‌. -பணக்காரியாக வந்து பிறக்திருக்னெறுய்‌, - இந்தச்‌ . 


கும ப நழுக்ளத்பக்‌ 


டண்‌ i <a த்க்‌ போகா தியின்பங்‌ 1 
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தாலும்‌, அங்கவீனமின்றிப்‌ பிறச்தலருமை, அங்கவீன 
மின்றிப்‌ பிறந்தாலும்‌, கல்விகற்று உண்மை ஞானத்தோடு 
 வாழ்தலரிதஅ. கல்வி கற்று உண்மை ஞான த்தோடு வாழ்ற்‌ 
தாலும்‌, தானற்தவமிரண்டுஞ்‌ செய்தலரிது, தானந்தவ 
மிரண்டையும்‌ ஒருவன்‌ செய்வனேல்‌ அவனைத்‌ தன்‌ 
னிடம்‌ வரும்படி வண சாடி த்வாம்‌ அர இதனை, 


“அரிது அரிது 
மானுடாரகப்‌ பிறத்த வில. 

மானுட ராகப்‌ பிறந்த காலையுங்‌ 
கூன்‌ குருடு செவிடு 
பேடு நீங்கிப்‌ பிறத்த லரிது 

பேடு நீங்கிப்‌ பிறந்த காலையும்‌ 
ஞானமுங கல்லியு ஈயத்த லரிது 
ஞானமும்‌. கல்வியு நயந்த கரலையுந்‌ 
தானமும்‌ தவமுந்‌ தான்செய்த லரிது. 
தானமுந்‌ தவமும்‌ தான்‌ செய்வராயின்‌ 
வானவர்‌ நாடு வழிதிறர்‌ திடுமே,” 


என்னும்‌ ஒளவைப்பிசாட்டியார்‌ எழு தா்‌ அறிர்ன. ப 


கொள்ளலாம்‌, 


அருமையான மானுடப்‌ a பெற்றவர்கள்‌, ட்‌ 


பிரமசரியம்‌, பெகஸ்தம்‌, வானப்பிரஸ்தம்‌, சந்நியாஸம்‌ என்‌ 


னும்‌ நான்கு நிலைகளிலமுறையே நின்று, அந்தந்த நிலை - 


அரப்‌ நல்வினை களை வழுவாது செய்வரேல்‌, மோட்‌ 


சத்தைப்‌ பெறுவார்கள்‌. உத்தம சர்நியா சிகளின்‌ நிலைகளை 


ys 


| அரசர்களுணர்க்‌து, அவர்கள்‌ உணவாதியவற்றித்குக்‌ கஷ்ட. 
எத்காதிகக்கா.. சம்வவளர்ச்சி - செய்துவரும்படி,. அன்‌ 
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களுக்கு மடாலயங்களை அமைத்துக்‌ கொடுத்தும்‌, மானிப 
மாக நிலங்களை விட்டுக்‌ கொடுத்‌ தும்‌ ஆதரித்து வந்தார்கள்‌, 
வருகின்றார்கள்‌. இந்த வகையில்‌, சக்நியாசிகள்‌ வசிக்கும்‌ 
மடாலயங்கள்‌ பலவேற்பட்டன. சந்நியாசிகள்‌ உத்தம 
வொழுக்கத்தடன அம்மடாலயங்களிற்‌ றந்டியிருந்து 
மாணாக்காகளைச்‌ சோத்து, அவர்களுக்குச்‌ சமயக்கல்வியை 
யும்‌, சாஸ்திரக்‌ கல்வியையும்‌ போதித்துச்‌ சமயவளர்ச்சி 
செய்கு வருகிறார்கள்‌. இவ்விதம்‌ சமயவளர்ச்சி செய்து 
வருஞ்‌ சில மடாலய கர்த்தர்களிடத் தில்‌, ஆலயங்களின்‌ 
நிர்வாகமு மிருக்து வருகன்றஅ, பெரும்பாலும்‌ மடாலயங்‌ 
களெல்லாம்‌, ஒழுங்கான முறையிலேயே நடைபெற்று வரு 
இன்றன. இவ்வாறு கடைபெற்று வந்தாலும்‌; ஒழுங்கன 
மான முறையில்‌ நடைபெறுகின்‌ ற மடாலயக்களும்‌ இல்லை 
யென்ன சொல்வதற்கில்லை. பழங்களைத்‌ தரும்‌ விருக்ஷக்‌ 
கூட்டங்களின்‌ மத்தியில்‌ முளளுடைய வறட்டு மரமும்‌ 
ஒன்‌ றிரண்டு உற்றுநின்றார்போல, சன்மார்க்க மடாலயங்‌ 
களின்‌ மத்தியில்‌, அன்மார்க்கமடாலயக்களும்‌ ஒன்றிரண்டு 
உற்று நிற்கின்றன. இத்‌ துன்மார்க்க மடாலயத்‌ தலைவரும்‌, 
அவா அ சஷர்களாகயே போலிச்‌ சர்கியாசிகளும்‌, . சவத்தை 
இருதய பீடத்‌ திலிருத்‌தி யோகஞ்‌ செய்வதற்குப்பதிலாகப்‌ 
பெண்களைத்‌ தமது மடித்தலப்‌ பீடத்திருத்திப்‌ போகஞ்‌ 
செய்து வருரன்றார்கள்‌. இதவுமன்றி, அம்மடவதிபர்கள்‌ 
ஆண்களைச்‌ சஷர்களாகச்‌ சேர்த்து, ' அவர்களுக்குச்‌ சமயம்‌ 
விசேஷம்‌, நிர்வாணம்‌ என்று சொல்லப்படும்‌ மூன்றுவித 
. மான இட்சைகளையுஞ்‌ செய்து வைப்பதை அறவேகை 
விட்டுப்‌ பெண்களைத்‌ தங்களுக்குக்குருவாகக்கொண்டு, தாம்‌ 

அப்பெண்களுக்குச்‌ சீடர்களாக) அப்பெண்களை த்‌ தனி 
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யிடத்‌. சக்‌ காணஞ்‌ சமயமே சமயதீட்சையாகவும்‌, அப்‌ 
பெண்களை த்‌ தனியிடத்துக்‌ கண்டு அவர்கள்‌ விசேஷ வாய்‌ 
மொழிகளைக்‌ கேட்பதே விசேஷ இிட்சையாகவும்‌, அப்‌ 
பெண்களைக்‌ தனியிடத்துக்கண்டு, அவர்கள்‌ சரீசத்இில்‌ 
வஸ்‌ திரமில்லாமற்‌ றங்கள்‌ கைகளாற்‌ களைந்து, அவர்களை 
சிர்வாணமாக்குவதுடன்‌, தங்கள்‌ சரீ த்திலுள்ள வஸ்திரங்‌ 
களையும்‌ களைந்து தங்களையும்‌ நிரவாணமாக்கிக்‌ கொள்ளு 
வகே. நிர்வாண திட்சையாகவும்‌ பெற்று மடழ்கன்றார்கள்‌. 
இத்தகைய போலிமடத்‌ தலைவரும்‌, மடத்தடியரும்‌ வாழும்‌ i 
 மடமொன் றில்‌ நடையெறும்‌ பலவித வைபோகங்களைக்‌ 
கண்ணாரக்‌ கண்டறிந்த கவிவாணரொருவர்‌, அம்மடத்தடி 
யர்களுடையசெயலை வருணித்துப்‌ :பஃறொடைவெண்பா” 
 வொன்று பாடி ய்ய ரிம்‌ ச. அதனைச்‌ 
சொல்லுகேன்‌ கேள்‌. ப 


| “உத்தியோ கத்தி கக்‌ கொள்ளை கொண்டு 


மெத்தவடி பட்டுவிடு பட்டவரும்‌_ மெத்தப்‌ ப 0. 


பெருந்தின்‌ இடையாத பேரு மினிகா I ல 
1 மிருந்தான்‌ முழுமோச தன க பட்ட 


லொடும்பொன்‌. னுஞ்ச்கத்‌ தி லொன்றாகக்‌ சண்டவர்போற்‌ _ ட்‌ ர 


-றேடிப்‌ பதினாறு தீட்சைபெற்று-நாடித்‌ ... 5. ன ்‌ 


திருவா சசம்படித்துத்‌ தேவாரமோதிப்‌ ட 
பெரிதான காயாசம்‌ பெற்றுப்‌ பரிந்து தின. . ல வ 
மந்‌ ்‌ இசந்இ மூழ்கி யதுட்டானம்‌ பண்ணியொளி ட்‌ 4 i 1 

முந்தியகண்‌ மூடி முணுமுணுத்த வந்து a டக! 
றி 7 ₹ வரைப்‌ ச பெறிய பவந்தி ன்‌ மன்னே ள்‌. i ட்‌ ்‌ x 






k 2. 
ப 1 p 
{ச 
ச்‌ 





புலியா தனம்விரித்‌தப்‌ புத்தகங்கை ரது 
ஈவியாம னாசிஅனி நாடிச்‌--சலியாம 

லே றி யொருபலகை யிற்சாய்ந்து சொற்கமுத்‌ ; இப்‌ 
பேறு தருவார்‌ போற்‌ பேச்சிட்டு தாத 
 டுச்பமனரி கைக்‌ கொண்டு திருகீஅு பூசிக்‌. 

- கெளபீன மைக்‌ தாறேழ்‌. கட்டிச்‌--செபஞ்செய்‌ 
4 யிலக்கண சாமி யிலக்கிய சாமி 


மலைச்சாமி வாய்மவுனச்‌. சாமி--பிலத்தகர 





! 
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அர இர சாமி சடைச்சாமி--மாத்‌ தின்னும்‌ 

பு மொட்டைத்‌ தலைச்சாமி. முண்ட விழிச்சாமி 
்‌  பட்டத்துச்‌ சாமிவற்றுப்‌ பா ற்சாமி-குட்டைக்‌. 
i . கருஞ்சாமி செஞ்சாமி கற்ப முறைச்சாமி . 

I  பெருஞ்சாமி யென்றுபல பேரா யிருந்த 
 மறஇவிலா. ரீண்டதலை வாழையிலை போட்டுக்‌. 
னதி சோத i ரட கவல்‌! 








க்கீ 


ழப்ப மெழுப தரியதா மைஞ்ஞூறு 
முப்பதுளுத்‌ தந் தோசை மொக்கிமொக்தி. -யப்பப்ப 
விங்‌இத்தி பட்டிணியு மிப்படியே யத்தாளத்‌. 
தஙகித்தி பட்டிணியு மப்படியே--யெங்குமிந்தக்‌ 
£ர்த்திவிர தம்போற்‌ இடையாதென்‌ ரேதவா. 
மூர்த்‌ திகும்‌ பிட்டு முழங்கவே--யார்க்குஞ்‌ 
செவிகடிக டித்‌அத்‌ திருகுதா எஞ்செய்‌ .. 
தேவர்க்கும்‌ பொடிபோட்‌ ட்ணக்குஞ்‌-—வெத்‌ 5 
உடையா ரிறுமாப்‌ புடையார்சோ அண்ணச்‌ . 


சடையாசோர்‌ கூடை சடையா ரிடைவ ழியிர்‌ ற்‌. 


ரூழ்ந்துகும்பிட்‌ டார்கொன்றுஞ்‌ சார்ந்‌ அகும்பிட்‌ டார்க்சொன்றும்‌. ்‌ 


வீழ்ந்துகும்பிட்‌ டார்க்கோர்‌ விதமுமாய்‌--வாழ்ந்த. 
மணத்தா ஓயாந்த மடாதி பதிகளெல்லாம்‌ 
ப னா. கான பயிலே””. 


சீ ன்‌ ர 


சன்று சொ ல்லி முடித்தார்‌ ர, ட த்தம்‌ சொல்லப்‌ ' 


_ பங்கசம்‌ இடையிடையே வயிறு புண்படும்பக குலுங்கக்‌. 1 


குலுங்கச்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டே கேட்டுவர்தாள்‌. வீட்டி 


அள்ளிருந்த சந்த. சூளாமணியின்‌ சிரிப்புக்கோ அளவே ்‌] 


யில்லை, வீட்டினள்ளெழுந்த சிரிப்புச்‌ சத்தத்தைக்கேட்ட 


சாமியார்‌ பங்கசத்தை நோக்கி, தாயே! வீட்டிற்குள்‌ சிரிப்ப 


தாரென்றார்‌!. சாமியாரின்‌ வினாவுரை கேட்ட. பங்கசம்‌, 
சாமி! ௮௮. நமது பெண்குழக்தை. யென்றாள்‌. ps 
கேட்ட சாமியார்‌ பங்கசத்தைப்‌ பார்த்து; தாயே! . உன்‌. 1 


அடைய யோகக்ஷேமத்தை விசாரியாமல்‌ "நெடுந்‌ தூமம்‌ ' 
பேடிவிட்டேன்‌.  அஃதிருக்கட்டும்‌. அப்புறஞ்‌ 'சொல்த அ. 
தேன்‌, உனக்குக்‌ குழந்தை எத்தனை. யென்றார்‌, அஃ 


ணக பல்கசம்‌, சாமி! ரான்‌ தாடி, என்‌ ' பெயர்‌ பங்க ர 


பயர்‌ 


ள்‌ ல்‌ 
ப தா 
எட்கர்‌ 
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ப பல்லி, பத்தித்‌ போல அடுத்தவர்களைக்‌ கெடுக 
குல்‌ குணம்‌ எனக்குச்‌ சொல்லிக்‌ கொடுத்தாலும்‌ வருறெ 
தில்லை. என்னை விரும்பிவந்த புருஷாளுக்கு நான சொந்த 
மனைவி போலிருந்து அவர்களுடைய இஷ்டத்தைப்‌ பூர்த்தி 
செய்து வைப்பேன்‌. என்னுடைய குணத்தையறிர்து 
அவர்கள்‌ தக்க முறையிற்‌ பணக்‌ கொடுப்பார்கள்‌. இவ 
வளவு பணங்கொடுக்க வேண்டுமென்று என்னிடம்‌ வரும்‌. 
புருஷாளை நான்‌ கேட்பதே உடையாது, என்னிடம்‌ இன்ப 
 மனுபவிக்கும்‌ புருஷாள்‌, நான்‌ எண்ணுவதை விட அதிக 
மான பணம்‌ கொடுப்பார்கள்‌. என்னிடம்‌ வந்த பணக 
களை நான்‌ பத்திரப்படுத்தி வைக்காது, ஏழைகளுக்கும்‌, 
க பயா தசிகளுக்கும்‌, சோறு போடுவ திலும்‌, வஸ்‌ இ.ரம்வாக்கிக 

ட கொடுப்பதிலும்‌ செலவுசெய்து அவர்களை யாதரித்து ்‌ 
- வருஜன்‌. நான்‌ தருமவழியிற்‌ செலவு செய்யாது 
- பணத்தைப்‌ பத்திரப்படுத்தியிருக்தால்‌, சுமார்‌ ஒரு கோடி 
- வராகனுக்கு மேல்‌ என்‌ கைவசமிருக்கும்‌. இப்போது 
-வீடுவாச்ல்‌, நிலம்பலம்‌, சொக்கமுதலிய சகலமும்‌, முப்பது 
: லெட்சம்‌ வராகன்வரை யிருக்கிறது. எனக்கு மீண்ட 
காலம்‌ பிள்ளை கிடையா அ. 'பிள்ளையில்லா கவர்களை உல 

k னர்‌ பெரும்பாவி யென்று சொல்லுவார்களே; . துவுக 
“தவிரப்‌ புத்தென்னும்‌ நாக வாதனையும்‌ உண்டேயென்று ்‌. 
கருதிய நான்‌, புத்திரப்பேறு கருதி விரதங்களை. துஷ்‌ 
டித்து வந்தேன்‌. எனக்கு முப்பது வயதுக்கு மேல்‌, ஒரு ட 
 புத்திரிப்பேறு இடைத்தது. அந்தப்‌ பு.தீதிரியோ, என்‌. ள்‌ 
எங்வக டட த்‌ a உயர்ந்த லெட்சணமுங்‌ 
குணமு A bo து oe 
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வேண்டிய பெண்‌; என்னமோ சிறிது தவக்குறைவால்‌ 
என்‌ வீட்டில்‌ வந்து பிறக்‌ துவிட்டாள்‌. பெண்ணோ சொர்ன 
விக்ரஹம்‌ போலிருக்கிறாள்‌, இப்போது அவளுக்கு வயது 
பதினான்காகிறது, புஷ்பவதியாகிப்‌ பத்‌ அமாதங்களாகன்‌ 
றன. அவளை த்‌ தாஇத்‌ தொழிலில்விட எனக்கு மனமில்லை, 
நல்ல லெட்சணமும்‌ குணமுமுள்ள மாப்பிள்ளையாகப்பார்த்‌ 
அக்‌ கலியாணஞ்‌ செய்துகொடுத்துவிட வேண்டுமென்று ன்‌ 
எனக்கு எண்ணமிருக்‌ தவருறெ அ. பெண்ணோ கலியாணங்‌ ்‌ 
கூட வேண்டாம்‌; ஈஸ்வரத்தொண்டு செய்து கொண்டு தவ i. 
சியாக இருந்தஅவிடுகிறேனென்கிறாள்‌. வேறொரு தாசி. வீட்‌ 
டில்‌ இக்தமா திரி ஒருபெண்ணிருக் தால்‌ அவ்வீட்டார்‌ புஷ்ப | 
 வதியான இக்தப்‌ பத்துமாதக்களுக்குள்‌,பத்‌ தாயிரம்‌ வராக 
னாவனு சம்பாதித்திருப்பார்கள்‌. எனக்கிருக்றெ. ஐவேசு a 
போதாதா? இதற்குமேல்‌ எனக்கென்ன த்திற்கு. பணம்‌, 
வீட்டைவிட்டு ஒருநாளும்‌ வெளியிற்‌ போகாத என்‌ பெண்‌, ்‌ 
இன றைக்கு என்னிடம்‌ வந்து அம்மா! தம்ம தெருவி ட்‌ 
லிருந்து செண்பகம்‌, விசாலம்‌, காமு, நீலா முதலியவர்கள்‌ 2 
இன்ற சாயங்காலம்‌ மகாராஜாவின்‌ ங்கா. வனத்‌ ன்‌ 
க்குப்‌ புஷ்பக்‌ காட்சியைப்‌ பார்க்கப்‌ யோறோர்களாம்‌,. 2 
அவர்கள்‌ போனால்‌, நானும்‌ அவர்களுடன்‌ போய்வசட்டுமா . 









வென்று கேட்டாள்‌. அவள்‌ ே கேட்டது எனக்கு ஆச்சரிய 
மாகலிருந்தது, ஒருநாளும்‌ வெளியே. போூறேனென்று. 
சொல்லாதவள்‌, இன்றைக்குப்‌ போகிே நனென்று. சொல்லு 
இராளே; போய்‌ வட்டுமென்று கருதி, அவளைப்‌ பார்த்‌ 
்‌ அம்மா! தண்டல்‌ வ போய்ப்‌ தன்ர இற 
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சூரியன்‌ அஸ்தமித்தவுடன்‌ வந்‌. அவிட்டாள்‌, வந்தவள என 
னிடம்‌ வந்து, அம்மா! கேட்கவில்லையா சங்கதியை 
நாங்கள்‌ எல்லோரும்‌ போனோம்‌. சிங்கார வனமுழ அஞ்‌ 
௫ற்றிப்பார்த்து விட்டு, அவ்வனத்தின்‌ மத்‌ தியிலிருக்றெ 
தாமரைத்‌ தடாகக்‌ கரைக்கு வந்தோம்‌. அந்தத்‌ தடாகத்‌ 
தின்‌ மத்தியிலுள்ள மண்டபத்தில்‌ யெளவன புருஷர்கள்‌ 
பலர்‌ உட்கார்ந்து பேசிக்கொண்டிருந்தார்கள்‌. . அப்பு ஈஷா 
களின்‌ மத்தியில்‌, ஒரு வாலிபப்‌ புருஷன்‌ மன்மதன்போல 
வீற்றிருந்தார்‌. அவர்‌ இராஜாவீட்டுப்‌ பிள்ளைபோல்‌ அழ 
காகவும்‌, கெம்பீமமாகவுங்‌ காணப்பட்டார்‌. அவர்‌ என்னைக்‌ 
 சண்களிமை கொட்டாது கூர்மையாகப்‌ பார்த்தார்‌. அவர்‌ 
பார்வை எனக்குப்‌ பயத்தையுண்டாக்கற்று, நான்‌ குட்டி 
களையெல்லாம்‌ அழைத்துக்கொண்டு வேகமாக வந்து 
| வண்டியிலேதிக்கொண்டு வந்தவிட்டேனென்று சொன்‌ 
னான்‌. இதைக்கேட்ட வெனக்கு, ஒரு தாசிவீ ட்டப்பெண்‌ 
ந பயங்கொள்ளியாக விருக்றொளே யென்று ஆச்‌ 
சரியமுண்டஙித்க. இந்தவி தமான பயங்கொள்ளிட்பெண்‌ 
, தாசித்தொழில்‌ எப்படிச்‌ செய்வாள்‌. ஆதலாற்‌ கலியாணஞ்‌ 
- செய்து கொடுத்‌ சவிட வேண்டுமென்று இன்றைக்கு 
I உறுதிசெய்‌ தகொண்டேன்‌. _ இவ்வாறு உறுதிசெய்த 
காலத்தில்‌, சுவாமிகள்‌ தெரிசனமுக்கிடைத்தது. கடவுளே . 
என்மீது: எருகபுகர்கள்‌, இந்தத்‌ திருவேடத்‌அடன்‌ , வந்‌. 


ர்‌ நங்கள்‌ என்‌ 
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டியதற்குரிய மார்க்கத்தைக்‌ கூறுவதுடன்‌, ஈாங்கள்‌ குறை 
வின்‌ றி வாழும்வண்ணம்‌ ஆ£ீர்வாதமுஞ்‌ செய்தருளவேண்டு 
“மென்னு இரு கைகளையும்‌ ப்பர்‌ குவித்து அஞ்சலி. 


செய்தாள்‌. ட்‌ 


பங்கசம்‌ சொல்லிய வனை த்தையுக்‌ கவனமாகக்‌ 1 
கேட்டு வந்த சாமியார்‌ அவளைப்பார்த்து, தாயே! உன்‌. 
பெண்ணைக்‌ கூப்பிடு பார்ப்போமென்றார்‌, சாமியார்‌ சொல்லி 
வாய்மூடு முன்‌ பங்கசம்‌, மணி! இங்கே வாவென்று. தன்‌. 
மகளைக்‌ கூப்பிட்டாள்‌. சுந்தரசூளாமணி தனறாயழைதத 
வுடன்‌ வாயிற்படிக்கு : வந்து சாமியாருக்கு ஈமஸ்காசஞ்‌ . 
செய்க தலை குனிக்து நின்றாள்‌. வத்து நின்‌ ற்‌. சுந்தா. ்‌்‌ 
சூளாமணியின்‌ வனப்பைச்‌ AB பார்த்‌ தார்‌... அவர்‌. ப 
மனதில்‌ காதல்‌ தோன்றிற்று. தோன்‌ றினவுடன்‌, இப்‌. 
. பெண்‌ நமது ஈண்பன்‌. காதலித்த பெண்ணல்லவா வென்று : 
| கருதினார்‌. தோன்‌ றிய காதன்‌ மறைந்த. தலை த 
நின்ற எ எப சாமியார்‌ பார்த்து, குழந்‌ தாய்‌! . 













"உன்னுடைய. இடது. உள்ளம்கைவயைக்‌ - காட்டென்றார்‌. 
உடனே. அவள்‌ தனது இடது உள்ளங்கையைச்‌ சாமியா 
ரிடம்‌ காட்டினாள்‌. சாமியார்‌ தன்னிடம்‌. காட்டப்பட்ட ்‌ 
அக்‌ கையைப்‌ பார்த்தப்‌ பங்கசத்தை ரோக்‌, தாயே! 
இந்தச்‌ கையில்‌, mi செளபாக்யெ பகல ஸர்‌ 










இருக்கன்‌ றன. 
சாதாரண. தக்க. வாலு மாட்டாள்‌... தகா 


க்க கி “ஞானத்தாலுல்‌ க, ௮௫ 
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கொண்டு, உயர்ந்த செல்வத்தோடும்‌, சுகத்தோடும்‌ வாழ்‌ 
வள, அனால்‌ இவளுடைய இ நப த்தொன்றாவ இ வயதில்‌ 
இவளுக்கோர்‌ கண்டமிருக்கிற அ. சுக்ரெவார்‌ விரதமிருந்து 
ஸ்ரீ முருகப்‌ பெருமானை வழிபட்டு வந்தால்‌, அப்பெருமா 
னுடைய ௮ நக்க ரஹத்தால்‌, அக்கண்டமாறி எழுபத்து 
மூன்று வயது வரையுஞ்‌ சுகமாக த வருவான்‌, இவ 
ருடைய முப்பத்தேழாவது வயதில்‌, நீ மரணமடைவாய்‌. 
உனக்குத்தமரிகைகளை யெல்லாஞ்‌ சிறப்பாகச்‌ செய்‌ 
வாள்‌, பெண்‌ சந்ததி இவளுக்‌ கில்லை, இரண்டு ஆண்சந்‌ 
ததிகளுண்டு, அப்புத்திரர்கள இவளுடைய செல்வத்தை 
வைத்‌ அக்கொண்டு பெரிய தனவரந்தர்களாக வாழ்வார்கள்‌, 
அலை இன்ன வொன்றுஞ்‌ சொல்ல வேண்டிய திருக்கிற ௮. 
அதாவஅ, இவளை மணந்து வாழுங்‌ கணவன்‌, இவளுடன்‌ 
நெடுகவிருந்து வாழமாட்டான்‌. சில வருஷங்களுக்குப்‌ 
பிறகு இவளைவிட அழயெவொரு பெண்ணே மணந்து 
பிரிக்துவிடுவான. அதன்பின்னர்‌ இவளை வெறுத்து விடு 
வான. இருக்கட்டுர்‌ தாயே! ஒரு புஷ்பஞ்‌ சொல்லு? “மல்‌ 
லிகை புஷ்பம்‌.” பேஷ்‌! பேஷ்‌!! நாளையே இவளுக்கு நாய 
கன்‌ கடைத்‌ அவிடுசிறான்‌ என்று கூறினார்‌. டடம 

சாமியார்‌ வார்த்தைகளைக்‌ வடுவாக பங்கசவல்‌ 
லிக்கும்‌, சுந்தர சூளாமணிக்கும்‌ அதிக சந்தோஷ முண்டா 
னும்‌, விரும்பின நாயகன்‌ வேறுமணஞ்‌ செய்துகொண்டு 
விரைந்து பரிந்து விடுவானென்ற இற்‌ சிறிது பரக ப 
, கண்‌ மன திவில்லாமலில்லை, 
00 சாமியார்‌. சுந்தரா குளாமணியைப்‌ பார்த்து, இக்கா 
அ இல Ro 
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தாளி ஜொங்கவிட்டி ருந்த பையிற்‌ கையைவிட்டு. சிறிது 






விபூதியை யெடுததுத்‌ தீர்க்க சுமங்கலிபவரந்து அன்‌ 
- சொல்லிக்கொடுத் தார்‌. சுந்தா. சூளாமணி, சாமியார்‌. 

அளித்தவிபூதியை இருகைகளையும்நீட்டி வாங்க நரெற்தியிற்‌ ட 
ன... கொண்டு நின்றாள்‌. தன்பால்‌ விபூதி வாங்கத்‌. தரி 
ததுநின்‌ற அவளை, மீண்டுஞ்‌ சாமியார்‌ பாத்து, குழந்தாய்‌! 





நீ த்த பனம்‌ ர. ர்க்‌ 


கள்‌ லட. பெரும்பாலும்‌ 
 மதிப்புக்கடையா௫. 


“பெருமைக்கு மேனைச்‌. அமைக்குக்‌ த ப 
ப னது கட்டளைக்‌ ட்‌ ்‌ என்ற 
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இனி அடியேனுக்கு நித்திரை வராது. நான்‌ போய்வருகி 
றேன்‌. இன்றிரவு உன்னுடைய அன்புகிறைந்த உதவி 
யைப்‌ பெற்றுப்‌ பசியைத்‌ தணித்துக்கொண்டேன்‌. உன 
னுடைய அன்பு ததும்பிய வார்த்தைகளைக்கேட்டுச்‌ செவி 
களும்‌, மனமுங்‌ களிப்படைந்தன. தாயே! நீ எக்காலத்தும்‌ 
யாதொரு குறைவுமின்றி வாழவேண்டு மென்று கூறி 
யெமுச்தார்‌. 

சாமியார்‌ இருக்கைவிட்டெழவே, பங்கசமும்‌ எழுந்‌ த 
சாமியார்‌ பாதங்களில்‌ விழுக்துவணங்‌க அடியாருடைய 
கவலை தரும்படி சாமிகள்‌ திருவுள்‌ ளம்பற்றவேண்டுமென அ 
கூறிக்‌ கொண்டெழுக்தாள்‌. எழுந்த அவளத நெற்றியில்‌ : 
சாமியார்‌ தனது கரத்தால்‌ விபூதியை யெடுத்துப்‌ பூசிப்‌ 
பயப்படாதே நான்‌ கூறியபடியே சகலமுமுடியுமெனச்‌ 
சாற்றி, வீட்டைவிட்டு வெளியில்வந்தார்‌, பங்கசமும்‌ 
கைகளை மார்பிற்குவித்தவண்ணம்‌ சாமியார்‌. பின்னே 
வந்தாள்‌. தன்பின்‌ வரும்‌ பங்கசத்தைச்‌ சாமியார்‌ கண்‌ 
ணுற்று, தாயே! நில்லு நில்லென்று கருணையுடன்‌ கூறினார்‌. 
அஅகேட்ட பங்கசம்‌, சாமிகளை யினி எப்பொழுஅ தரிசிக்‌ 
கலா மென்றாள்‌? சாமியார்‌ சிரித அக்கோண்டு தாயே! அடி 
. யேனைத்‌ தியாகேசன்‌ கூட்டிவைத்தவன்று பார்க்கலாம்‌. 
நில்லென்று கூறிச்‌ சாமியார்‌ வெகுவேகமாக நடந்து தன்‌ 
வீடுவந்து சேந்து மெத்தைமிதேறி அழையைத்‌ திறந்து 
வேடங்கொண்ட சங்கடத்தை யெல்லாம்‌ கழற்றி அண்‌ 
்‌ கொருபுறத்தில்‌ கச்‌ கட்டிலின்மேற்‌ படுத்து 
- நித்திரைசெய்தார்‌. 
சாமியார்‌ பிரிர்து சென்‌ றியின்னர்‌, _ பங்கசம்‌ வீட்டி 
அள்‌, சென்ற ப க்ர்னக்‌ சாள்போட்டு ற்‌ 1 
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அங்குத்‌ தன்வருகையை யெதிர்ரோக்கியிருந்த சுந்தர 
சூளாமணியுடன்‌ கட்டிலில்‌ உட்கார்ந்து, என தருமைக்‌ கண்‌ 
மணி! ஈமதெண்ணம்‌ ஸ்ரீ தியாகேசனுடைய திருவருளாற்‌ 
பூர்த்தியாயிற்று, வரற்தவர்‌ சாமியாரல்ல, சாமியார்‌ வேடர்‌ 
தரித்தவோர்‌ சாமர்த்தியசாலி, இவன ர ௮ரசகுமரன்‌ 
அனுப்பியிருக்கிறார்‌. நாளை நீ, அரசகுமாரன்‌ மனைவியாகி . 
அவருடன்‌ சேர்க்து வாழலாம்‌. மனச்‌ சந்தோஷமாகப்‌ 
படுத்து நித்திமைசெய்‌ யென்றாள்‌. தன்னுள்ளத்திற 
குறிச்சவதனில்‌ எட்டுணையும்‌ வித்தியாசமில்லாமற்‌ நன்றா 
.யுஞ்‌ சொல்லக்கேட்ட மதியூகியான சுக்தரசூளாமணி 
மலார்த முகத்துடன்‌ படுத்து நித்திரை செய்தாள்‌. பங்‌ 
கசமும்‌ நித்திரை செய்தாள்‌. 
அரச குமரனிடம்‌ சுகுமாரன்‌ வருகை, 

இசாஜமார்த தாண்டன்‌ சூரியனுஇத்த பின்னர்‌ ஸ்கா . 
னம்‌, சந்தியாவந்தனம்‌, காலையுணவு முதலியவற்றை . 
முறைப்படி செய்யா, செய்யவேண்டுமென்னுல்‌ கட 
மையைக்‌ கழிப்பதற்காகச்‌ செய்துமுடித்‌.து, ஆசனத்தமர்‌ . 
ந்து சுகுமாரன்‌ வருகையை ஒவ்வொரு நிமிஷமும்‌ எதிர்‌ 
பார்த்த வண்ணமாகவே இருந்தான்‌. பகல்‌ கடிகை பத்தா. 


| 4 


யிற்று. அதுசமயம்‌, சுகுமாரன்‌ கெம்பீரமான முகத்‌ 


தோற்றத்துடன்‌ வந்தான்‌. இசாஜமார்த்‌ தாண்டன்‌ அவ 
னைப்பார்த்‌க, et ம்‌ எ காரியக்‌ க 





கும்சனைப்பார்த்‌ ௫, எனதாருயிர்த்‌ தோழ! சவனல" ர்‌" 
டவர்‌ நான்‌ நிசம்‌ த்துங்‌ த்த இருக்கக்‌ A ட்‌ 
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தையைக்‌ கேட்ட அரசகுமாரன்‌, அடங்காத அனந்த்தி 
அடனெழுந்து தன்‌ முன்னின்ற சுகுமாரனைக்‌ கட்டித்‌ 
தழுவி, நீயல்லோ ஈண்பன்‌, நீயல்லோ ஈண்பனென்று 
அனபுதஅம்பக்கூறித்‌ தன்முன்னர்‌ சுஞுமரரனுக்காக இடப்‌ 
பட்டுள்ள அ௮சனத்தில்‌ அவனை இருக்கச்செய்து, தனுர்‌ 


தன தாசனத்‌ தமாச்தான, 


ஆசன தீதமர்ந்த சுகுமாரன்‌ ௮சசகுமரனை நோக்க, 
மாண்புமிக்க மன்னவன்புதல்வ! தங்கள்‌ பெருகலக்கருதுி 
ஈண்டு தங்கள்பாற்‌ சிலவற்றைக்‌ கூற விரும்புகன்றேன்‌. 
கூறும்‌ என்‌ மொழிகளைப்‌ பொன்மொழிகளாகவேற்றுப்‌ 
போற்றிக்‌ கொள்வீர்களென்று கருதுனெறழறேனென்றான்‌* 
அதுகேட்ட அரசகுமாரன்‌ சுகுமாரனை ரோக்‌, ஈண்ப! தங்‌ 
கள்‌ வார்த்தையை என்றைக்காவது கான அலச்சியஞ்‌ 
செய்த அண்டா! தங்களைவிட உற்றஈண்பர்‌ வேறியாருளர்‌? 
சொல்லவேண்டிய ம ப ட்ட ட சொல்லுக 
ன்‌, 


அங்கண்மா ச்ரலல்காக்கும்‌ அரசிளவேறே! மாநில 
மன்னர்களில்‌ ரூங்கள்‌ சூரியன்‌ வழித்தோன்றல்‌, சூரியன்‌ 
- உல௫த்செறிக்த புறவிருளை மாற்றிப்‌ பலபொருள்களை 


யும்‌ மக்கள்‌ கண்டுகளிக்கச்‌ செய்வித்தல்‌ போல, தங்கள்‌ 


முன்னோர்கள்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ தமதாட்சிக்குட்பட்ட மாக்‌... 
ர்‌ - வறுமையிருளும்‌, அல்‌ அடையா 
, வண்ணம்‌ . அரசுபுரிர்து வக்தாரளை, தங்கள்‌ தந்தையும்‌ ட்‌ 
i அசசுபுரிக்து வருறொர்கள்‌. தாங்களும்‌ அவ்‌ 
A ப்‌ கட்க ட 





க்‌ 


றோர்‌ அடையவேண்டிய பொருள்‌ நான்கு. அவை, அறம்‌, 
பொருள்‌, இ இன்பம்‌, வீடு என்பனவாம்‌, இர்ரான்க வப! 
முன்னின்ற மூன்றும்‌ இவ்வுலகத்‌ தில்‌ அடையக்கூடியன 5 
ஈற்றிலுள்ள வெஞ்சிய வொன்றும்‌ மறுமைக்கண்‌ அடை 
யக்கூடியஅ, முன்னுள்ள மூன்றனுள்‌ முதற்கண்ணுளளஅ 
அறம்‌. அறம்‌ என்றதற்கு ஒழுக்கமென்பத பொருள்‌. 
மனிதராகப்‌ பிறந்த ஒவ்வொருவரும்‌ ஓழுக்கத்கைத்‌ தன்‌ 
னமிமைவிட மேலாகக்‌ கருதிப்‌ பாதுகாத்தல்‌ (வேண்டும்‌. 
ஒழுக்கம்‌, தன்னை யுடையானுக்குச்‌ சகல ஈன்மைகளையும்‌ 
பயக்கும்‌, இதனை, ்‌ 
“ஒழுக்கம்‌ விழுப்பந்‌ தாலா லொழுக்க 
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முயிரினு மோம்பப்‌ படும்‌, என்னும்‌ . 
திருவள்ளூவர்‌ இருவாக்காலுணர்க, அறத்திற்கு அடுத்தாற்‌ ்‌ ்‌ 


போலுள்ளஅ பொருள்‌. பொருள்‌, இவ்வுலகத்‌ அப்‌ பிறக்‌ 


தார்க்கு ௮வசயமானகதொன்று, பொருளில்லார்க்கு ண்ண 
வுலகத்தில்‌ யாதொன்றுமே இல்லையென்று சொல்லலாம்‌. . 
1 பொருளில்லார்க்கு, எண்ணிய காரியமொன்றை எண்ணி . 

யாங்கே முடித்தலரி. ௮. பொரு கக்கு தத செல்‌ 
-வாக்குமில்லை, மதிப்புமில்லை, 


“கல்லானே யாமாடர்‌ ற்‌ கைப்பொருளொன்‌ அண்டானா . 
பல்லக்‌ து மணமக எ இ 
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வழியாற்‌ பொருளை யீட்டுவார்க்கே புண்ணியமும்‌ புகழு 
முண்டு, பொருளுக்கு அடுச்‌ சாற்போலுள்ளது இனபம்‌: 
இன்பம்‌ பலவகைப்‌ பட்டதாயினும்‌, மாதரிடதீது அனுப 
விக்கும்‌ இன்பமே பிரதானமாகவுள்ளது. பிரதானமாக 
வுள்ள மாதரின்பத்தை அனுபவிக்குங்கால்‌, அதனையும்‌ 
அறவழியாலேயே யனுபவித்தல்‌ வேண்டும்‌. அதாவது 
தன்னுடைய மனைவியுடன்‌ கூடியனுபவித்தல்‌ வேண்டும்‌. 
தன்னுடைய மனைவியுடன்‌. கூடி யனுபவியாது, பிற 
பெண்களுடன்‌ கூடியனுபவிக்கும்‌ இன்பம்‌; இனபமாகாஅத, 
ஒருசாரார்‌ அதனை இன்பமென்று கூறுவரேனும்‌, அவ்‌ 
வின்பம்‌ மறவழி யின்பமேயன்‌ றி, அறவழியின்பமன்‌ று. 
மறவழி யின்பத்தை யனுபவிப்போர்க்கு, இம்மையில்‌ நிக்‌ 


. தையும்‌, பாவமும்‌, மறுமையில்‌ நரகமும்‌ வந்தடையும்‌, 


.. இகலான்‌, இன்பத்தை ௮றவழியொன்தனாலேயே அனுப்‌ 
தி வித்தல்‌ வேண்டும்‌. அறவழியாற்‌ பொருளை யீட்டி, அற 
... வழியால்‌ இன்பத்தை யனுபவிப்பவர்‌ மறுமையில்‌ மோட்‌ 
்‌ ்‌ சத்தை யடைவர்‌. 

பட - எனதாருயிரன்ன வன்ப! தாங்கள்‌ காதலித்த பெண்‌. 


- கணிகையர்‌ குலத்‌அப்‌ பிறந்தவள்‌, ஆனால்‌ மிகுந்த வனப்‌ 


a புடையவள்‌, . அவள்பெயர்‌ “சும்தப்‌ சூளாமணி? அவள்‌ . 
ப்‌ இலட்சணவதிதான்‌. அஃதன்றி உயர்ந்த en A 
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பதின்மடங்கு காதலிருக்கற தென்பதை யுணர்ந்தேன்‌. 
சுந்தர்‌ ரூளாமணியும்‌, அவள்‌ தாயும்‌ ஒவ்வொரு நிமிஷமும்‌ 
தங்கள்‌ வருகையை ie வரள ரக விருர்‌ அவரு 
இரார்கள்‌. அதலாற்‌ மூங்கள்‌ இனி மன்மதபாணத்தால்‌ 
வருந்த வேண்டுவதில்லை. ஆயினும்‌, தாங்கள்‌ ஒரு கணி 
கைப்பெண்ணை விரும்பி அவளுடன்‌ சேர்ந்திருப்பது உசித 
மல்லவென்றும்‌, அதனான்‌, மனவற்ற சூரியன்‌ மாபுக்கோ 
மறுவேற்படுமென்றுங்‌ கரு துகின்றேன்‌. 
“கணிகையர்‌ போகந்துய்ப்போர்‌ கைப்பொரு ஸிழப்பர்‌ தீய 
பிணிபல மேனி சேரப்‌ பெருந்துய ருழப்பர்‌ நாளும்‌ 
தணிவிலாக்‌ கவலை பூண்டு தளர்குவர்‌ தவமும்‌ பொனறி . 
யணிஎளர்‌ முகமும்‌ வாடி யலைவரா தாவி லாதே ” 
என்ற ஆன்றோர்‌ வாக்கன்படி கணிகையரை விரும்புவோர்‌, 
கைப்பொருளொடு சுகத்தையுமிழர்து, பிணியான்‌ முக 
வாட்டமுற்று வருந்தி யாதவின்‌ றியலைவர்‌. இத சத்தியம்‌. 
சத்தியம்‌. முக்காலும்‌ சத்தியம்‌. இதுவுமன்றி, தன்னை. 
வந்தடுச்த, ஆடவரிடம்‌ கணிகையர்‌ அன்பைச்‌ செ௮த்தி 
மின்பமளிப்ப அ மில்லை. இ, 


“அடவர்‌ முத்த மீவா ரவர்களு முத்த மீவா 
ராடவ ராசை மீவா ரவர்களு மாசை மீவா 


ராடவர்‌ தனங்க ளீவா ரவர்களுர்‌ தனங்க ளீவா 


ராடவர்‌ மெய்யன்‌ புள்ளா ரவர்களோ மெய்யன்‌ புள்ளார்‌” 


என்‌ ஞ்‌ செய்யுளால்‌ ஈன்குணர்தற்‌ பாலதாம்‌, கணிகையர்‌ 
வஞ்சகச்‌. செயலை விரிக்ற்‌ பெருகும்‌. பொ அவாக க்கு 
மிடத்து அவர்கள்‌ | நல்லவர்களல்ல, தாசிகள்‌, அன்ட்முத்‌ கக்‌. 
சனியன்‌ போலிருக்கு. தன்னையடுத்த ஆடவர்களை யழித்து 7 ்‌ 
விலொர்கள்‌,. ங்கம்‌ ர வம்‌ ம ர உ சடையா: i 


Ni 
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ஆதலாற்‌ ரமாங்கள்‌ தீர்க்காலோசனை செய்து முடிவைக்‌ 
கூறுங்கள்‌. நான்‌, தங்கள்‌ ஆலோசனையின்‌ முடிவுக்கு 
முரண்படாத நடக்கச்‌ இத்தமாக விருக்கின்றேனென்று 
சொல்லி முடித்தான்‌. 


சுகுமாரன்‌ சொன்ன வனைத்தையுங்‌ கவனித்துக்‌ 
கேட்ட மதிமிக்க மன்னன்‌ குமரன்‌, சுகுமாரனைப்‌ பார்த்‌ அ, 
என தாருயிர்த்‌ தோழ! நீ கூறிய தனைத்தும்‌ உண்மையே, 
ஆயினும்‌, நானொன்று சொல்வேன்‌ கேட்பாயாக. 


இதபொழுது என்மனம்‌ காதலித்த கன்னி, கணிகை 
யின்‌ புத்திரி யென்றும்‌, வனப்பு வாய்ந்தவளென்றஞ்‌ 
சொன்னாய்‌, இதவுமன்றி, மக்களாய்ப்‌ பிறந்தோர்‌ ஒவ்‌ 
வொருவரும்‌ இவ்வுலகில்‌ அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌, மூன்‌ 
றையும்‌ அடையவேண்டுமென்றும்‌, ௮றமென்பது ஒழுக்க 
மென்றும்‌, ஒழுக்கத்தை உயிரைவிட மேலசக ஓம்ப 
வேண்டுமென்றும்‌, அறவழியாற்‌ பொருளையீட்டல்வேண்டு 
மென்றும்‌, ௮றவழியால்‌ இன்பத்தை யனுபவிக்கவேண்டு 
மென்றுஞ்‌ சொன்னாய்‌. ௮துவுஞ்‌ சரியே. ஆனால்‌ ஆழ்ந்து 
யோசித்‌ அப்‌ பார்க்கில்‌, நீ கூறிவந்ததெல்லாம்மார் தர்க்குரிய 
பொது நீதிகளேயாகும்‌. இப்பொது நீதிகளூள்‌ அரசர்க்‌ 
குரிய சிறப்பு நீதிகளும்‌, குடிகளுக்குரிய சிறப்பு நீ.திகளும்‌ 
பல அடங்கியிருக்கன்‌ றன. அமசர்க்குரிய சிறப்பு நீதிகளைக்‌ 
குடிகளும்‌, குடிகளுக்குரிய சிறப்புிதிகளை அரசர்களும்‌ 
 கையாளக்கூடாஅ. அரசன்‌ வேட்டைக்குச்சென்‌ அ துஷ்ட 
மிருகங்களைக்‌ கொல்லலாம்‌. குடிகள்‌ அஷ்டமிருக முதலிய 
I எந்தவுயிரையும்‌ கொல்லக்கூடாது. அசன்‌ பகையரசர்மிது 
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படையெடுத்துச்‌ சென்று போர்புரிர்து பகையரசரைக்‌ 
கொன்று அவர்‌ பொருள்களையும்‌, சாட்டையுங்‌ கவர்ந்து 
தன்ன தாக்கக்‌ கொள்ளலாம்‌ குடிகள்‌ தன்னுடைய எதிரி 
களூடன போர்புரிந்து ௮வர்களைக்கொன்றனு அவர்கள்‌ 
பொருளை அபகரித்துக்‌ கொள்ளக்கூடாது. அரசன்‌ அழ 
குடைய பெண்ணேக்‌ கண்டால்‌ அப்பெண்ணைக்‌ கவர்ந்து. 
வந்த மணந்து அனுபவிக்கலாம்‌. குடிகள்‌ அழகுடைய 
I பெண்ணை க்கண்டால்‌ அப்பெண்ணைக்கவர்ந்துவர்‌ து மணந்து 
அ அபவிக்கக்கூடாது. அரசர்களுக்கு இதுபோன்ற இறப்பு . 2 
நீதிகள்‌ இன்னும்‌ பல விருக்கன்‌ றன, அவற்றை யெல்லாஞ்‌ 2 
சொல்லுவதென்றாற்‌ காலதாமதமாகும்‌, த்‌ ்‌ த 








அதனை மறுப்பார்‌ யரா? - ஆனால்‌, 
.. காதலித்த பெண்ணை ராம்‌. குலத்‌ 
்‌ ந்னு டுக்‌ ட்‌. பண்ட ட ்‌ 
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“தற்றவர்க்கு நலனிறைந்த கன்னியர்க்கும்‌ வண்மைகை 
யுற்றவர்க்கும்‌ வீரரென்‌ ஐயர்ந்தவர்க்கும்‌ வாழ்வுடைக்‌ 
கொற்றவர்க்கு முண்மையான கோ தில்ஞான சரிதரா 
நற்றவர்க்கு மொன்றுசாதி ஈன்மைதீமை யில்லையால்‌.”' 

என்னுஞ்‌ செய்யுளா 
லறிக. ஆதிசைவ குலத்திற்‌ பிறந்து அரசர்குலத்‌ தில 
வளர்ந்தருளிய சுந்தரர்‌, இவ்வூர்க்‌ கணிகையர்குலப்‌ 

” மணஞ்செய்து 


்‌்‌ பரவை நாச்சியாரை 


பெண்ணா ஃய 
கொள்ளவில்லையா ? அடியார்களாகிய அற்தணாகளும்‌; 
அரசராகிய சேரமான்‌ பெருமாளும்‌ சுந்தரர்‌ இல்லத்திற 
பரவை காச்சியாராற்‌ சமைக்கப்பட்ட உணவை யருந்த 
வில்லையா? ஆதலால்‌, நான்‌ காதலித்தபெண்‌ கணிகைகுலப்‌ 
பெண்ணல்ல, அவள்‌ உயர்ந்த குலப்பெண்ணேயாவள்‌. 
யான்‌ மணந்து கொள்வது முழையேயாகும்‌, ஆனால்‌ என்‌ 
றந்தையார்‌ இதற்குச்‌ சம்மதிக்கமாட்டார்கள்‌. தந்தை, 
தாயார்‌ சம்மதமின்றிப்‌ புருஷனும்‌ பெண்ணும்‌ மனமொத்‌ 
அக்கூடுஎ்‌ கூட்டம்‌, காந்தர்வமணமென று சொல்லப்படும்‌. 
நான காதலித்த அப்பெண்ணை இன்று காந்தர்வமணஞ்‌ 
செய்துகொள்ளக்‌ கருதுகின்றேன்‌. காந்தர்வமணத்துக்கு 
நாள்‌, கோள்‌ யாதொன்றும்‌ பார்க்க வேண்டுமென்ற விதி 
ரில்லை. ஆதலால்‌ எனனாருயிர்‌ ஈண்ப! நான்‌ விரும்பிய காந்‌ 
தர்வ மணத்தை, நீ யாதொரு தடையுஞ்‌ சொல்லாது பிற 
சறியாவண்ணம்‌ இன்றே முடித்துவைத்தல்‌ வேண்டும்‌: நீ 
புரியும்‌ இந்றன றியை நானென்றுமறவேனென்று கூறினான்‌. 


இராஜமார்த்தாண்டன்‌ கூறிய வனைத்தையும்‌ அமைதி 
யுடன்‌ கேட்டுக்கொண்டிருந்த சுகுமாரன்‌, மீண்டும்‌ மன்‌ 
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னன்‌ குமரனை நோக்கி, கல்வியாற்‌ சிறந்த காவலன்‌ குமர! 
இன்னுஞ்‌ சில விஷயங்களைக்‌ தங்களுக்கு அறிவிக்கக்‌ 
கருதுகின்றேன்‌. ௮வற்றை, என்மீது கோபங்கொள்ளாது 
கேட்டல்‌ வேண்டும்‌. தாங்களோ உயர்ர்க கத்‌ திரியகுலத்‌ 
அத்‌ தோன்றல்‌, தாங்கள்காதலித்த பெண்‌ தங்சளிற்றாம்ர்த 
தாசி குலத்தினள்‌. தங்கள்‌ நிலைமையையும்‌, தாங்கள்‌ காத. 
லித்த தாசிப்பெண்ணின்‌ நிலைமையையும்‌ ர்தூக்பெ 
பார்க்கின்‌, மலைக்கும்‌ மடுவுக்குமுள்ள வித்‌ தியாசமிருக்கின்‌ 
இவவாகிருப்பதால்‌, தங்களுக்கும்‌, தாசிபுத்‌ திரிக்கும்‌ 
சம்பந்தம்‌ எவ்வாறு  சமமுடையதாஞும்‌. இஅவுமனறித, 
தாங்கள்‌ எங்கள்‌ அரசனுக்கு ஒரே புத்திரர்‌. இன்னுஞ்‌ 
சிறிது காலத்தில்‌ இராஜ்ஜிய பாரத்தை வத்து ஈடத்தும்‌ 
பொறுப்பு வாய்ந்தவர்கள்‌. பல தேசத்து அரசர்கள்‌, : 
தம்முடைய மகாலெட்சுமியை யொத்த வனப்பு வாய்ந்த 
பெண்களைக்‌ தங்களுக்குக்‌ கொடுக்கவேண்டு மென்று 
வைத்துக்‌ கொண்டிருக்றொர்கள்‌. தங்கள்‌ தந்தையார்‌ தஸ்‌ 
களுக்குப்‌ பேழகுவாய்ந்‌ த பெண்ணைத்‌ தேர்ர்தெடுத்தச்‌ 
திருமணஞ்‌ செய்வித்தல்‌ வேண்டுமெனக்‌ கருதித்‌, தங்கள்‌ . 
திருவுருவப்‌ படத்தைப்‌ , பெண்ணை மணஞ்செய்து கொடுக்க. ்‌ 
வைத்‌ அக்கொண்டிருக்கும்‌ அரசர்பால்‌ அனுப்பும்பொருட்‌ . 
டுத்‌ தங்கள்‌ திருவுருவை வரைந்து வரும்படி திப்ரின்‌. | 
னுக்குக்‌ கட்டனையிட்டிருக்கின்றார்கள்‌. அவனுஞ்‌ இல. 
இனங்களிற்‌ நங்கள்‌ "திருவுருவப்‌ படத்தைக்‌. கொண்டு 
வந்து கொடுப்பான்‌. படம்‌. வந்தவுடன்‌, தங்கள்‌ தந்தை 
அதனைப்‌ பெண்ணுள்ள அரசர்‌ பார்வைக்கு தல்ல. 
வைப்பார்கள்‌. தங்கள்‌ படத்‌ை தப்பார்த்த. அசசர்களில்‌,. 


| பண்ணை ப்பெத . 





ன்‌ 


(அிற்சனமகுச்‌ ளர்க ரி ம்‌ 
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 அரசாகள்‌, தமது பெண்ணின்‌ படத்தைத்‌ தங்கள்‌ தந்தை 

யின்‌ பார்வைக்கு அனுப்பி வைப்பார்கள்‌, பெண்ணின 
படம்‌ வந்துசேர்க்தவுடன்‌ தங்கட்கு விரைந்த திருமணம்‌ 
- நடைபெறும்‌. அக்னி சாட்சயொக மணந்துள்ள அவ 

வமளங்குமரியுடன்‌ கூடி வாழ்வதே தங்களுக்கு உலகம்‌ 

புகழும்‌ உல்லாச வாழ்க்கையாகும்‌. இவ்வாறு வாழ்வதை 
. விட்டுத்‌, தாங்கள்‌ தாசி புத திரியுடன்‌ கூடி வாழ்வதை என்‌ 
_ மனம்‌ ௮ங்கோரஞ்‌ செய்யவில்லை, தாங்களோ சகல கலை 
யிலும்‌ வல்லவர்கள்‌.  தால்களறியாத தொன்‌ றுமில்லை. 
ம நான்‌ கூறியவற்றைச்‌ செவ்வனேதேர்க்‌.து,எவ்‌ வாறு கட்டளை 
_ யிடுனெறீர்களோ? அவ்வாறு நடக்கக்‌ காத்‌ இருக்கின்றே 
செல்ல பததி ப 


ட  தன்றோழன்‌ சுகுமாரன்‌ கூறிய விஷயத்தை யுணாந்த்‌ 
- அமச்கும சன்‌, உடனே சுகுமாமனை நோக்‌, நண்ப! நீ 











த சொல்லுவதனைத்அம்‌ 'உண்மையேயாயினும்‌, யானொன்று 
உறுவேன்‌. அதனை. நி கவனித்துக்‌ கேட்கவேண்டும்‌. 
என்‌, அரு புருஷன்‌ தன்‌ கண்களாற்‌ பல பெண்களைப்‌ 
வர்க்க பெண்கள்‌ மீதெல்லாம்‌ அவன்‌ . 

பார்த்த. பெண்களில்‌ ஒரு பெண்மீது 


காதல்‌. தோன்றுமேல்‌; ன்‌ அவ்வாறு காதல்‌. 


- 4 பத்‌ 
7 டட எய்தின ட்‌ அ. 


2 ட 3 


பிராத்‌ த்‌ த. கன்மமே. முக்ய. காரண 2 
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சன னும்‌ அசர்‌ பெருமான்‌, தன்‌ கண்களால்‌ அளவில்லாத 
பெண்களைப்‌ பார்த்தும்‌; பார்த்த பெண்களில்‌ ஒருவர்‌ 
மீதாவது அவருக்குக்‌ காதல்‌ தோன்றவில்லை. கேஷேத்திர . 
யாத்திரை செய்துகொண்டுவரந்த முனிவர்‌ பலா அரிச்‌ 
சந்திரனே வந்து கண்டு, மன்னர்‌ மன்ன! சன்னே 
நாட்டையாளும்‌ மதிதயன்‌ என்னும்‌ மன்னனுக்கு ஓர்‌ 
புக்திரி பிறந்திருக்கன்றாள்‌. அவள்‌ அதிக வனப்புடைய 
வள்‌. “சந்திரமதி” என்று அவளுக்குப்‌ பெயர்‌. அவள்‌, 
உனக்கு மனைவியா தற்குப்‌ பொருத்‌ தமுடையவள்‌. இதனை 
உன்னிடம்‌ அறிவிக்தற்‌ பொருட்டே இங்கு வந்தோம்‌ 
என்னு புகன்றார்கள்‌. ௮ழஇூற்‌ இறந்த அனந்தம்‌ பெண்‌. 
களைக்‌ கண்களாசக்கண்டும்‌ காதல்‌ தோன்றப்பெருத அரிச்‌ i 
லு உள்ளத்தில்‌, முனிவரான்‌  மொழியப்பெற்‌, 


ரான | “a கேட்டதும்‌. த்‌ வ 
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“சந்திர கலையா னெக்குநீர்‌ பொழிவ 
சந்‌ இர சாந்தமே யல்லா 
லந்தரச்‌ சாதிச்‌ சலையிலுண்‌ டாகா 
வவளிவன்‌ மனை வியென்‌ றயனார்‌ 
மூந்தவே விதித்த விதியினா லடங்கா 
மோகமுந்‌ தாபமு மாகிச்‌ 
சிந்தைநொர்‌ தறிவு நிறைபொறை யனைத்‌அஞ 
சித்‌ தனா னறிவினாற்‌ சிறந்தோன்‌.” 
திருவள்ளுவரும்‌, “உறற்பால தண்டா விடுதலரி.தூ? 
என்று! கூறுஇன்றார்‌. எந்க௮ ணக்கும்‌,எக்கப்பெண்ணுக்கும்‌ 
பிராரத்தகன்மத்தினாற சரீரசம்‌ பந்தமிருக்னெறதோ? அந்த 
ஆணும்‌, அந்தப்‌ பெண்ணும்‌ ஒருவரையொருவர்‌ சந்தித்த 
காலத்தில்‌, ஊழ்வினை சம்பந்தத்தால்‌ ஆணுளளத்தில்‌ அப்‌ 
பெண்மீதும்‌, பெண்ணுள்ள ச்‌ நில்‌ ௮வ்வாண்மீதும்‌ காதல்‌ 
| தோன்றும்‌. இது சாஸ்‌ இரசம்மகம்‌. சாஸ்திரக்‌ை நக்கற்றுங்‌ 
கேட்டும்‌ அறியாத பாமசமக்கள்‌ இவ்வுண்மையை அறியார்‌ 
கள. உண்மைஞானியான ஸ்ரீ சுர்தரஹூர்த்‌ தகளுள்ள ,ர்‌ தில்‌, 
பரவை நாச்சயொரைக்கண்டதும்‌ அப்‌ பெண்மணிமீத 
காதல்‌ தோன்றியதும்‌, உயர்ந்த பதிவிரதா சிரோமணி 
யாயெ பரவை நாச்சியாருள்ள த்தில்‌, ஸ்ரீசுக்தரமூர்திகளைக்‌ 
"கண்டதும்‌ அவர்மீது காதல்‌ தோன்றியதும்‌ பிராரத்தகன 
 மத்தாலென்பதை அறிஞர்‌ பலருமறிவர்‌. நீயும்‌ ஈன்கறிவை. 
ஆகவே, பிரார்த்தகன்மமின்றி ஒரு ஆண்மகனுக்கு ஒரு 
- பெண்மீதும்‌, ஒரு பெண்ணுக்கு ஒரு ஆண்மகன்மீதும்‌ 
காதல்‌ தோன்றாதென்பது சரதம்‌. நான்‌ சுந்தசசூளாமணி 
ப மீது கொண்டுள்ள காதலைவிட, சுந்தரசூளாமணி என்‌ மீது 
பதின்மடங்கு காதல்‌ கொண்டிருப்பதாக நீயே என்னிடம்‌ 
| ROJA. 
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கூறினாய்‌, இவ்வாறு நான்‌ சுந்தரகுளாமணிம்‌ அம்‌, சுந்தர 
சூளாமணி என்மீதும்‌ காதல்‌ கொண்டிருப்பதை ஆழ்‌ 
யோசனைசெய்தால்‌, நான்‌ சுந்தரசூளாமணியின நாயகனாக 
வம்‌, சுக்தரகுளாமணி என்‌ மனைவியாகவும்‌ ஆதற்குரிய 
பிராரக்்‌ தகன்மம்‌ உண்டென பதைத்‌ தெள்ளிதினுணைலாம்‌. 
பிராரத்த கன்மத்தைப்‌ பற்றிப்‌ பேசப்புகின்‌; அது விரிந்து 
செல்லும்‌. அதற்கு இது சமயமில்லை. எள்னாருயிர்‌ ஈண்ட! 
இனியும்‌ நீ காலதாமதஞ்‌ செய்யின்‌, சுந்தரகூுளாமணி காம 
ணமாக என்னுளளக்தெழுர்த காதல்‌ என்னாவியை இச்‌ 
சரீரத்தை விட்டுப்‌ பிரித்துவிடும்‌. இதிற்‌ சறிஅஞ்‌ சந்தேகம்‌ 


வேண்டாம்‌. நான்‌ விரைந்து சுந்த.ரசூளாமணியைக்‌ கலந்து, 


அவள்‌ பாலின்பத்தை யனுபவித்தத்‌;துரிய மார்க்கத்தைச்‌ 


செய்வாயாக, தாமதஞ்‌ செய்யாதே யென்று த்‌ பரி 
வுடன்‌ கூறினான்‌. 


. இனி, எந்தவிதத்தினானும்‌ அரசகுமாரன்‌ மனக்காதலை 


மாற்றற்கரிதென த்‌ தன்னுள்ளத்‌ அணர்ந்த சுகுமாரன்‌, அச 


குமரனை நோக்கு, என்‌ மன திற்னிய தோழசாம்‌ மன்லா 


மன்ன! தங்கள்‌ மனரோக்கம்போல்‌ நடக்கச்‌ இத்‌ தமாயிருக்‌ 


இன்றேன்‌. தாங்கள்‌ உள்ளக்கவலையை யொழித்‌. ௪, இன்று 


பகற்‌ பொழுதை அனந்தமாகப்‌ போக்குங்கள்‌. இரவில்‌, 1 
மாரன்‌ தங்களைச்‌ சாரந்து துனபுறு தீ தாவண்ணம்‌அச்சுந்தச. 2 
ஈங்கையுடன்‌ கூடி உல்லாசமாகப்‌ பொழுது போக்கலாம்‌. . 


காலதாமத மாகிறது, நான்‌ சென்றது உத்‌. 


தரவு. தந்தனுப்புக்க ளென்றான்‌. 


- இவ்வண்ணம்‌ கூறிய. ச்ரும்ராக இராஜமார்த்தாண்‌ 


டன்‌ உள்ள டு தழுந்த ந்த அதர டு > படனம்‌ ்‌ 
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பெரிய அன்ப! நீ செய்யும்‌ இர்ஈன்றியை, நானெனறும்‌ 
மறவேன்‌! மநவேன்‌!! என ஒருமறைக்கிருமுறையாகக 
கூறியுபசரித்தனுப்பி வைத்தான்‌. குமாரனும்‌, இரவு 
ஐது கடிகையளவில்‌ வருவதாகக்‌ கூறிச்சென்முன்‌. சு 
மாரன்‌ சென்ற பின்னர்‌, மன்னன்‌ மார்த தாண்டன்‌ கழி 
பேருவகை தங்கிய மன தீதனாய்‌, அதித்தன்‌ அலைகடலைச 
சாருங்காலத்தை எதிர்நோக்கி யிருக்தான்‌. 
சுகுமாரன்‌, சோலையின்கண்‌ பங்கசவலலியைச்‌ சந்தித்தல்‌, 


௮.சசன்‌ குமானைப்‌ பிரிந்த அமைச்சன்‌ சூமரன்‌, தன 
னில்லத்தை யடைக்தான்‌. தனது குதிரை வண்டியை 
யோட்டும்‌ பணியாளனை அழைத்துவரச்‌ செய்தான்‌. வந்து 
தன்னை வணங்கிய குதிரை வண்டியோட்டியைப்‌ பார்த்து, 
சித்திரம்‌ வண்டியைப்‌ பூட்டிக்கொண்டுவாவென்‌ று கட்டளை 
யிட்டான்‌. வண்டியோட்டி, வெகுவிரைவில்‌ வண்டியைத்‌ 
தயார்ச்செய்து கொண்டுவந்து நிறுத்தினான்‌. அதுகண்ட 
சுகுமாரன்‌, தன்பால்‌ உரிமையன்பு பூண்ட அங்கன்‌ என்‌ 
னும்‌ ஏவலாளனுடன்‌ அ௮வ்வண்டியிலேறி ஊரின்‌ வடபுறத்‌ 
அள்ள வளமிக்க சோலையைச்‌ சார்ந்தான்‌. சோலையை 
யடைந்த சுகுமாரன்‌, வண்டியை வீட்டிற்கு ஓட்டிச்‌ செல்‌ 
அம்‌ படிக்கும்‌, திரும்ப மாலை இருபத்தைந்து கடிகை யள 


| வில்‌ வண்டியைக்‌ கொண்டுவரும்படிக்கும்‌ வண்டியோட்‌ 
டிக்கு உத்தரவிட்டான்‌, மேற்படிஉத்‌ த.ரவைப்பெற்றவண்டி 


_ யோட்டியும்‌, வண்டியைத்‌ திருப்பி யோட்டிச்சென்றான்‌. 


ந: க்‌ 





வண்‌ டி சென்றபின்னர்‌ சுகுமாரன்‌ அங்கனைப்பார்த்‌ ௮; 
்‌்‌ _ அக்கா! ஈமது நகர்‌ வடக்கு வீ தியில்‌ பங்கசவல்லி என்னும்‌ 


கல அதில பருக்கிறுள்‌. அவள்‌ மிகுந்த ரூபவதி, 
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அவளை, நானழைக்துவரச்‌ சொல்வதாகக்‌ தெரிவித்து 
அதிசீக்கிரம்‌ இங்கு அழைத்‌ அக்‌ கொண்டுவா. வரும்போது 
அவளுடன்‌ வேறொருவரும்‌ வமக்கூடாதென்ற அறிவித்து, 
அவளைமட்டுக்‌ தனித்தழைத்துக்‌ கொண்டு வாவென்று 
கட்டளையிட்டான்‌, தனதெசமானன்‌ கட்டளையைப்பெற்ற 
அங்கன்‌, ஓட்டமும்‌ ஈடையுமாகச்‌ சென்று பங்கசவல்லி 
விட்டையடைந்து பங்கசவல்லியைக்‌ கண்டான்‌, அம்மா! 
ஓங்களைப்‌ பெரியமந்திரிகுமான்‌ அழைத்‌ அவரச்சொன்னார்‌, 
அவர்‌, ஊருக்கு வடக்கேஇருக்கிற பூஞ்சோலையில்‌ தனியாக 
இருக்கிறார்‌. ஒங்களையும்‌ தனியாக வரச்சொன்னார்‌. தாமச . 
மில்லாமல்‌ பொறப்படுங்கள்‌ போவ த ற்கென்றான்‌. அங்கன்‌ 

சொல்லைக்கேட்ட பங்கசத்‌ அக்கு மிகுந்த சந்தோஷம்‌ உண்‌ 

டாயிற்று. உள்ளேசென்றாள்‌. தன்‌ புத்திரியைக்கண்டாள: 

அம்மா! வெளியிற்‌ கொஞ்சங்‌ காரியமிருக்றெஅு. நான்‌ 

போய்‌ வருகிறேன்‌. நீ, கதவைத்தாளிட்டுக்‌ கொண்டு உள்‌ . 
ளே தானேயிரு. நான்‌ வரும்வரையில்‌ யார்வந்து கூப்பிட்‌ 

டாலுங்‌ கதவைத்‌ திறக்கவேண்டாம்‌, சமையற்‌ காரியைச்‌ 
சக்ம்‌ சமையற்‌ செய்யச்சொல்லு, நான்‌ விரைந்து வந்து 
விடுகிறேன்‌ என்னு கன்‌ பெண்ணிடங்‌ கூறிவிட்டு, உயர்ந்த 

ஆடையாப.சணக்களால்‌ அலங்கரித்துக்கொண்டு விரைந்து 
வெளியிற்‌ புறப்பட்டாள்‌. வீட்டுவாசலில்‌ வந்ததும்‌, வாசி - 
வலமாயிற்று, அதனைப்பார்த்த பங்கசத் அக்கு அதிகச்‌ சந்‌ 
தோஷ முண்டாயிற்று. உடனே யொரு வாடகைவண்டி . 
யைத்‌ திட்டஞ்செய்து, அதிற்றுங்கனுடன்‌ ஏறினாள்‌. . 
வண்டியும்‌ புறப்பட்டுச்‌ சென்றது, : வண்டி சோலையின்‌ 
சமீபத்திற்‌ சென்றதும்‌, பங்கசம்‌ வண்டியை நிறுத்தச்‌ 
சொன்னாள்‌. வண்டி யுடனே நின்றது... வண்டிக்காரனிடம்‌ 
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வாடகையைக்‌ கொடுத்து வண்டியைத்‌ திருப்பி அனுப்பி 
விட்டுப்‌, பங்கசம்‌ துங்கனுடன்‌ மந்திரி குமான்‌ இருக்கு 
மிடத்தை அடைந்து, மந்திரி குமரன்‌ முன்‌ மும்முறை 
ஈமஸ்காரஞ்செய்து எழுந்து தலைவணக்கத்துடன நின்றாள்‌. 

சுகுமாரன்‌ தன்முன்னர்த்‌ தலைவணங்கி நின்ற பங்க 
சத்தைப்‌ பார்த்து, பங்கசம்‌! உனக்கும்‌, உன்‌ மகளுக்கும்‌ 
நல்லயோககாலம்‌ பிறந்திருக்கின்ற தென்றான்‌. அம்மொழி 
யைக்‌ கேட்ட பங்கசம்‌ புன்முறுவல்‌ பொலிந்த முகத்‌ தின 
_ளாய்‌, தங்களையடுத்துள்ள அடியாளுக்குக்‌ கஷ்டகாலம்‌ 
ஏன்‌ வசப்போடறதென்று விரயமாகக்‌ கூறினாள்‌, ௮௮ 
கேட்ட சுகுமாரன்‌, பங்கசம்‌! எங்கள்‌ அரசகுமாரன்‌, உன்‌ 
புத்திரி சுந்தர சூளாமணியைக்‌ கண்டு மோகித்துளளார்‌. 
இன்றிரவு, அவர்‌ உன்வீட்டிற்கு வருவார்‌. அவர்‌ வருகை, 
அரசர்க்குரிய ஆடம்பரங்களின றி இரகசியமாகவே இருக்‌ 
கும்‌, நீ அவரை எந்த முறையில்‌ உபசரிக்கவேண்டுமோ: 
அர்த முறையில்‌ உபசரித்து விடியுமுன்‌ அரண்மனைக்கு 
அஅனுப்பிவைத்தல்‌ வேண்டும்‌. நீ புத்திசாலி, உனக்கு 
நானதிகஞ்‌ சொல்லவேண்டுவதில்ல்‌, உன்‌ வீட்டுக்கு 
இன்றிரவு வருபவர்‌ உலகத்தையாளும்‌ அரசனுடைய 
புத்திரர்‌ என்பதையும்‌, அவருக்குக்‌ கோபமுண்டானால்‌, 
- அக்கோபக்‌ குறித்த காரியத்தைச்‌ செய்தே இிருமென்‌ 
பதைமும்‌, நீயும்‌, உன்‌ புத்‌ திரியும்‌ உள்ளத்தில்‌ உறுதியாக 
_ வெண்ணிக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. பனியதிகமுள்ள 
கூதிர்‌ காலத்தில்‌ குளிர்‌ காய்பவன்‌ அக்னெியின்‌ 
 சமீபத்திற்‌ சென்றால்‌, அவ்வக்கனி அவனைச்‌ சுட்டுவிடும்‌: 
அக்கினி சுடுமென்‌ றஞ்சி விலகியிருந்தால்‌, குளிர்‌ துன்‌ 
பு௮த்தும்‌, ஆதலால்‌, அக்னியை ரெருங்காமலும்‌, 
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தூசத்தே விலகியிராமலும்‌, மத்திய ஸ்தானத்திலிருந்து 
குளிர்‌ காய்பவனைப்‌ போல, அசசகுமாசனிடத்து நீயும்‌, 
உன புத்திரியும்‌, அதிகம்‌ ரெருங்கரமலும்‌, அதிகம்‌ விலகிச்‌ 
செல்லாமலும்‌ இருந்துவால்‌ வேண்டும்‌. இதனைக்‌ கவ 
னத்தில்‌ எப்போதும்‌ வைத்துக்கொள்‌, இன்று படுக்கை 
யறை அலங்கார முதலியவற்றிற்கு இதனை வைத்துக்‌ 
கொள்ளென்னறு நூறு வராகனைப்‌ பங்கசம்‌ கையிற்கொடுத 
தான்‌. பங்கசம்‌, வேண்டாம்‌ வேண்டாமென்று பல 
கடவைகள்‌ கூறி, மந்திரிகுமான்‌ செய்த பிடிவாதத்தின்‌ 
மேல்‌, அந்து நூறு வராகனையும்‌ பெற்றுக்கொண்டாள்‌ 
சுகுமாசன்‌, பங்கசத்தை அவள்‌ வீட்டிற்‌ கொண்டுபோய்‌ 
-விட்டுவரும்படி. அங்கனுக்குக்‌ கட்டளையிட்டான்‌. பங்க. 
சம்‌, மீண்டும்‌ மந்திரிகுமானை நமஸ்கரித்து விடைபெற்றுத்‌ 
அங்கன்‌ பின்‌ சென்றாள்‌, இருவரும்‌ ஈகரின்‌ வீதியை . 
அடைந்தார்கள்‌. அதுபோது பக்கசம்‌ துங்கனை நோக்கி, . 
அப்பா! நீ நில்‌. இனி எனக்குத்‌ துணை வேண்டாம்‌, நான்‌ ்‌ 
போய்‌ வருகிறேன்‌. இந்தாவிதனைப்‌ பிடியென்று அங்கன்‌ . 
கையில்‌ பாக்கு வெ வற்றிலையுடன்‌. பத்‌ அவராகன்‌. பணத்தை 
வைச்‌ அக்கொடுத்தாள்‌. அதனைக்‌ கையில்‌ வாங்கிய. அங்‌. 










கன்‌, தாம்பூலத்துடன்‌ பணமிருக்கக்கண்டு, அம்மா! பணம்‌ 
எனக்கு வேண்டாம்‌.  இந்தாக்கள்‌ வாங்டெக்கொள்ளுங்க 
ளென்று கொடுக்க வர்தான்‌. அகண்ட . பக்கசம்‌, 
அப்பா தக்கா! உனக்கு நான்‌ கைக்கூலி கொடுக்கவில்லை, ன்‌ 
உனக்கு சான்‌. கைக்கூலி சொடுகு 8 எச்ச | 
... காரியத்தை. முடித்துக்‌. கொடுத்தாய்‌. . வும்‌ ; 

ட்‌ மில்லையே ய. 'அப்படியிருக்கும்டே பா, 3! இது: 6 4 க்கூ 
| eR நான்‌ ச தாக ரன்‌. இவ்வா 
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பத சசசம்‌, பணம்‌ யாருக்குச்‌ சொந்தம்‌. ஏழைகளுக்கு 
்‌ உதவிசெய்யவேண்டியத பணக்காரர்களின்‌ கடமையாகும்‌. 
ல்‌ உன்‌ புண்ணியத்‌ இல்‌ எனக்கு யாதொரு குறையுமில்லை. 
என்னிடம்‌ ஏராளமான &வேசியிருக்றெது. நான அதை 
 என்னசெய்யப்போடதேன்‌.. உத்தமமான உன்‌ போன்ற 
... வர்களுக்குக்‌ கொடுப்பது புண்ணியமல்லவா? உனக்கு 
... இன்னும்‌ என்னவேண்டுமென்றாலும்‌, அதனைக்கேள்‌ தரு 
.. இறேன்‌. பேசாது இந்தப்பணத்தைவைத்‌ அக்கொள்‌, நான்‌, 


.. உனக்குப்‌ பணங்‌ கொடுத்ததாக உன்‌எஜமானிடஞ்‌ சொல்ல 
Oo மாட்டேன்‌, நீ போய்வாவென்று, அங்கனுக்கு உத்தரவு 


. கொடுத்த அனுப்பிவிட்டுச சிறிதுதூமம்‌ வந்து, அங்கு 





ப கின்ற. வாடகை வண்டியிலேறிக்கொண்டு கன்‌ னக 
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ஆனால்‌, இது எத்தனை நாளைக்கு வெளிவராமல்‌ நிற்கும்‌. 
நாளையே வெளிவந்துவிடும்‌... ஆயினும்‌ ஈமது மூலம்‌ வெளி 
வசவேண்டாமென்று சொன்னான்‌. தன்‌ எஜமானன்‌. 
சொல்லைக்கேட்ட அங்கன்‌, தங்களுத்தரவுப்படி. ஈடந்து. 
கொள்ளுகிறேன்‌ என்றான்‌. இவ்வாறு இருவரும்‌ பேசிக்‌ 
கொண்டிருந்த சமயங்‌ குதிரைக்கோச்சு வந்து சேர்ந்தது. 
சுகுமாரன்‌, அங்கனோடும்‌ அதனில்‌ ஏறிக்கொண்டு தன 
இல்லத்தில்‌ வந்து சேர்ந்தான்‌. 
தாய்‌ மகளுக்தப்‌ புத்திகூறல. 

வெளியிற்போய்‌ வீட்டிற்குத்‌ இரும்பிவரத தன்‌. 
றுயைக்கண்ட சுந்தச சூளாமணி, அம்மா! இவ்வள நேமம்‌ 
என்னகாரியமாக எங்குச்சென்று வர்தாயென்று வினவி 
னாள்‌! அவ்வாறு வினவிய சுந்தர சூளாமணியைப்‌ பங்கசம்‌ 
நோக்கி, என கண்ணே! எல்லாம்‌ உன்னுடைய காரிய 
மாகத்தான போய்வந்தேன்‌. ௮. சசகுமான்‌ உன்‌ வலையிற்‌ 
சிக்கிக்‌ கொண்டார்‌. இன்றிரவு இங்கு வருவார்‌. அச 
சல்‌ உனக்கு நாயகஞனால்‌, நீயும்‌ ஒரு அரிதான்‌. 
ஆராய்ந்து பார்த்தால்‌, உன்னைப்போன்ற பெரும்‌ பாக்கிய . 
சாலிகள்‌ தாரிப்‌ பெண்களில்‌ வேறியாருளர்‌. நீபெரும்‌ . 
பாக்யெசாலியாக விருந்தாலும்‌, நான்‌ உனக்கு அறிவிக்க 
வேண்டிய விஷயங்கள்‌ சிலவிருக்கன்‌ றன. அவற்றைச்‌ ்‌ 
சொல்லுறேன்‌ கவனமாகக்‌ கேட்டு அதன்படி டந்து 
கொள்‌, உன்னைக்‌ காதலித்துளள இளவசசனுக்கு சர்‌ 
னர்‌ திருமணம்‌ ஈடைபெறவில்லை. அவர்‌, அ௮சசனுக்கு 
ஒரே புத்திரர்‌. அரசன்‌, அவருக்குச்‌. க்பிரர்‌ இருமணஞ்‌ 
செய்யவேண்டுமென்றெண்ணி, அதற்குரிய காரியங்களைச்‌ _ 1 
வல்லவன்‌ த இ A ப இ 
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யவர்‌, அவருக்கு, அவரினும்‌ மேற்பட்ட அழகுடைய 
ஒரு பெண்ணையே மணஞ்செய்யத்‌ தேர்ந்தெடுப்பார்கள, 
அப்பெண்‌, உன்னைவிடப்‌ பேரழகு வாயந்தவளாக விருப்‌ 

“ பாள்‌. பேரழகு வாய்ந்த பெண்ணே மணந்த அ௱சகுமாரா; 
அப்பெண்ணைத்‌ துறந்து உன்னைக்‌ காதலிப்பாமென்று 
எண்ணமுடியுமா? ஒருக்கால்‌ அவ்வாறு காதலித்தா 
ரேனும்‌, ௮௪ காரியங்களைக்‌ கண்ணும்‌ கருத்துமாகக்‌ 
கவனித்துப்‌ பார்த்துவரும்‌ சதுர்வித உபாயத்‌ தினும்வல்ல 
மந்‌ திரிமார்கள்‌, அசகுமாரரை உன்பாலின்பக்‌ அய்க்கவிட்டு 
வைப்பார்களா? எந்தவித உபாயத்தாலேனும்‌ ௮.ரச 

. குமாரர்‌ மனதை மாற்றிவிட மாட்டார்களா? நேற்றிரவு 

.... தமத வீட்டிற்கு வந்த சாமியாரும்‌ உன்‌ கையைப்பார்த்‌ அ, 
ட இவளை மணந்து வாழுங்‌ கணவன்‌, இவளுடன்‌ நெடுக 
உ விருந்து வாழமாட்டான்‌. சில வருஷங்களுக்குப்‌ பிறகு) 
இவளைவிட அழயெ வொரு பெண்ணை மணந்து பிரிந்து 
விடுவான்‌”? என்று சொல்லியிருக்கன்றார்‌. ஆதலால்‌, அச 
.... குமாசர்‌ உன்னைக்‌ கைவிடாது உன்னுடன்‌ என்றுங்‌ கூடி 
பனி க அ சொல்வதற்கில்லை, அரசகுமார்‌ உன்‌ 
es இடன்‌ சிலகாலம்‌ கூடியிருந்து பிரிர்துவிட்டால்‌; அவர்‌ 
த்‌, நீ வேறொரு புருஷனை இச்சிக்கக்‌ கூடாது 
ப்ள நி இச்சித்தாலும்‌, நீ இச்சிக்கும்‌ புருஷன்‌, அச 
குமானுக்குப்‌ பயந்து உன்னை இச்சிக்கவுமாட்டான்‌. மற்‌ 
செரு புருஷனைக்‌ கூடித்‌. .இரவியந்தேட நி எண்ணினால்‌, 
.ே தசத்தைவிட்டு வேறொரு தேசத்துக்கு நாம்‌ 
இம்‌ ei வ்்லத்யம்க்‌ ற்‌ 











டும்‌. அப்போதுதான்‌ அவருக்கு உன்மீது காதல்‌. 


கூடாது, நமக்கு விலை மாதர்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ இருந்து 
வருறெத. இப்பெயர்‌ யாது காரணமாக ஈமக்கு ஏற்ப ட்‌ 
தென்று ஆராய்ந்து பார்த்தால்‌, போகத்தை. ர ப 


2 


அணியும்‌? எனதருமைக்‌ கண்மணி! இவையனை த்தையும்‌ 
மனத்தின்கண்‌ மறவாது நீ வைத்துக்கொண்டு; அரச 
குமாரர்‌ உன்ம்து கொண்டுள்ள காதல்‌; ௮வருள்ளத்‌ தில்‌. 
நாடோறும்‌ வளர்ந்து தழையும்படி கலவி வகைகளாலும்‌, 
சாதுரிய வசனங்களாலும்‌, ஈடையுடை பாவனைகளாலும்‌, : 
சங்கேத சாகித்‌ இயங்களாலும்‌ நீ ௮வருள்ளத்தைக்‌ கவர்ந்து 
உன்வச மாக்கிக்கொள்ளஃவண்டும்‌. அவருளளம்‌ உன்‌ 
வசமாகிவிட்டால்‌, இந்த இராஜ்ஜியமே உன்னுடையது 
தான்‌, நீ எதை விரும்பிக்கேட்டாலும்‌; அவர்‌ அதை 
மாருதளிப்பார்‌. சிறிது காலத்தில்‌ கீ கூபே செல்வத்தைப்‌ 
பெற்றுவிடலாம்‌, உனக்கு இற்ஈகர முழுதும்‌ அஞ்சும்‌. . 
உன்னுடைய செல்வாக்கும்‌, மதிப்பும்‌ அதிகப்படும்‌, நீ, ட்‌ 
சகல கலவிகளையும்‌ ௮. சசகுமாரருக்கு ஒரே நாளிற்‌ காட்டி ர்‌ 
விடக்கூடாது. உண்மைப்‌ போகத்தையும்‌ து 1 
கூடா, பிரதிதினமுஞ்‌ சிறிதசிறிதாகக்‌ கலவிநயங்களை 


யும்‌, போகவின்பத்தையுங காட்டிக்கொண்டே வேண்‌ ட 












வளர்ந்து. கொண்டே வரும்‌. எந்தக்‌ காலத்தும்‌. உண்மைப்‌ , 


போகத்தை முழுதும்‌ அனுபவிக்கும்படி. கொடுத்‌ அகிடக்‌ 





லேயே ஏற்பட்டதென்று. தெரியவரும்‌. கியர்‌! 


இல்‌ © 102 


தைப்பெற. ஒரு. இசாத்திரிக்குப்‌ ட பல றல ள்‌ 
க வ்‌ வர்ற தல அத்த 
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போகத்தை விற்பதிலும்‌, செக்கான்‌ இவ்வளவு எள்ளுக்கு 

. இவ்வளவு எண்ணையென் று அளந்துகொடுப்பத போல 
நாமும்‌ புருஷர்கள்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ கொடுக்கும்‌ பொரு 
க்குத்‌ தக்கவாறு போகத்தையும்‌ அளர்துகொடுக்க 
.. வேண்டும்‌. இதுதான்‌ ஈமது தொழிலிலுள்ள மர்மம்‌. 
இரந்த மர்மம்‌, ஈம்மைப்போல்‌ போகத்தை விற்கும்‌ மற்றய 
குலப்‌ பெண்களுக்கும்‌, இல்லறத்திலுள்ள பெண்களுக்குக்‌ 

. தெரியாது, அவர்கள்‌ தன்பாலுள்ள போகத்தை ஓசே 

. சமயத்தில்‌ ஒரு புருஷலுக்கே கொடுப்பார்கள்‌. நம்மைப்‌ 

* போல்‌. போகத்‌ த்தை விற்கும்‌ வேறுகுலப்‌ பெண்கள்‌ பணக்‌ 
E - காரர்களாகாது, என்றும்‌ எமைகளாகவிருப்பதற்குஇ அவே 
காரணம்‌. பலபுருஷர்கள்‌ அக்கி சாக்ஷியாக மணந்த 
பி தன்‌ மனைவியை விரும்பாத; கம்மையே பெரிதும்‌ 
விரும்பிக்‌ கைப்பொருளை இழப்பதற்குங்‌ காரணம்‌ இதுவே 
து இஃதன்றி காம்‌ போகத்தை விற்பதற்கு நாள, 
்‌ அமாவாசை, பருவம்‌, மாசப்பிறப்பு முதலிய 
ன்‌ தனையும்‌ பார்க்காது எந்தச்சமயத்‌ இல்யார்வர்தாலும்‌ 
ன்றி அவர்கொண்டுவரும்‌ பொருளை வாக்கில்‌ 
்‌ தார்‌. | கொடுக்கவேண்டும்‌. வீட்டுக்கு . 
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முண்டாகும்‌; இரத்தவிர்த்தி குறையும்‌. உடல்‌ வெளுக்கும்‌, 

௮ சசகுமான்‌ சரீரத்தில்‌ இத்தகைய கெட்ட குணங்கள்‌ 

எற்படும்பொழு ௪, ௮சசாங்கத்திலுள்ள உயர்ந்த வைத்தி 

யர்கள்‌ சும்மாவிருப்பார்களா? அவரது சரிரத்தைப்‌ பல 
விதப்‌ பரீட்சைகளாலும்‌ ஆசாய்ஈ ன, அவருடலில்‌ வதிய . 
_ மருந்து இருக்கின்றதென்று கண்டுபிடித்து விடுவார்கள்‌. 

அப்போது, அ௮ரசகுமரனுக்கு வசியமருந்திட்டத நாமதா 
'னென்பது உறு திப்படும்‌, _உறுஇப்பட்டவுடன்‌ நம்முயி 

ருக்கே ஆபத்து வந்துசேரும்‌, ஆதலால்‌ அந்த வழிக்கே 

ராம்‌ போகக்கூடாது. அரசகுமானைக்‌ கலவி வகைகளினா 

லேயே மனோவசியஞ்செய்து மயக்கவேண்டும்‌, அசகுமானை 
மனோவசியத்‌ தினால்‌ மயக்கிவைத்திருந்தாலும்‌, எந்த நிமி 
ஷத்திலும்‌ அவர்‌ உன்னை வெறுத்துப்‌ பிரிந்து விடுவா. 
சென்ற எண்ணம்‌, உன்னுள்ளத்‌ இற்‌ பசுமசத்தரணிபோற்‌ 
பதிந்திருக்கவேண்டும்‌. உன்னிடம்‌ அவர்‌. உறவுகொண்ட 
சொற்பக்காலத்துள்‌, பெருர்திரவியத்கையும்‌, பெரும்‌. Oo 
விலைபெறக்கூடிய ஆடையாபாணங்களையும்‌, கட்ட. வகை ்‌ 
| யமாக்களையும்‌; கிராமம்‌ பூமிகளையும்‌ பெறுதற்குரிய தந்தி 
 ரங்களைச்செய்து நி பெற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌. இதை 
நீ சிறிதும்‌ மறக்துவிடக்கூடாது. நீ மிகுந்த புத்திசாலி, 
இதற்குமேல்‌ நான்‌ உனக்கொன்றுஞ்‌ சொல்லவேண்டுவ . 
தில்லை யென்று நினைக்கின்றேன்‌. இன்றிரவு உன்போ. 
கத்தைவிரும்பி அரசகுமரன்‌ ஈமஅவீட்டிற்கு. வருன்றார்‌. . 
பக மந்திரியின்‌ _ பு தா்‌ ட ச்சு | 








அவர்‌ தான்‌ என்னை அழை டத்‌ அவரச்சொன்னவர்‌. ட்ட A 
தான்‌ நாண போய்வர தன்‌. அசாஞுமானுககுப்‌. ரதி ன 
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யறையை அலங்காசஞ்செய்யுஞ்‌ செலவுக்குச்‌ சுகுமாரன்‌ 
என்னிடம்‌ நூறு வராகன்‌ கொடுத்தார்‌. அதிற்‌ பத்து 
 வராகனை, என்னை அழைக்கவர்கு அங்கன்‌. என்னும்‌ வேலை 
3 யாளுக்குக்‌ கொடுத்து, அவனு க்கு நம்மீது. பட்சமுண்டா 
கும்படி. செய்து வைக்திருக்கிறேன்‌ என்று சொல்லி முடித்‌ 
தாள்‌, க | ன்‌ 
| 3 தன்றாய்‌ சொல்லிய விஷயமனை த்தையுங்‌ கவனத்னு 
டன்‌ கேட்டுக்கொண்டிருந்த சுந்தரகுளாமணி, அம்மா! 
Si நீ அறிவித்தவற்றைக்‌ கவனித்‌ அக்கொண்டேன்‌, இப்படிச்‌ 
... செய்து விடுகிறேன்‌, அப்படிச்‌ செய்‌. துவிடுகிறேனென்று 
ப இப்போது உன்மனமகழ நான்‌ சம்பமாகச்‌ சொல்லுவதில்‌ 
யாது. பிரயோஜனம்‌? ஸ்ரீ. இயாகராஜப்‌ பெருமானுடைய : 
வ இருவருளால்‌ அரசகுமான . நமது விட்டிற்கு வசட்டும்‌. 
.. அதன்பின்‌ பார்த்துக்கொள்‌ எனது சாமர்த்தியத்தை 
வெள்‌. ௮. கூறினாள்‌. சுந்தரசூளாமணியின்‌ வார்த்தையைக்‌ 
| ட்ட பங்கசம்‌ அதிகச்சக்தோஷ்‌ த்தை யுடைக்தாள்‌, 
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ம்‌, ப்‌ கவ்வும்‌ கண்ணித்‌. 
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வைத்தார்கள்‌. வீட்டினுட்பு தமுள்ள ஹாலில்‌ மெல்லிய 
வீரிப்பைத்‌ தரைதெரியாதபடி விரித்‌ ௮, அதன்மீது I 
வேலைப்பாடமைர்த மேஜையொன்றையும்‌, அதனருகில்‌ : 
நரற்காலியொன்றையும்‌ கொண்டுவந்து போட்டார்கள்‌. நாற்‌ 
காலி தம்தங்களாற்‌ பூவேலை செய்யப்பட்டிருந்த ௮. மேஜை ்‌ 
மீது இரத்தினக்கம்பள மொன்றை விரித்த, அதன்மீது . 
பொன்றகட்டையொத்க வெள்ளிலை, அடைக்காய்‌, முத்‌ = 
துச்‌ சுண்ணாம்பு நிறைக்க வெள்ளிக்கரண்டகம்‌ இவைகள்‌ ர 
பொருந்திய தங்கத்தாம்பாளம்‌ ஒன்றையும்‌, தங்கசேக்குப்‌ ட்‌ 
பிடித்த ஜாதிக்காய்‌, ஜாஇப்பத்‌. தரி, ஏலக்காய்‌, கிராம்பு; ட்‌ 
வால்மிளகு, குங்குமப்பூ இவைகளைக்‌ தனித்சனியுடைய ப்‌ 
தங்கக்‌ கண்ணங்களடங்கய. வெள்ளித்‌ சட்டொன்றையும்‌, 2 
காததூசம்‌ பரிமளத்தைப்‌ பரப்பும்‌ கலவைச்சர்‌ தனக்‌ குழ ௫ 
ம்பைக்கொண்ட தங்கப்பேலா வொன்றையும்‌, உயர்த்த ன 
பன்னீர்‌ அடைக்கப்பட்டுள்ள விசித்திர வேலைப்பாடமை 


AN 
தட திம்‌ ப்ட்‌ 


ந்த வெள்ளிப்‌ பன்னீர்ச்‌. செம்பொன்றையும்‌, சுகந்த புஷ்ப. ல்‌ 


மாலைகள்‌ நிை றந த வெளளித்தாம்பாளம்‌ ஒன்றையும்‌ ்‌ 
சறைத்தவைத்சார்கள்‌. மேறையின்முன்புறத்இல்‌ வாசனை 
ஊதுபத்திகளைக்‌ கையித்முங்கிய பாவனையில்‌ வெள்ளியினா/ ற்‌ 2 


பு ம்‌ 










செய்த இசண்டு கந்தருவப்‌ பிரதிமைகளை கிற்கவைத்தார்‌. 
கள்‌. நாற்காலியின்மிது வெண்பட்டாற்செய்து பஞ்சடை . 
த்த மிருதுவான மெத்தையிட்டார்கள்‌. மேஜையின்‌. ழே. 
நாற்காலியின்‌. இடஅபுறத்தில்‌ தங்கச்‌ ்‌ தாற்செய்த தாம்பூ6 3 
எச்சிற்‌ படிக்கத்தை வைத்தார்கள்‌. ஹாலின்‌ மேற்ப ்‌ 


கட்டி மறைத்துப்‌ தில பதவ ட தவிக்க 5 
தொங்கலிட்டார்கள்‌. னின்‌ சா, ற்புறச்‌ சுவர்களிலும்‌ 


NE 
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கண்ணாடிகளை நிறுத்‌ திவைத்தார்கள்‌, இவ்விதம்‌ அலங்கா 
ம்‌ ஞ்‌ செய்யப்பட்ட அர்தஹால்‌, இந்திரன்‌ கொலுமண்டபம்‌ 
ப போத்‌ பிரகாசிச்ச.௮. ப | 
ஷ்‌ மேன்மாடியிலுள்ள ர ன்ற யையும்‌, நிலாமுறி 
த்தையும்‌, அம்முற்றத்திலுள்ள பளிங்குக்கல்‌ மேடை 
| ்‌ 'யையுஞ்‌ சுத்தஞ்செய்‌து, பளிங்குக்கல்‌ மேடை.மீத உயர்ந்த 
. இரத்தினக்‌ கம்பளத்தை விரித்‌ ௪, ௮தன்மீது சுத்தவெண்‌ 
்‌. பட்டாற்‌ செய்த மிருதுவான மெத்தையையிட்டு, விசித்‌ 
்‌ இப்‌. பூவேலை செய்த தலையணை, திண்டு, கொட்டை 
ல்‌. முதலியவற்றை அம்மெத்தையின மேல அழகாகப்‌ 
St போட்டு. வைத்தார்கள்‌. மேடையின்‌ மேற்பாகத்திற்‌ 
கத ல ரதம்‌ பன்னீர்‌ தெளித்து வ்‌ 






ஆ 


-தந்தக்கட்டிலொன்தையும்‌, 








பன்‌ சாலர்க ளோ யுடைய மேத்கட்டியைக்‌ 
டர்‌ க்சி பம்டக்சென்னிக்குத 
க்‌ ்‌ அதன்மேல்‌ காம்பரிந்த 

Ss £ ஓசங்குலவுயசல்‌: கொட்டிப்பரப்பி, அதன்‌ ள்‌ 
ம்‌ சல்‌ சல்லாலை விரித்அ, அச்‌ 
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தூக்னொர்கள்‌. இஃ்கன்றி அறையின்‌ ராற்புறத்‌ அம்‌ நிலைக்‌ 
கண்ணாடி.களையும்‌, பாவை விளக்குகளையும்‌ நிறுத்‌ திவைத்‌ 
தார்கள்‌, சாளரங்களைப்‌ பூமாலைகளால்‌ அலங்கரித்தார்கள்‌. 
அறை முழுதும்‌ நறுமணப்‌ பனனீமைத்‌ தெளிக்தார்கள்‌. 
அறையின்‌ வெளிப்பக்கத்தில்‌ ஒரு பெரிய வெள்ளிக்‌ 
கொப்பரையில்‌ தண்ணீரை நிறைத்து வைத்து, அதனரு 
இல்‌ ஓர்‌ முக்காலியிட்டு அதன்மீது தண்னீர்‌ நிறைந்த. 
வெள்ளிச்‌ செம்பொன்றை வைத்தார்கள்‌, இன்னும்‌ 
இதுபோன்ற பல அலங்காரங்களையுஞ்‌ செய்தார்கள்‌. 
படுக்கையறைக்குள்ளும்‌, பளிங்குமேடையின்‌ பக்கத்திலும்‌. 
எச்சிற்றம்பலப்படிக்கங்களை வைக்‌ தார்கள்‌. இவ்வி சநநத : 
அலங்காரங்களனை த்தையும்‌ வெகு விரைவிற்‌ செய்து. 
முடித்தார்கள்‌, ல ச 
பட்ஈணந்‌ தயாரித்தல்‌. 
திறந்த உயர்குலச்‌ சமையற்காசர்களை வாணழைக்கிட. 
அவர்கள்‌ கேட்டவண்ணம்‌ நெய்‌, பால்‌, தேன்‌, சர்க்கரை 
முதலிய சாமான்களையும்‌, பட்சணஞ்‌ செய்தற்குரிய தனி. 
யிடத்தையுங்‌ கொடுத்து, உயர்ந்த பட்சணவகைகளையும்‌, 
'பாயசங்களையும்‌, திரட்டுப்பால்‌ முதலியவற்றையுஞ்‌ செய்து 
வைக்கும்படி பங்கசம்‌ திட்டஞ்செய்தாள்‌. . சமையற்காரர்‌ 
களும்‌, தேவாமிர்தம்‌ இவ்‌ வ்வாறு தானிருக்குமோவென. உண்‌ 
டோர்‌ ஐயு௮ம்‌ வண்ணம்‌ பட்சண ' முதலியவற்தை ன செய்து. க 








வைத்தார்கள்‌. | ர. a 


1 அடத து 


சுந்தர குளாமணி தன்னைத்தானே அலங்கரித்துக்‌ கொள்ளல்‌, 





எீருங்கலக்ச 


சுந்தா சூளாமணி ஈறுமலறாம்‌, பன்ன 
நிை றக்கப்‌ பட்டுள்ள. ஸ்ரான நக்கும்‌ பர்கா, ம்‌ சு 
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ஸ்கானப்‌ பொடியைக்‌ குழைத்துச்‌ சரீரமெக்கும்‌ பூசிச்‌. 
தேய்த்து ஸ்நானஞ்செய்து, சரீரத்தையும்‌, கூந்தலையும்‌ 
உலர்ந்த வஸ்திரத்தால்‌ ஈரமறத்துவட்டினாள்‌. கூந்தலை 

வாசனைப்புகைகொண்டு புலர்த்தினாள்‌. புலர்ந்த. அக்கூந்த 
லில்‌ வாசனைத்தைலத்தை இலேசாகத்‌ தடவிவாரி அழகாகப்‌ 
பின்னிப்‌ பின்புறர்‌ தொங்கவிட்டாள்‌. சடையின்‌ அடிப்பா 
கத்தில்‌ இரத்தினங்கள்‌ பதித்‌ துச்செய்த செம்பொற்‌ சடை 
பில்லையை வைத்துத்திருகி அதன மேற்பாகத்திற்‌ பூவைச்‌ 
சூட்டி அலங்கரித்தாள்‌. சண்‌ புருவங்களில்‌ இலேசாக 
மையிட்டு, நெற்றியில்‌ அழகாக ஜவ்வாதுப்‌ பொட்டிட்டாள்‌. 
காதுகளில்‌ சூரியனைப்போற்‌ பிரகாடிக்கும்‌ வைரத்தோடு 
களையும்‌, மூக்ல்‌ ஈட்சத்‌இரத்தைப்போற்‌ பிரகாசிக்கும்‌ ஈத்‌ 
தையும்‌, பேசரியையும்‌ இட்டாள்‌, கழுத்தில்‌ வைரப்பதக்‌ 
கத்தடன்‌ கூடிய அட்டிகை, அ௮ணிமுத்துக்கோவை, இரத 
3 அரக்‌. செய்த பொன்னரிமாலிகை இவற்றைப்‌ பூட்டி 
னாள்‌ உயர்ந்த விலைபெற்ற கச்சைப்புனைந்தாள்‌. இரு 
ee 


“து முடிந்தவுடன்‌, நிலக்கண்‌ | 
கார்‌ ச. 





க] கதித்த ப்ப ரித்த அட 
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தேகுக்கும்‌ வண்ணம்‌ அன்று சூளாமணி காணப்பட்டாள்‌. 

கன்மகள்‌ அலங்காரத்தையும்‌, அழகையும்‌ பார்த்துப்‌ பங்‌ 
கசம்‌ மனம்‌ பூரித்தாள்‌. அதுசமயம்‌ சூரியன்‌ அஸ்தமன 
மானான்‌. விட்டிலுளள சகல தீபங்களும்‌ ஏற்றப்பட்டுப்‌. 
பிசகாசித தன. அரசகுமானுக்குச்சுற்ற நீராஞ்சனம்‌ தயா. 
ரித்து வைத்தார்கள்‌. சில தோழிமார்கள்‌ அமசகுமானு 
க்கு உபசாசஞ்செயவதற்கு அலங்காரத்‌ தடன நின்று 

கொண்டிருர்தார்கள்‌. இசவு கடிகை இசண்டாயிற்று.. பஸ்‌. 

கசமும்‌, சுந்தரசூளாமணியும்‌ ௮ சசகுமான்‌ வருகையை 
ஓவ்வொரு நிமிஷமும்‌ எதிர்பார்த்த வண்ணமாக இருந்தார்‌. 


கள்‌. | கள்‌ அ 2 டட 


இராஜமார்த்தாண்டன்‌ சு ந்தாசூளாமணியின்‌ விட்டிற்கு ட 
விஜயத்‌ சேய்தல்‌, ல ன வ. 


தன்‌ விட்டையடைந்த சுகுமாரன்‌, "தக்கதே 
மேன்மாடத்துள்ள தன்னமையைச்‌ சார்ந்தோராசனத்‌ 
தமர்ர்தான்‌. அங்கன்‌, சுகுமாரனுக்கு முன்‌ கையைக்‌ கட்‌. 
டிக்கொண்டு நின்றான்‌. சுகுமாரன்‌ அங்கனைகோக்கு, துங்கா! 
இன்று நீ அசசகுமானுக்குத்‌ அணையாக அவர்பின்‌ பங்க. 
சத்து வீ ட்டிற்குப்‌ போகவேண்டும்‌. அங்கு. அசசகுமரன்‌ 
இருக்கும்‌ வரையும்‌ நீயுமிருக்கவேண்டும்‌. . அவர்‌ ங்க. 
ருந்து 'இரும்பும்போ ற, அவரை அழைத்துவர்.து. அண்‌. 
மனையிற்‌ சேர்க்கவேண்டும்‌. இதோவிருக்றெ தடிக்கும்‌ 1 
டீ. வைத்‌ தக்கொள்ளவேண்டும்‌. இதனுள்‌ கு குற்றுவா 
கிறது, வதேலும்‌ ஆபத்து ரேரிடுமேல்‌, அக்காலப்‌ ம்‌. i 
சமும்‌ முன்பின்‌ யோசியா. எதிர்த்தவர்களைக்‌ 0 
விடேல்‌ ஸ்ட்ரா! A பக்கக்‌ 
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யிருக்கும்போதுநீ பக்கசத்தை அழைத்து; விடிய கனு 
காழிகையள லில்‌ அாசகுமானைஎழுப்பிலிடவேண்டுமென அ 
அவளிடம்‌ கண்டிப்பாகச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. இந்தா, இம்‌ 
தப்யையைக்‌ கெட்டியாக வைத்துக்கொள்‌. இதனுள்‌ ஆயி 
ரம்‌ வராகனிருக்கிறது. அரசகுமான்‌ குறிப்பை யறிந்து, 
எவ்வளவு பணம்‌ வேண்டுமென்று கேட்கின்றாசோ அப்‌ 
பணத்தைக்‌ தடைசொல்லாது கொடு. ௮சசகுமானுடைய 
இந்த விஷயம்‌ ௮ ணுவள வேனும்‌ வெளியில்‌ வசக்கூடா 
தென்று பக்கசத்தினிடம்‌' கண்டிப்பாகச்‌ சொல்லிவிடு 
யென்று கட்டளை யிட்டான்‌. அதபோது, சூரியன்‌ அஸ்த 
மித்தூக்‌ கடிகை யொன்றாயிற்று, அன்று பூர்வபட்சந்‌ தசமி 
திதியானதால்‌, சந்திரன்‌ அதிகப்பிரகாசத்துடன்‌ தாரகா. 
கணங்களின்‌ மத்‌ தியில்‌ விளங்னொன்‌. சுகுமாசன்‌ சாதாரண 
மனிதனைப்போல உடைதரித் தக்‌ கொண்டெழுர்தான்‌: 
துகள்‌ ஆயிரம்‌ வராகனடங்கிய பணப்பையுடனும்‌, உள்‌ 
ளாயு கத்‌  தடிக்கம்புடனும்‌ சுகுமாரனபின தயாராக நின்‌ 
ரான்‌. சுகுமாரன்‌. றன்னறையைச்‌ சாத்திப்‌ பூட்டிக்‌ 
கொண்டு அங்கனுடன்‌. அமண்மனையை அடைந்து இராஜ. 
இ ்ச்த்ண்டகாக்‌ கண்டான்‌. மந்‌ திரி குமாரன்‌ இன்னும்‌. 
வரவில்லையே . யென்று. கவலையுடன்‌ எ திர்ரோக்கியிருந்த 
இராஜமார்த்தாண்டன்‌ வதகம்‌, ரய சக்காற்ட்‌ தாமரை 
பால. மீலர்க்தது. 'இசாஜமார்த்‌ தாண்டன்‌; சுகுமாரனை 
விகுதி பாங்க ஆசன, த்‌ fra 











னல்வனிக்க்‌,. | அப்‌ 
யக ங்சளையே. கவனித்த. ப்ட்‌ 
'ண்டனை கோக்‌, ௨ என வி்‌ 


வர்ல பம்‌ அனை. ஆக்ஞையை ௮ 


பஷதும்ளார பக்க, பணிய 


ர ந்தம்‌ தன்ன பதார்த்‌ தங்க ர்‌ ்‌ 
ரி i i பதிவர்கள்‌ வன்க, மச்திரிகுமானும்‌ ்‌ 
ட்‌ எண்டா காரில்‌ நரம்‌ 





‘x த்‌ ய) பசி 11112 1 ) ரி டு னத்‌ i tr} ‘ 
ம்‌ பரி! | ட / ்‌ 37 1 | 
ஜி டத்‌ A MN இடம்‌ பா்‌ 
ந, 


ப ப்ப ர 7 3 4 
ப்ப உ டம) விடு ay ஸம்‌] ர பி | $) / * 
அதி A ம்‌ [ல ர ய ழி 


- எாயுதத்தடியுடன்‌ வக்து நின்றான்‌. சுகுமாரன்‌, இளவ.சசன்‌ 


ல்‌ ர்க்‌ வாசஸ்‌.தானர்தின்‌ வாயில்‌ காவலர்களை ரோக்கி, 
யஸ்‌ 


வ கரங்கள்‌. நகர்‌ பரிசோதனைக்குச்‌ செல்லுனெறோம்‌, இரும்பி 


SA 


- வா இக. நாழிகை செல்லும்‌, நீங்கள்‌ கித்‌ இிமைசெய்யா அ 
பத்திரமாகக்‌ காவல்புரியவே ண்டு மென்று கட்டளையிட்டு 


i அமச குமரனுடனும்‌, : அங்கனுடனும்‌ வெளியிற்‌ புறப்பட்‌ 
த ்‌ வன. வெளிப்பட்ட தேரும்‌ வீ ல்‌ து si 


க க்‌ 
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அதி 4 வக்்யல்கள்‌ தங்களுடன்‌ ல்ல 


னிடம்‌ ஆயிரம்‌ வராகனிருக்கிறது, தங்களுக்கு வேண்டு 


1; 


ற. ன வசாகளை வால்கிக்கொள்க, சுக்கசகுளாமணியும்‌, 





வள்‌ தாயும்‌ தங்கள்‌ வருகையை ௪ இர்ரோக்கிக்‌. கொண்‌. 






ந எர்ரர்கள்‌... ல்கள்‌ மனம்‌ தி்‌ எண்டன்‌ 


தப்‌ SH 


ரணம்‌. ராப்‌ ஏன்ற வே HA நவ்ற 


்‌ வருகையை. எதிர்நோக்கி இர்தவிடத்திற்‌ காத்திருப்‌ A 
(8 ருள்‌, ள்‌ இங்கார்ச்கூசளிகர்‌. இனக்‌ ன 








i கக்‌ தாம்பாளத்துடன்‌ இசண்டிளம்பெண்கள்‌. வரது அரசு 


தன்னறையைச்‌ சார்ந்து படுத்து நிம்மதியாக நித்திரை ட்‌ 
| செய்தான்‌. 1! ம்‌ 


சுகுமாரனை த்‌ கனியே விட்டுப்‌ புறப்பட்ட குதிரை. ட 
வண்டி பலதெருக்களைக்கடந்து வடக்கு வி.தியையடைச்‌.து. 2 
பங்கச த்‌ த்தின்‌ வீ ட்வொசலில்‌ வர்து நின்றது, அங்கன்‌ வேக A 
மாகக்‌ கீழிறங்கி வண்டியின்‌ கதவைத்திறந்தான்‌, கதவு. i 
திறக்கப்பட்ட தும்‌, அசகுமான்‌ . ழோிறங்னொன்‌. : இளமன்‌. | 2 
னன்‌ இறங்கனெவுடன்‌, குதிரைவண்டி மாயமாகப்‌ பறந்து. 
விட்டத. அங்கன்‌ பின்றுடர்ந்துவ.ச, அசசகுமான நட. ந்து. Hy 
.. சென்று பங்குத்‌ இன்‌ வீட்டுவாயிற்‌ படியின்மித அதின்‌. ர்‌ 
அதுசமயம்‌, மஞ்சட்களைக்த நீரில்‌ அறுடெப்பட்ட கஸ்‌ ப 

்‌ 
'குமானுக்கு அலாத்தியெடுத்தார்கள்‌. அசசஞுமான்‌ அங்‌ . 
. கனைக்‌ கடைக்கண்ணால்‌ நோக்கினான்‌, இளவரசன்‌. ஞு 
ம - பையுணர்ந்த அங்கன்‌, நூறுவராகனை அம்மன்னனின்‌. கர 
ட்‌ ர்‌ திற்‌ கொடுத்தான்‌. அரசகுமாரன்‌, அங்கன்கொடுத்த ட 
a வராகனையும்‌ . நிராஞ்சனக்‌. தாம்பாளத்திற்‌ போட்டுவ 
 உள்ளேசென்றான்‌. சென்ற அசகுமான்‌ இருபுறத்‌ 
சிறந்த. அலங்காரத்‌ இடன்‌. கூடிய இரண்டிளம்‌' பெ 
வரி.  கைலாகுகொடுத்அ அரசகுமானை ௮) 
ட கொண்டு அர்த வன்‌ ததால்‌ அன்னு, மேஜையினி! 
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பங்கசத்தைக்‌ கண்ட ௮ சசகுமரான்‌, இவள தானோ சுந்தர 
சூளாமணியென ஓயுற்றான்‌, ஈமஸ்கரித்‌த பங்கசம்‌ எழுந்து 
தலைகவிழ்ந்து நின்ன, மகாமாட்சிமைபொருந்திய இராசாதி 
1 ராச! இராஜகெம்பீர! சோழமண்டலாதிபதியின்‌ புத்திர மத்‌ 
்‌ இனமாகிய தாங்கள்‌, எனது சிறு குடிசைக்கு எழுக்தருள 
_ ஜானும்‌, எனது புத்திரி சுக்தரகூளாமணியும்‌ பூர்வ சென்‌ 
, மத்தில்‌ என்ன புண்ணியஞ்செய்தோமோ அறிகிலேன்‌; 
ஸ்ரீமுருகனிலும்‌, மன்மதனிலும்‌ அழகுவாய்ந்த தாங்கள்‌, 
சன சருமைப்‌ புத்‌. திரியாயெ சுந்தரசூளாமணியுடன்‌, திரு 
மால்‌ இலக்குமி, இற்திரன்‌ இர்திராணி, முருகன்‌ வள்ளி, 
மன்மதண்‌ இரதி, இவர்களைப்போலக்‌ கலந்திருந்த, ஏழை 
பாடிய வென்னைப்‌ பாதுூகாக்கருள வேண்டுமென்று கூறிப்‌ 
பிராட்க்திக்‌ ௮ மீண்டும்‌ ஈமஸ்கரிக்து உள்ளே சென்றாள்‌. 


...... பின்னர்‌ இரண்டு யுவதிகள்‌ அமசகுமாரனிருந்த 
ட வந்தார்கள்‌. வந்த பெண்களில்‌ ஒருத்தி பன்‌ 
னிரை யெடுத்து அரசகுமான்‌மீது தெளித்தாள்‌. மற்றொ 
ருத்தி சந்தனத்தை யெடுத்து அரசகுமரனிடம்‌ நீட்டினாள்‌. 
ச்‌ _ அரசகுமரன்‌ சந்தன த்தைக்‌ கையால்‌ தொட்டுத்‌ தலையை 
௫ _யசைத்தான்‌. அங்கன்‌ இதனையெல்லாம்‌ பார்த்துக்கொண்டு 
... ஹாலுக்கு வெளியில்‌ நின்று கொண்டிருந்தான்‌. பன்னீர்‌ - 
ர, -தெளிக்அச்‌ சந்தனமளித்த யுவதிகளில்‌ ஒருத்தி போய்‌ 
* விட்டாள்‌, மற்றொருத்தி மயிலிறகாற்‌ செய்யப்பட்ட 
விசிறியை எடுத்துச்‌ சறுகாத்றெழும்பும்‌ வண்ணம்‌ விடறிக்‌ 
கெ ஸ்‌ ட நின்றாள்‌. சிறிது. ரேத்திற்‌. ,பரிசாசகனொருவன்‌ 
மூட்ப்ட பட்ட ந ன்றி. தட்டம்‌ ஒன்றையும்‌, வெள்ளிச்‌ . 
ண்‌ ரையும்‌. முற்கள்‌" ண்டு. வந்து ர்க்‌ 
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தான்‌. அசசகுமான, வந்த பரிசாரகனை கோக்கு, இவை 
களென்ன வென்று மெல்லிய குரலிற்‌ சேட்டான்‌, பரிசா 
சகன்‌ பட்சணமென்றான்‌. அஃதுணர்க்த அரசகுமான்‌ 
இப்பொழுது யாதொன்றும்‌ வேண்டாமென்றான்‌. கொஞ்‌ 
சம்‌ பாலாகிலும்‌ சாப்பிட வேண்டும்‌: எதாவது சாப்பிட ்‌ 
வேண்டுவது முறையென்று பரிசாசகன்‌ மொழிந்தான்‌. . 
அரசகுமானுக்ுத்‌ தாசிவிட்டின்‌ ஈடபடிக்கைகள்‌ தெரி ' 
யாததினால்‌ தனக்கு அங்கு ஈடந்து கொண்டிருக்கிற ஓவ்‌ 
வொரு உபசாரங்களையும்‌ நோக்க நோக்க, அவனுக்கு வியப்‌ 
புண்டாயிற்று, வியப்படைந்த ௮ சசகுமான்‌, கொஞ்சம்‌. 
பாலென்றருற கொடுவென்ரான்‌, பரிசாசகன்‌ ஒரு வெள்ளி 
லோட்டா நிறையப்‌ பாலையூற்றிக்‌ கொடுத்தான்‌... அரச 
குமரன்‌ அப்பாலை வாங்கியுண்டான்‌. உண்ட அரசகுமசன்‌, 
பாலின்‌ ருசியையும்‌, அப்பால்‌ காய்ச்சப்பட்டிருர்த பக்குவத்‌ 
தையும்‌ மெச்சிக்கொண்டான்‌. பரிசாரகன்‌, கொண்டுவந்த : | 
- பட்சணங்களைத்‌ திரும்ப எடு த்‌ துக்கொண்டு உள்ளே சென்‌ 
முன்‌. பரிசாரகன்‌ சென்ற லெ நிமிஷத்தில்‌ மற்றொரு 
யுவதி வந்தாள்‌. வர்தயுவதியும்‌, அரசகுமானுக்கு விசிறிக்‌ . 
கொண்டு நின்ற யுவதியும்‌ ' அசசகுமானுடைய இருபக்கத்‌ ' 3 
இலும்‌ நின்று ௮ சசகுமரனுக்குக்‌ கைலாகு கொடுத்தார்கள்‌. ்‌ ்‌ 
அரசகுமான்‌, அவர்கள்‌ கையைப்‌ பிடி த்‌ சக்கொண்டெமும்‌. 
தான்‌, எழுந்த - இளவரசனை அந்த யுவதிகள்‌ மேன்மெத்‌ ல்‌ 
தைக்கு அழைத்துச்சென்று அங்கு கிலாமூற்றத்தில்‌ - 
விசேஷ அலங்காரஞ்‌ செய்யப்பெற்ற பளிங்குமேடையில்‌ 4 
இடப்பட்ட விரிப்பின்மிது உட்காசவைத் தார்கள்‌. ௮ 
குமான்‌ அம்மேடையின்‌ அமைப்பையும்‌, பெர்னி ர வய 
மானவர்‌ த மன; டைட்‌ 


N 









57 


அங்கனிடம்‌ ஒருபெண்‌ வந்து, அசசன அந்தப்புத்துக்குச்‌ 
செல்லுரறொோர்‌, நீ முகப்புத்‌ திண்ணேயிலே தானே இருக்க 
வேண்டுமென்று அறிவித்தாள்‌. அப்பெண்‌ வாய்ச்சொல்லை 
யுணர்க்த அங்கன்‌, அவ்வாறே வெளித்தண்ணையில்‌ உட்‌ 
கார்ந்திருந்தான்‌. அரசகுமாரன்‌ பளிக்கு மேடையை 
யடைக்தவுடன்‌ தாம்பூலம்‌, சந்தனம்‌, பன்னீர்‌, புஷ்பம்‌ 
முதலிய சகலமும்‌ யுவதிகளால்‌ ௮ம்மேடையிற்‌ கொண்டு 


வந்து வைக்கப்பட்டன. 


சுந்தர சூளாமணி பளிங்த மேடையை யடைதல, 


தனது ஈகண்பனான சூரியனுடைய குலத்திற்‌ பிறந்த 
அரசகுமாரன்‌, புதுவதாக உலகவின்பத்தை யனுபவிக்க 
வந்திருக்னெறான்‌; அவனுக்கு ராம்‌ இதஞ்செய்யவேண்டு 
மென்றுணர்ர்த சந்தின்‌, தனது குளிர்ந்த கரணங்களைப்‌ 
. பரப்பினான்‌, மன்மதனுடைய இசதமாகிய இளந்தென்றல்‌ 
விசிக்கொண்டிருந்கது. அ சசகுமானுள்ளம்‌, சுந்தசசூளா 
. மணி ஈம்முன வந்து தெரிசனந்தருதற்கு இன்னுங்கால 
தாமத மாகுமோவென்று கருதிக்‌ கவலையுற்றது. அது 
ட்‌ சமயம்‌, அழயெ இருயுவதிகள்‌ சுந்தர சூளாமணியை 
.. அழைத்துக்கொண்டு வந்தார்கள்‌. சுந்தாஞ்ளாமணி, தலை 
- குனிர்தவண்ணம்‌ அன்னம்போல்‌ அடிபெயர்த்து மின்னற்‌ 
- கொடிபோல்‌. இடைதுடங்க ஈடரந்தவந்தாள்‌. இவ்வாறு 
வரும்‌. சுந்தரசூளாமணியை ௮ சசகுமான்‌ ழெரிசித்தான்‌. 
அவள்‌ அழகையும்‌, அவள. நடையையும்‌ பார்த்த அச 
1 a, » இவள்‌. லத்‌ வ டட. 2 பன்ச்‌ ர 






அல்பம்‌ பத்‌ பம பகத்‌ 
ரி OU த்ரி 


க்‌ 
1 ¥ HT % 1 விழ Ni 5 ய்‌ வடம்‌ கற்க ன்‌ ்‌ 7 11.41 
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மணியை அழைத்துவந்த யுவதிகளிருவரும்‌, அவ்ன்‌ ௮2௪. 
குமான்‌ முன்னர்ச்‌ . சமீபத்‌, இல்‌ நிறுத்தினார்கள்‌. சுந்தா 
i .. குளாமணி தன்காற்பெருவியலைப்‌ பார்த்‌ துக்கொண்டு. தலை 
i கவிழ்ந்த வண்ணம்‌ நின்றாள்‌. சுந்தரசூளாமணியை அழை. 
'த்தவர்த. யுவதிகளில்‌ ஒருத்தி, பன்னீர்ச்செ: பை. யெடுக்‌.. 

இச்‌ சுந்தரசுளாமணியின்‌ கையிற்‌ கொடுத்தாள்‌. _ சந்தம்‌. 
றை அ தனைவாம்‌கி அரசகுமானமிது பன்னீரைத்‌ 
்‌ திகள்‌, தெளித்தவுடன்‌. பன்னீர்ச்செம்பை வாங்டிக்‌ . 
கொண்டு சந்தனப்‌ பேலாவை யெடுத்துச்‌ சுந்தசசூனாமணி 


ஜுன்‌ ம்‌ ன்‌ ரப ர்‌ a 





















பககம்‌ ச சத்ய 4 
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தீன்னடியில்‌ ஈமஸ்கரித்த சுந்தரகுளாமணியைத்‌ தன்‌ திரு 
கரங்களாலும்பற்றி வாரியெடுத்து மடிமீதுவைத்துக்‌ கட்டி 
யணை தீஅக்கொண்டு அவள அ கண்ணாடியையொத்த கபோ 
லள்களில்‌ மாறிமாறி முத்தமிட்டான்‌. அஅபோ அ, சற்தம்‌ 
சூளாமணி அம்மா! அம்மா! இங்கேபாரென்று தாழ்ந்த 
குரலிற கூறிப்‌ பயர்தவள்போற்‌ பாசாங்கு செய்தாள்‌. அரச 
குமான்‌ அதனை மெய்யென்று கருதி, என்‌ கண்ணே! நான்‌ 
உன்னை என்னசெய்தேன்‌. ஏன்‌ அம்மாளை அழைக்கின்றா 
யென்று சொல்லி அவளது அலகை இருவிரல்களால்‌ 
நெரித்து அவள்‌ கனிவாயிலுமுத்தமிட்டான்‌, அவ்வாறு 
அரசகுமாரன்‌ முத்தமிடவே, சுந்தரசூளாமணி தன்னிரு 
கரங்களாலும்‌ அ௮சசகுமரனை இறுகக்‌ கட்டிப்பிடித்தாள. 
இதன்மேல்‌ அம்குடடர்த காரியங்களை இதனை வாசிக்கும்‌ 
பதினைந்து வயதுக்கு மேற்பட்ட ஆடவர்களும்‌, பதினொரு 
வயதுக்கு மேற்பட்ட மங்கையாகளும்‌ தத்தம்‌ புச்திபலங்‌ 
கொண்டு யூகித்து அறிக்துகொள்ளும்படி அவர்களுக்கே 
சுதந்தரங்கொடுத் அ விட்டுவிட்டோம்‌, கம்பஈாடரும்‌ 
“பிரிக்தவர்கூடினாற்‌ பேசவேண்டுமோ' என்ற கூறியுள்ளார்‌. 


௮ சசகுமாலும்‌, சுர்தரசுளாமணியும்‌ பலகடிகைகாலம்‌ 
மதனாகமத்‌அறையிற்‌ றம. மனதைச்செலுத்தி லிங்‌ 
சனம்‌, சும்பனம்‌, தாடனம்‌, கரிகரம்‌, பாற்சம்புடமாதிய : 
பலவித லிலைகளைச்செய்து இவ்வின பமே யின்பம்‌; சுவர்க்க 
தசமக வின்பமும்‌ இதற்னணெை யல்லவென்‌ அ தமது மன 





ணர்ந்து மதழும்‌ . வண்ணம்‌ முதிர்ர்தவின்பத்தை யனுப 
வித்தார்கள்‌. "இவ்வாறு இனபததை யனுபவித்த அவ்‌ 
இரகம்‌, இன்பமுடிவில்‌ ஒருகடிகைநேரம்‌ அவசமுற்‌ 
5 18. 

ப்‌ ம 
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மிருத, பின்னா அவசர தெளி தெழுரது வெள்ளிக்கொப்‌ 
பரையிற்‌ றயாரில்‌ வைக்கப்பட்டிருந்த கண்ணீரைக்‌ 
கொண்டு கைகால்‌ முகங்களைக்‌ கழுவிச்‌ சுச்கஞ்செய்து ்‌ 
துடைத்து உடைகளைச்‌ சரியாக வணிந்து கொண்டார்கள்‌, 
அப்பொழுது இரவுகடிகை பதினைந்தாயிற்று, அதுபோது 
சுந்தரசூளாமணி, மன்னன்‌ மார்த்தாண்டனைப்‌ பளிங்கு 
மேடையிலிருக்கச்செயது மெத்தை வாயிற்படியண்டை.. 
வந்து நின்றுகொண்டு ௮ம்மாவென்று ஒரு சத்தமிட்டாள்‌. த்‌ 
தன்னைச்‌ சுந்கரசூளாமணி அழைக்கக்கூடுமென்‌ ற எண்ணத்‌ 
_ துடன முகப்புத்‌ திண்ணேயிற்‌ அங்கனோடு பேசிக்கொண்டு 4 
.. விழித்திருந்த பங்கசம்‌, சுந்தரகுளாமணி அழைத்த. 
| சத்தங்கேட்டு இதா வர்துவிட்டேனென்று . கூறிக்‌. 
்‌ கொண்டே வேகமாகச்‌ சென்று மெத்தைப்படி மீதேறித்‌ 
தன்மகளைக்கண்டாள்‌. தாயைக்கண்ட சர்தமகுளாமணி,. 
அம்மா! பரிசாரகர்களை உணவுபதார்த்‌ தங்களை யெடுத்துக்‌ 
கொண்டு உயரவசச்சொல்லு, அசகுமசன்‌ தனித்திருக்‌ 
றார்‌; நான்‌ போகின்றேனென்று சொல்லி வெகு. வேக 












மாகச்சென்று ௮சசகுமானையடைக்து அ வுள்ளங்குளிச. 
பக்கத்தில்‌ உட்கார்ந்து கட்டியணைத்து அவனத கபோல 


இல்‌ ஒரு முத்தங்கொடுத்தாள்‌. சுந்தரசூளாமணி ௮ 
தா க்ப்‌ பிக க ௪௧ 


கூப்பிட றன்‌ வாலா ெண்ற்ல்‌! அவக க 
மில்‌ தள்ளித்‌ பளிக்குமேடையில்‌ ௮ டச்சு அலிட்டு; 
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அரசதமானும்‌, சுந்தாசுளாமணியும்‌ உணவருந்தல்‌. 


பரிசாரகர்கள்‌ சென்‌ பின்னர்‌ சுந்தரசூளாமணி அரச 
குமாளைப்‌ புன்முறுவல்‌ பூத்த முகத்துடன்‌ அன்பு த௮ம்ப 
கோக்க, எனது ஆருயிர்‌ நாயக! வந்திருக்கும்‌ பட்சணங்களை 
அடியாள்‌ கரத்தாற்‌ ரொட்டு-எடுத்‌.துத்‌ தரலாமா? அல்லத 
தாங்களே யெடுச்தருர்‌ தன்‌ நீர்களா வென்று கேட்டாள்‌. 
சுர்தரசூளாமணியின்‌ இனிய மொழியையுணர்ற்த இளமன்‌ 
னன, என திருகண்ணே! இனி நான்வேறு நீவேரு? இன்று 
முதல்‌ நாமிருவரும்‌ ஒன்றே, உனது காத்தால்‌ எடுத்துக்‌ 
கொடுப்பதையே அருந்தக்‌ கருஅன்றே னென்றான்‌,. 
மன்னன்‌ -வழுத்‌ தியதுணர்ந்த சுந்தரசூளாமணி அ இ. ட 





- லெடுத்து வைத்துக்கொண்டு, ஒவ்வொரு பட்சணங்களைய - 
- மெடுத்து அ.சசகுமான்‌ வாயிலூட்டினாள்‌, சர்ப 
- அசசகுமானும்‌, பட்சணங்களை யெடுத்துச்‌ சுந்தரசூள 

. மணியின்‌ வாயிலூட்டினான்‌. இவ்வாறு தலை பவன்‌ 
- அசசகுமானும்‌ மாறி மாறி ஒருவர்‌ மற்றொருவர்‌ வாயில்‌ 


ட்சணங்களை ஊட்ட. உண்டு மகிழந்து கையலம்பினார்கள்‌, 







ந்த ரசூளாமணி உடனே, தாம்பூலத்‌ தட்டை யெடுக்கதாள்‌, 


ற்ற க்கு க வந்தவர்களைச்‌ i 









ல்கள்‌. ்‌ சுர்‌ தரசூளாமணியின்‌ சொற்படியே ்‌. 
] கள்‌ கரத கட்டுகளை. | யெடுத்‌அக்கொண்டு 
. தாம்பூல, தீ தட்டை யெடுத்‌ த்த. சுந்தர. 
பாக்கை பகவ ம னல 





ப்பா 





த 
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௪௦ இக்காய்‌, பத்திரி தவி க்‌ ட்‌ 
அத்‌ வ்்த்ந்தல்ல் அர i 


யில்‌ ஏலம்‌, ராம்ப்‌ ௮ 





ரவணன்‌ ல்‌ நல்‌ ஒரு பகுதியைத்‌. தல்‌ 
“வாயிற்‌ . "கொடுக்கும்படி அரசன்‌... வாயுடன்‌ தன்வாயை 


அறைக்குச்‌ கேட்டு வாங்கத்‌ தானுமென்‌ றுண்டு மழ்க்தா்‌ ்‌ 
ரர்‌ தல்‌ தன்‌ த்தப்ப ா& 











றத 
பார்த்து, ஓனிசாயிருவரும்‌ றைக்கு 2 


்‌ குமான்‌. அதற்குச்‌ . ச்ம்‌ மெ 
.. இருவர்‌? தாளில்‌. ஒரு. வ ஜி கையைப்‌. போட்டு செ 






(ன தக்குட்சென்று, அங்குள்‌ ள்ள சோபாவொன்‌ 





க சச்தசசூளாமண 


வெளியில்‌. அத, ட்‌ 


_ ஞான சுந்தாகூளாமணியும்‌, அரசகுமா இடைய அழலும்‌, 
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இவ்வாறு ஒருவர்மிதொருவர்‌ சந்தனம்பூசில்‌ களித்த 
பின்னர்‌, அவ்விளவேர்து சுவரின்‌ நாலாபக்கங்களிலும்‌ 
தூக்கப்பட்டிருந்த சிற்றின்ப லிலைப்படக்களைகோக்கினான்‌. 
சோக்யெ அ௮சசகுமரன்மீது, மன்மதன்‌ தனது பூங்கணை 
களைப்‌ போக்கினான்‌, பூங்கணைகள்‌ தன்மீது பொருந்தவே, 
௮. சசகுமரன்‌ பெருங்காதல்‌ கொண்டான்‌. காதல்‌ நிறைந்த 
மனக்காவலன்‌, பக்கத்து நினறுகொண்டிருந்த சுந்தர 
சூளாமணியை இருகரங்களாலுங்‌ கட்டியணைத்து வாரி 
யெடுத்து மெத்தைமேற்‌ இடத்தி, அவள்மீது சாய்ந்து 
கொண்டு, அவளிரு கபோலங்களிலும்‌ மாறிமாறி முத்தங்‌ 
கொடுச்து, செவ்வல்லிமலரையும்‌ வென்றுள்ள அவளத 
செவ்வாயதரத்திற்‌ மன்வாயைச்சேர்தது, அம்மங்கையின்‌ 
முத்தைவென்ற தந்த பந்திகளின்றுஞ்‌ சுரர்தெழுந்த 
அமித த்தை சைத பானம்‌ பண்ணினான்‌. அதுகாலை 
இருவருடைய உள்ளமும்‌ ஒத்த அன்பைப்‌ பெற்றது, 
 அன்பாலொச்சகு இருவரும்‌, மதனசாஸ்திரத்திற்‌ சொல்லப்‌ 


“பட்ட பலவித லீலைகளை ஒருவரைவிட வொருவர்‌ வேகம்‌ 


கொண்டு மாறிமாறிப்‌ புரிந்தார்கள்‌, முடிவிற்சமபோகத்தை 
யுற்றுர்கள்‌. என்றுமடையாத பேரானந்தத்தை அன்‌ 


: நடைந்தார்கள்‌, இந்தச்‌ சரிசத்தாற்‌ பெறக்கூடிய பிரயோ 
கண்க இன்ற தான்‌ பெற்றோமென இருவரும்‌ கருதி. 


னார்கள்‌. ௮சசகுமான்‌, தேனில்‌ விழுந்த ஈயைப்போல்‌ 
- சத்தசசூளாமணிபாற்‌ ரேன்றிய காதற்கடலில்‌ விழுந்து, 
. அக்கடலின்‌ கமைகாணாஅ மயங்கினான்‌. தாசிகுலப்‌ பெண்‌ 


)வனுடைய கலவியிலும்‌ ஈடுபட்டு, அவனை விட்டுப்பிரிய 
௮ நள்‌ இருவரும்‌ ஓத்த சக்டல்ட 


94 


யராய்க்‌ கட்டித் தழுவிக்‌ கலந்து இன்பத்தை யனுபவித்‌ 
அக்‌ கொண்டிருந்த நிலையில்‌, கடிகை இருபத்‌ அநான்கா 
யிற்று. அதுகாலை, பங்கசம்‌ மேன்மெத்தை வாசற்படி 
யண்டை வர்துநின்று சுந்தரசூளாமணியைக்‌ கூப்பிட்டாள்‌. 
அழைத்த பங்கசத்தின்‌ குரலோசை, தம்பதிகளின்‌ காது 
களில்‌ அக்கனியிற்‌ பழுக்கக்காய்ச்னெ இருப்புச்‌ சலா 
கையைச்‌ செருனெஅ போலிருஈதது. இதற்குமுன்‌ எந்த 
நாளிலுந்தாய்மீது வெறுப்புரு தச்‌ தரசூளாமணியின்‌ உள்‌ 
ளத்தில்‌ அன்று வெறப்புற்றக. தாயைவெறுத்த சந்தா 
சூளாமணி, ௮துபோது கன்னாயகன்‌ இடுக ர 
கன திருகாங்களால்‌ அழுந்த அமுக்கிக்கொண்டு, அவன 
வில்‌ முத்தமிட்டாள்‌. அத சமயம்‌ பங்கசம்‌. சற்று. 
உரத்த தொனியுடன்‌ மேலுமேலும்‌ கூப்பிட்டாள்‌, . அஃ 
அ்ணர்ந்த சுந்தர சூளா மணி அரசகுமானை "ோக்டி, என்‌. 
அரைமே! அந்தச்‌ சனியன்‌ என்னமோ அலறுகிறது, . 
கேட்டுவிட்டு இதோ வர்குவிடுகிறேன்‌ இருங்களென்று. ்‌ 
சொல்லிவிட்டு, உடைகளைக்‌ கூடச்சரியாக உடுத்துக்‌ 
கொள்ளாமல்‌ மேன்மாடி வாயிற்படியண்டை வந்து, அங்கு . 
நின்ற தன்றாயைக்‌ கண்டு. ஏனம்மா கூப்பிடுகருயென்று 
கேட்டாள்‌, பங்கசம்‌. தன்‌. புத்திரியைப்‌ பார்த்து, என்‌ ்‌ 
கண்ணே! அசகுமானை யழைத்‌இப்போகக்‌ குதிை. 
வண்டி வன்‌ ட்‌. ட்‌ சாதிக்‌ இருபத்தைர்‌ 










வெழுப்பிச்‌. ன. வொன்கொ்றென்றா்‌ | | 
வலு சட்‌ ரதா ர 





2 
7) 
3 


95 


௦ தன்‌ நாயகன்பால்‌ வந்து, னககள்‌ ச துரையே! தன்‌ 


களை அரண்மனைக்கு அழைத்துப்போக வண்டி வந்திருக்‌ 
இறதாம்‌, நாழிகை இருபத்சைந்தாக விட்டதாம்‌. நான்‌ 


__ றங்களை எப்படிப்‌ பிரிர்திருப்பேனென்.று அ. ரசகுமான்‌ 


க 


மேல்‌ விழுந்து, அவனை கட்டிப்பிடித்‌ துக்கொண்டு வருந்தி 
னாள்‌. அவளுடைய கண்களினின்றம்‌ நீர்‌ பொழிந்த அ, 


- அக்கண்ணீர்‌ அசசகுமசனுடைய மார்பின்மீது . பெருகி 





5 வழிக்தோடிற்று.. ... சுந்தர சூளாமணியின்‌ பிரிதற்றுக்‌ 
ரர்‌ கண்ட. அரசகுமான்‌, இனியபல மொழிகளால்‌ 


அவள்‌ அக்கத்தை மாற்றி, பெண்ணே! நான்‌ அரண்‌ 


கும்‌. போய்‌ நாளை சூரியன்‌ அஸ்த்‌ தமித்‌ தவுடன்‌ 
க்‌ "சேருகறேன்‌. சிறிதும்‌ கவலைப்படாதே யென்று 
வ அதத அரசகுமாரன்‌ கூறியதுணாந்த சந்தாரூளாமணி ட்‌ 





ன்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்து, என்‌ மனத்தை இருப்பிட 
சர்ஜன்‌ xia வள்‌ காசல பி 


றன்ன, 
ரா ரமணியின்‌ வாய்மொழியைச்‌ 


ன்‌ ணை த ட 


ன கர ப 117 ப அண்ட, லி ர தால்‌, அத பழய அப கத. கினி] 
த்தல்‌ a பத்தல பன இதத்‌ த்த 
3 டமி வ 


2... ட 


பெண்ணும்‌ செய்துகொள்ளும்‌ மணம்‌ எட்டுவகைப்படும்‌. . 
அவ்வெட்டனுள்‌, காந்தர்வ மணம்மென்பதும்‌ ஒன்று. 
பருவமடைந்த ஆடவனும்‌, பருவமடைந்த பெண்ணும்‌ 
ஒருவரையொருவர்‌ தனியிடத்‌ அக்கண்டு காதலித்‌ அக்கூடி 
மனமொத்து வாழ்வதே காந்தர்வ மணமாகும்‌. இம்‌. 
போ. ஈம்மிருவருக்குள்ளும்‌ ஈடைபெற்றது காந்தர்வ. 
மணமேயாகும்‌, ராம்‌ இம்மணத்தைச்‌  சவ்வண்டை . 5 
தற்கறிகுறியாக, நாமிருவரும்‌ கிளம்ப 
மோதிரங்களை மா ற்றியணிர்‌ து கொளளவேண்டும்‌ என்று . 
கூறித்‌, தன்‌ வலதுகைப்‌ தத்த விரலில்‌ அணிகலம்‌. ப்‌ 
அம்‌, மத்தியில்‌ உயர்ந்த இர்திரமீல சத்‌ தினமும்‌, சுற்றிலும்‌ ்‌ 
ஒன்பது உயர்ர்த வயிர ஏத்தினங்களையும்‌ பதித்தல்‌ 
்‌ செய்யப்பட்டதுமான மூவாயிரம்‌ வராகனுக்கு மேல்‌ 1 


மதிப்புள்ள இரத்தின மோதிரத்தைக்‌ கழற்றிச்‌ & 






















'சூளாமணியின்‌ இடதுகைப்‌ பவுத்திர விரலில்‌ மாட்‌. ்‌ a 
சுந்தர சூளாமணியும்‌, தனது இடதுகைப்‌ பவுத்‌ ப்‌ 
லில்‌ அணிந்துள்ள அம்‌, மத்‌ இயில்‌ வயிர ரத்தினமு சுற்‌. i 
லிலும்‌ ஒன்பது மாணிக்க ரத்தினமும்‌ பதித்‌ ச்செய்யப்‌ A 


பட்டதுமான று வராகன்‌ மதிப்புள்ள இசத்தின. 
மோதிரத்தைக்‌ கழற்றி ௮சசகுமானுடைய வலதகைப்‌ 
“பவுத்திர விரலில்‌ மாட்டினாள்‌. இவ்வாறு இருவரும்‌ 
மோதிசமாற்றி மணஞ்செய்‌ அகொண்ட காலத்து, . பங்கசம்‌. 
மீண்டும்‌ சுர்த்ரகுளாமணியைக்‌ கூப்பிட்டாள்‌, பங்கச ்‌ 
௮ழைப்பதையறிர்ச அமசகுமான்‌, பெண்ணே! சவலை! 


க் நான்‌ த்‌ நடகுதரிக்ல்ா said ந்த 


ம இருக்கென்‌ புறப்பட்டான்‌. ம்‌ ப 


* ட 


ஷன்‌: 
அக 8 i 


4 அல்ப ற 
ப்‌ படக்கு “கலப்‌ சட 
க்‌ ட்ட ன்‌, கக்கத்‌ 
ட தயக்க TE சர ட ப்‌ பழக த 


ச * மட 
ப 


114 ட்‌ இட 
[3 ட » . x7 


வி 


சுந்த ரம்பம்‌ அரசகுமானைப்‌ மன்லெடர்க்க 


 வர்தாள்‌. சுந்தரகூளாமணியின்‌உருவத்தைத்‌ தன்மனத்திற்‌ 
பிரதிட்டை செய்‌ தகொண்டு, அவளைப்‌ 'பிரிக்துவர்த 
- அசசகுமான்‌, வீட்டின்‌ முன்முகப்புவாயிற்படியின்கண்‌. வந்‌ 
ததும்‌, அங்கன்‌ ஒருபுறத்தும்‌, பங்கசம்‌ மற்றொருபுறத்அம்‌ - i ர்‌. 
நின்று அமசகுமானை கோக்கி அஞ்சலிசெய்‌ அ வணங்னொர்‌ ப 
கள்‌. அசசகுமான்‌, தன்பின்வந்த சுந்தரசூளாமணியை நில்‌ 


ii வென்று 


இதக்‌ தான்‌. அரசகுமால ra 
கன்‌ கதவைச்‌ சாத்திவிட்டு வண்டி யோட்டியுடன்‌ ஏறி 
யுட்கார்க்ததும்‌ வண்டி புறப்பட்டு வேகமாகச்சென்று அச 
தாதி வீட்டிற்குப்‌ போவதற்கு எந்த வ 
த்ரி; அர்த மல்‌, வந்து. நின்‌ ' 







. Hj 
| 


வுடன்‌ 6 'வண்டி இன்னபக்கந்தான்‌. சென்றதென்று தெரியா ர 


A 


சொல்லி நிறுத்தி, விரைந்‌து வெளியில்‌ வந்து 
வண்டி ய்‌ நெரும்னொன்‌... A 


அங்கன்‌ வண்டியின்‌ கதவைத்‌ . 





பண்டியிலேறி யமர்ந்தான்‌. அஸ்‌. 


த இறக்கப்பட்ட அம்‌, அசகுமான்‌ ழிறல்ஜன்‌. ட்‌ 


ம ட்‌ 
ES ௮ 


மற்‌ பறந்து விட்டது. அரசகுமாரன்‌ தன்னை வரவேற்ற. சகு... 


ரோ ஆலிங்கனஞ்‌ செய்த, என அயிர்‌ த்‌துணைவ! பூர்வ. ர்‌ 


ஜென்மத்தில்‌ நான்‌ செய்துள்ள புண்ணிய விசேடமே, 


ல்‌! 4 
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1 ந 
௯ 'தயைக்‌. 





உன்லை. எனக்குத்‌ அணைவனாக அளித்திருக்றெது. என்னை . 
ன்‌ போல்‌ என்றுக்‌ கைவிடாது. 'காப்பாற்றவேண்டு 

சுகுமாரன்‌, அரசகுமாரன்‌ கூறிய அவ்வார்த்‌ - oo 
கேட்டு. மகிழ்ந்து, அ ரசகுமரனை . அழை த்துக்‌ ்‌ ்‌ 
கொண்டு சான்களச்கு: வந்து. ந்திய தல்‌ தாங்கள்‌. i 


ரில்‌ 
ரி 
0 13 
RA ம 
ர ட 
பர 1ம்‌ ம்‌ 
174 பர்ரி! { ழ்‌ 
நப ப்‌ க. Mat 


த அனை; அங்கு நின்ற சுகுமாரன்‌. கையைப்‌ ற 
க்‌ குலக்‌ வரவேற்றான்‌. | ௮ சசகுமசன்‌ இறங்யெ பாட்‌ 


42% 
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நித்திரைககுச்‌ செல்லுங்கள்‌, நான்‌ காளைப்பகல்‌ இருபது 
கடிகைக்குமேல்‌ வருகிறேனென்று கூறி விடைபெற்றுத்‌ 
அங்கனுடன்‌ தன்‌ மாளிகையின்‌ மேன்மாடத்தை யடைந்து 
அுஙகனையும்‌ அங்கு படுத்துக்கொளளச்‌ சொல்லித்‌ தானும்‌ 
படுத்து நித்திரை செய்தான்‌. அ௱சகுமானும்‌ அமண்‌ 
மனையில்‌ உல்லாசமாக நித்திசை செய்தான்‌. அச கும 
மனைப்‌ பிரிந்த சுந்தர கூளாமணியும்‌ தன்றாயுடன நித்திசை . 
செய்தாள்‌. இவ்வாறு இரவிற்‌ கண்விழித்த யாவரும்‌ . 
நித்‌திரை செய்தார்கள்‌. 


ஐவியப்புலவன்‌ படம்‌ வரைந்து கோண்டு வருதல்‌, 

மனு இனம்‌ பகல்‌ பத்துநாழிகையளவில்‌ உலகு காவல 
னன விக்கிரம சோழன்‌ தன்னுடைய அத்தாணி மண்ட 
பத்தை யடைந்து சிற்றரசர்கள்‌, மந்திரிகள்‌, பிச தானிகள்‌, 
சேனாதிபதிகள்‌, 'வித்வான்‌௧ள்‌, சோதிடர்கள்‌ முதலிய 
பலருஞ்சூழ இரத்தின சிங்காகனத்தேறிக்‌ கொலு வித்‌ . 
றிருந்தான்‌. பாண்டிநாட்டுப்‌ பழம்பதியான திருவால 
வாய்த்‌ திருஈகரத்தினின்றும்‌ போர்த பரத சாஸதிரவிற்‌ 
பன்னியான கோமளவல்லி யென்னும்‌ மாது, பக்கவாத்திய 
மொலிக்கப்‌ பர தசாஸ்‌ இர முறைப்படி. அபிஈயம்‌. பிடித்து 
ஈடனஞ்செய்து கொண்டிருந்தாள்‌. அரசனும்‌, சபையி 
லுள்ள சிற்றரசர்‌ முதலான பலரும்‌ அம்மாதின்‌ உடன தீ ்‌ இல்‌ 
கண்களையும்‌; மனதையுஞ்‌ செலுத்தி வியந்து பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்தார்கள்‌. இந்தச்‌ சந்தர்ப்பத்தில்‌ ஓவியப்புல | 
வன்‌, தன்‌ புலமையின்‌ சாமர்த்திய முழுதையுங்‌ ' காட்டி | 
வரைந்த சிற்றாசனுடைய படத்தைப்‌ பட்டாடையிற்‌ ்‌ 


. பொதிந்தெடுத் துக்கொண்டு வந்து. சேர்ர்தான்‌.. ஓவியப்‌ . 
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புலவன்‌ வர்ததை அசன்‌ முதல்‌ யாரும்‌ கவனிக்கவில்லை. 
ஐவியப்புலவனும்‌ கோமளவல்லியின்‌ ஈடன்‌ த்தில்‌ ஈடுபட்டு 
அர டனத்தைப்‌ பார்த்துக்கொண்டு நின்றான்‌. கோமள 
வல்லியின்‌ ஈடனம்‌ ஒரு முகூர்த்தகாலம்‌ நடைபெற்றது: 
ஈடனமுடிவிற்‌ கோமளவல்லியை அசன்‌ வாயாசப்புகழ்ந்து 
உயார்த அடையாபாணாதி சம்பாவனைகளைச்‌ செய்து 
சிலகாலம்‌ தன்னகரிற்‌ றங்கியிருக்கவேண்டுமென்றும்‌, 
இன்னும்‌ பல தனங்கள்‌ ஈடனத்தைப்‌ பார்க்க்வேண்டு 
மென்றும்‌ புகன்று, அவளுக்கோர்‌ சாகையளித்து அங்கு 
அனுப்பிவைத்தான்‌. 


நடனமாது சென்றபின்னர்‌, ஓவியப்புலவன்‌ பட்டு 
வஸ்திரப்‌ பொதியினின அம்‌ சிற்றாசனுடைய படத்தை 
 வெளியிலெடுத்துத்‌ தாங்யெ காத்தனாய்‌, அரசன்‌ முன 
சென்று கண்டு வணங்கி அரசனது கரத்தில்‌ படத்தைக்‌ 
. கொடுத்தான்‌. சிற்றரசன்‌ படத்தைப்பெற்ற அரசன்‌ | 
- அப்படத்தைப்‌ பார்த்தான்‌, தன்‌ குமரனை நேரிற்‌ பார்த்‌ 
தது போலவே: சிற்றாசனுருவஞ்‌ சிறிது மாறுபாடின் றிக்‌ 
்‌ காணப்பட்டது. படத்தைப்‌ பார்த்துப்‌ பெரிது மூழ்ந்த 
- அரசன்‌, ௮ப்படத்தைச்‌ சடையிற்‌ கூடியிருந்த அரசா, 
- அமைச்சர்‌ முதலிய பலருக்கும்‌ காட்டினான்‌. படத்தைப்‌ 
பார்த்த பலரும்‌ மகிழ்ந்து க்‌ சாமர்த்தியத்தை 
வியந்து பாராட்டினார்கள்‌. தன்‌ குமரன்‌ படத்தைப்‌ 
பகி மிக்க ல்‌ பார்த்திபன்‌, அச்சித்‌இரப்‌ 









a யஸடர்தான்‌. அசன்‌ அப்படத்தைத்‌ தனது மதன்‌ 

.. மந்திரியான சறகா்த்தியினிடம்‌. கொடுத்துப்‌ பாதுகாப்பில்‌ i 
. வைக்கும்படி உத்தரவிட்டுக்‌ கட்டியம்‌ முதலிய அணுக்கத்‌ 
| .. தொண்டர்கள்‌ புடைசூழ்நீது வரச்‌ சிம்மாசனத்தை லிட்‌.” 


SUS 
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டி.றங்ெப்‌ பகற்‌ போஜனஞ்‌ செய்தற்குப்‌ போஜனசாலைக்குச்‌ 


சுதமாரன்‌ சரதமார்த பண்ட்‌ சந்தித்தல்‌, 


ழ்‌ ப 


AR ,  அரசகுமான்‌ வழக்கம்போல்‌ அதிகாலையில்‌. நித்திரை. 
_ விட்டெழாக, அன்று நெடுகேரர்‌ தூங்பிப்‌ பகற்கடிகை 
பதி னொன்‌றளவில்‌ கித்திமை விட்டெழுந்கான்‌. எரு ந்து 


்‌ 1 த்த வது படுவான்‌. ஸ்ஈானம்‌, இயற: ப 





ப ன டடம. அரசன்‌ சென்றபின்னர்‌, மர்‌இரி முதலிய 
பலரும்‌ தத்தம்‌ இருப்பிடத்தை யடைகந்தார்கள்‌. கொக 
்‌ ர்‌ ்‌ தின்‌ கபாடங்கள்‌ சாத்‌ ்‌ இப்‌ பூட்டப்பட்டன... 


ட காலிஸ்பட, னல்‌ வந்து தது அ, தம்‌ ர்‌ 
வருத்த கைகால்‌ சுத்தஞ்செய்‌௮. சிங்கார ன்பபணினு. 


படான்‌. த, bpm af மதிலை க a 





டித்‌ 
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காரன்‌ றன்‌ பையை யெடுத்துக்கொண்டு சென்றான்‌. 
ப அசசகுமானிருர்க அவ்விடத்தில்‌ இரண்டொரு எவற் 

 காரறையன்றி வேறொருவருமில்லை, மன்னன்‌ மைந்தன்‌ 

. தானிருந்து ஆசனத்தை விட்டெமுர்து பக்கத்அுள்ள ஒரு 

- சோபாகிர£ ற்‌ போய்ப்‌ படுத்துக்கொண்டு பங்கசத்து வீட்‌ 
்‌ டன்‌ அமைப்பையும்‌, அவ்வீட்டின்‌ அலங்காரத்தையும்‌, 
ர னாமணியின்‌ அழகையும்‌, அவள்‌ தன்மிது 
கொண்டுள்ள காதலையும்‌; அவள்‌ புரிந்த கலவி விசேஷங்‌ 
ர  ரபும்‌, அவள்பால்‌ தானனுபவித்த சுகத்தையும்‌, அன்று. 
்‌. தனக்கு நடைபெற்ற உபசாரங்களையும்‌, பட்சணங்களின்‌ 
சுவையையும்‌, நினைந்து நினைந்‌ த ஆனந்தமுற்றான்‌. தன்‌ 
- அயிர்த்‌அணைவனான. மந்திரி குமரனுக்கு இவையனைத்தை 
ப்‌ ப த்க்‌ பன்‌ இன்‌ ஹு சூரி A 







| த்‌ ்‌ 
படான்‌. 


| பத்து கடிகை ச நிய சால்‌ cig fe ச்‌ 
3 setilse pte வும்‌ ரகக்‌ ம. 
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தத்தை யொத்த சுவை பொருந்திய பட்சணங்கள்‌ பல. 
வத்றையும்‌ உயர்குலப்‌ பரிசாரகர்களைக்‌ கொண்டு செய்து. 
னைத்திருர்த இடன்‌, மிக்க மம்‌ பொருர்தப்‌ பாலையுங்‌ * 
காய்ச்சி வைத்திருந்தாள்‌. பங்கசம்‌ செய்த உபசாரஸ்‌ 1 
களை நினைக்க நினைக்க என்‌ மனம்‌ குதூகலத்தை ல 

றெது. அவள்‌ தயாரித்‌ துவைக்‌ திருந்த கலவைச்சந்தனம்‌, 
தாம்பூலவகைகள்‌ இவற்றின்‌ சிறப்பை யென்னென்று 
சொல்வது. பங்கசத்தின்‌ செயல்தான்‌ இப்படியென்றால்‌; s 
அவள்பெண்‌. சுந்தரசூளாமணி என்மீது கொண்டுள்ள . 
மோகத்தையும்‌, அவளதக்த போகத்தையும்‌; அன்பையும்‌, 
ஆதமவையும்‌ ௪ எவ்வாறு எடு த்‌.துச்சொல்ல முடியும்‌. அளை . 
வீ சதியாதரவுலகத்அப்‌ பெண்ணென்று சொல்லாது, 
மானிடப்‌ பெண்ணென்று எப்படிச்‌ - சொல்வது. , 


6. 4 ட்‌ 








பங்கச த்‌ இன்‌ வீட்டின்‌ அமைப்பும்‌, அழகும்‌, மேன்மாடியி 
ள்ள சயன அறையின்‌ அலங்காரமும்‌, சோபா, கட்டில்‌. 
முதலியவற்றின்‌ அழகும்‌, நிலா முற்றமும்‌, அதன்‌ 


ணுள்ள பளிங்குமேடையின்‌ வனப்பும்‌, சுந்தரளுளாமணி . 





ம்‌. கல்கி ட அத ப ச ளதள்பாட 
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மில்ல. எனக்கும்‌ அவளைவிட்டுப்‌ பிரிதல்‌ அன்‌ 
பமாகவே யிருக்க. உயிரினுமினிய உறுபெருந்துணை வ 
னானவுன்‌ சொல்லை மறுத்தற்கஞ்சி, ஈயவசனங்களால்‌ சுந்தர 
சூளாமணியின்‌ அயறமாற அவளைத்‌ தேற்றி, இன்னது 
வ்‌ ஆதித்தன்‌ ௮ஸ்தமித்தவுடன்‌ வந்துவிடுவதாகக்கூறி வந்‌ 
இருக்கிறேன்‌. இனிநான்‌, சுந்தரகுளாமணியைப்‌ பிரிந்து 
... ஒருகிமிஷ்‌ கே.ங்கூட இருக்கமுடியாது, ஆதித்தன்‌ அஸ்த 
ண. நான்‌ அவள்பாற்போய்ச்‌ சேரவேண்டும்‌. 
- அதற்கான காரியத்தை இப்போதே நீ செய்தல்வேண்டும்‌. | 
- இஃதன்றி இன்னொன்றையும்‌ நான்‌ கூறுகின்றேன்‌. அதா 
ட்‌ வது, என்னுடைய இச்செயல்‌ என்றந்தையார்‌ திருச்செவி 
்‌ i க்கு விரைவில்‌ எட்டிவிடுமென்று நினைக்கிறேன்‌, ௮வவாறு 
ன்‌ .. எட்டுமேயானால்‌, அவர்கோபம்‌ உன்னை த்தாக்கவுங்கூடும்‌. 
i ட்‌ ஆதலால்‌, என்றந்தையார்‌ கோபம்‌ உன்னை த்தாக்காவண்‌ 
... ணம்‌, நீயே என்செயலை என்‌ தந்தையாரிடம்‌ சாதுரியமாக 
ட்‌ அறிவி த்துவிடுதல்‌ கலமென்று. கருதுன்‌ே றன்‌, அவ்வாறு | 
அச விப்பஅம்‌, இன்றிரவு நான்‌ சுந்தரசூளாமணி வீட்‌ ட்டிற்‌ 
குப்‌ போனபின்னசே அறிவித்‌ தல்‌ வேண்டும்‌. அதற்கு 


oo a நான்‌ க்தி gin 








EA ட தன அ பவ்யம்‌... 
104. டல்‌ 
அசசகுமான்‌ ர்‌ தாரிவீட ட்டின்‌. விருத்தார்தல்‌ 
கள்‌ ஒவ்வொன்றையும்‌ கேட்டுவந்த மர்திரிகுமரன்‌ மனத்‌. 
தில்‌ ஆச்சரியமும்‌, ம௫ழ்ச்சியும்‌, அக்கமும்‌ மாறிமாறி யுண்‌ 1 
 டானதால்‌; அலன்‌ முகத்தோத்றமும்‌ ஒருதன்மைத்தாக _ 
 வில்லாமல்‌ அடிக்கடி மாற்றமடைர்‌ அகொண்டே இருந்தது, | 
- சசகுமானுடைய முடிவான வார்த்தையைக்கேட்ட . சுகு. 
_ மாரன்‌, இனி அசச்குமானைச்‌ சுக்‌. சசூளாமணியின்‌ மோக 
-வலையினின்றும்‌ விடுவிக்க முடியாதென்றும்‌, அசசகுமான்‌ ்‌ 
விஷயத்தைப்‌ 'பேமரசனுக்குத்‌ 'தெரிவித்‌ தவிட வேண்டு . 
மென்றும்‌ உறு இசெய்‌ அகொண்டான்‌. இவவாணு உறு த. ட 
- செய்துகொண்ட சுகுமாசன்‌ இளவேற்ை த யினிது கோக்க, 
. எனதிரு' நேத்திரமன்ன குமாசமன்ன! தாங்கள்‌ பத்‌ 


பனம்‌ இதுபோது. கடிகை. பத 
ண ்்கக்க்்‌ சுந்‌ கம்பல்‌. . 


சாசன, த்‌ தமர்ச்‌ தான்‌... 
தங்கள ன்‌ வற்‌, அ 1 









10௦ 


இ 
முள்ள தொள்ளாயிரம்‌ வராகனுட னும்‌, ௨ உள்ளாயுதத்‌ தடிக 

_கம்புடனும்‌ சூரியன்‌ ௮ஸ்தமித்ததும்‌ நீ இங்கு தயாமி 
-லிருக்கவேண்டு மென்று. கட்டளையிட்டான, மக்திரிகுமான்‌ 
ட -கட்டளையைப்பெற்த அங்கன்‌, மீண்டும்‌ அவனை வணங்கிச்‌ 


டது 


சென்றான்‌. 


ப சூரியன்‌. அண்மித்த து. செவ்வானம்‌ மாறுவதன்‌. 





முன்‌ அங்கன்‌ ன ங் வந்துசேர்ந்தான்‌. சுகுமாரன்‌ சாதா 
டு சணவுடையுடன்‌. அங்கன பின்தொடர்ந்துவர அரண்‌ 
மனையை. யடைந்தான்‌. இராசமார்த்தாண்டன்‌ போச 
ன னத்தை முடித்‌ துக்கொண்டு தயாராகவிருந்தான்‌. ௬ 
மாரன்‌ வந்து சேர்ந்ததும்‌, ௮வனைக்கண்ட இராஜமார்த்‌ 








அ ஈண்ப! பண்ன க்‌ த 


ங்கு. த ன அச்‌ ட்‌. 


த காச. சுகுமாரன்‌, அசச ட 
ட்‌ _ இதில்‌ நதிக்சொன்டு, அன்கள்‌ 
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வண்டி நின்றும்‌, தக்கன்‌ இறங்கி வண்ணான்‌. கதவைத்‌ த்‌ 
இறந்தான்‌. அசசருமான்‌, வண்டியினின்றும்‌ இறக்கப்‌ 
பங்கசத்தின்‌ வீட்டினுள்‌ அங்கன்‌ பின்றொடர்ந்து வரச்‌ 
சென்றான்‌. ௮சசகுமசன்‌ இறங்கியதும்‌ வண்டிபுறப்பட்டுச்‌ 
சென்றுவிட்ட அ. பங்கசத்தின்‌ வீ ட்டையடைந்த மன்னன்‌ 2 
புதல்வனுக்கு, முன்றினத்தைவிடப்‌ ப.தின்மடங்கு - உப 
சாரம்‌ அன்று நடைபெற்றது, உபசாமத்தைப்பெற்ற I 
அசசகுமரன்‌, சுந்தரசூளாமணியுடன்‌ மேன்மாடத்‌ தப்‌ 
பளிங்குமேடையை அடைந்து, இர்திரபோகமும்‌. இதற்‌. ்‌ 
இணையில்லை யெண்று சொல்லும்‌ வண்ணம்‌ கவிப்போர்‌ 
புரிக்து  மழெந்திருர்தான்‌.  துங்கன்‌, பங்கசத்துடஎ -- 
சிறிதுகோம்‌ பேசிக்கொண்டிருக்து பின்னர்‌ முகப்புத்‌ திண்‌. 
ணையிற்‌ படுத்து நித்திரைசெய்தான்‌. பங்கசம்‌, ஒருவேளை 
... தன்மகள்‌ தன்னைக்கூப்பிடக்‌ கூடுமென்றுகருதி விலங்கை 
- யொத்து நித்திரை செய்துகொண்டிருக்தாள்‌. இரவுஇருபச்‌ 
்‌ கைந்து கடிகையளவிற்‌ புறப்பட்டு அரண்மனைக்கு வந்து 


2 த தது இன்‌ ஹு னல? ப்ட்‌ காத 


Se 








1 வ தின்று சோழ மகாராஜனைக்‌ 
்‌்‌ காணும்‌. ர்வத்துடன்‌. தனஅ விட்டை விட்டு வெளியிற்‌ 
ள்‌ புறப்பட்டான்‌. அனு காலை கடிகை எழாயிற்று, புறப்பட்ட 
| ர அத்த வேறோரிடங்களுச்குஞ்‌ செல்லாமல்‌ நேரே அமண்‌ 
- மனைக்குச்‌ சென்றான்‌. அரண்மனையை யடைந்த சுகுமாரன்‌, 
அ (வ்வசண்மனையுள்‌ அரசன்‌ ௮துபோது வசிக்குமிடததை 





த்‌ யறிந்து அங்குச்சென்னு, அவ்விடத்‌ இன்‌ வாயில்காப்பானைக்‌ 
ட்‌ ப டான்‌. வாயில்காப்போன்‌ மந்திரி குமனை நோக்கி 


தக 
கததி பர்க்‌ ட்டன 


ம அஞ்சலிசெய்தான்‌. தனக்கு அஞ்சலிசெய்த, அவவ வாயில்‌ 








ந காப்போனைச்‌ சுகுமாரன்‌ கோக்க, கடை காவல! இது 
போது. நமது அரசன்‌ சமயம்‌ ல ற வினவினான்‌? . 
அதனையறிர்‌ த னாயில்காவலன்‌ சுகுமாரணை கோக்கு, எங்கள்‌ 












மந்திரியின்‌ சுந்த.ரப்புகல்வ ! மகாராஜா சிவபூஜையை 
முடித்தல்‌ காலைச்சிற்‌ அண்டி, யருர்திவிட்டுச்‌ சச்தோஷமாக 
ரருக்கன்றார்கள்‌. காகங்கள்‌ பார்க்கவேண்டுமேயானால்‌ 1 


பி 


அதித தட னம்‌, oo அப்‌ ல றோர்‌ சமயம்‌ வாய்ப்‌ 


ட னல்‌ ப ப ல்பொத்தி வளைந்து நின்று, வதன்‌ 
ச அம்‌ ன த்த சர்ச்ச நட்‌ ட்‌ ்‌ 
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உத்தரவாக யிருக்றெதென்றான்‌. வாயில்காப்பான்‌ உரை 
தேர்ந்த சுகுமாரன்‌, உள்ளேசென்‌ று மன்னனைக்கண்டு பூமி 5 
யில்‌ விழுந்து நமஸ்கரித்து எழுந்‌ கைகளைக்கட்டிக்‌ 
கொண்டு நின்றான்‌. அரசன்‌ புன்னகைபொருர்திய முகத்‌. 
்‌ இடன்‌ இவ்வாறுநின்‌ ற தனது முதன்மந்திரி குமானை 
நோக்க, சுகுமாரா! இப்படி உட்காசென்றான்‌. அரசன்‌ கட்‌ 
டளைப்படியே சுகுமாரன்‌ மன்னன்‌ பக்கத்தில்‌ உட்கார்ந்‌. ன 
தான. உட்கார்ந்த சுகுமாரனை மீண்டும்‌ மன்னன்பார்த்து, 
சுகுமாரா! செளக்யெமாக இருக்னெறாயா? என்னைக்காண 
_ வந்த காரணம்‌ என்ன? என்றான்‌. அரசனது வினமொழி 
களைக்கேட்ட சுகுமாரன்‌ அரசனைநோக்‌ க, வையகம்போற்‌ ச] ல்‌ 





மன்னர்‌ மன்ன! வெற்றிவீர! சப்பி உண தாங்கள்‌ ப 
அன்பையும்‌, ஆதரவையும்‌ பெற்றுவாமும்‌ அடியேன்‌ பூரண 
 செளக்கியத்‌ இடன்‌ இருக்கது வருகின்றேன்‌, மகாராஜாவின்‌ ' க 


சமுகத்‌ தில்‌ மிகவும்‌ முக்கியமானதோர்‌ விஷயத்தை அறி. . 
விப்பான்‌ டந்த தக்கன்‌ த a 3 









ப்‌ ல த்தப்‌ கேட்கெெள்ா க்‌ தீ 
மூன்‌. அசன்‌ சுகுமாரன அ சாஅரிய வசனங்களைககே Xt 
மிகம௫ழ்க்‌ த, சுகுமாரா! சொல்லவேண்டிய விஷயத்‌ 
oo சும்மாசொல்‌, க்கட்‌ ரா ட்ட... 


அசன்‌. வரய்மொழிதேர்கத. அமை 


ட்‌ ட 


ந பார்த்திப! இளவரசர்‌. இ 


பதித்‌ பிரித்த கிட்டார்‌ 
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மார்க்கப்‌ போதனைகளை அடியேன்‌ இதமுடன்‌ கூறினேன்‌. 

நான்‌ கூறியவனைத்‌ தம்‌ ஆற்றிற்களைத்த புளியாயிற்று, 

கடைசியில்‌, நான்‌ அவர்‌ சொல்லுக்‌ கணெங்கி அவருக்கு. 
- உதவிசெய்யவேண்டி வந்தது. கான்‌ அவர்சொல்லும்‌ மார்க்‌ 

கச்.திற்கு உடன்பட்டு உதவிசெய்யாவிடில்‌, உயிரை விட்டு 
- வீடுவதகாக உறதிகூறினார்‌, அதன்பிறகுதான்‌ நான்‌ இணங்‌ 
 இனேன்‌. தாங்கள்‌ கண்டித்தோ, அல்லது வற்புறுத்தியோ 

௮. வை யம்மார்க்கத்திற்குச்‌ செல்லாது மாதிறிவிடலா 
"மென்று எட்டுணையுங்‌ கருதக்கூடாது. இளவரசர்‌ மனம்‌, 

செல்லுர்‌ சீயமார்க்கத்தை விட்டுச்‌ சனமார்க்கச்திற்‌ செல்‌ 
- இம்படி யுக்தசெய்து மாற்ற வேண்டுமென்ருன்‌. 


.... சுகுமாரன்‌ சொல்லிவந்த வார்த்தைகளைக்‌ கேட்ட 

அரசன்‌ முகப்பொலிவு சிறிது மாறிற்று, மந்திரிமகன்‌ கூறி 

யதை யுணர்ந்த மன்னன்‌ சுகுமாரனை நோக்கி, சுகுமாரா! 
... நீ சொல்லுவகொன்றும்‌ விளங்கவில்லையே. என்மைந்தன்‌ 
-. கூடாவொழுக்கத்திற்‌ பிரவேடுத்‌ திருக்சன்ருனென்ன்றும்‌. 
2 கூடாகொழுக்கமென்பது யாது? அ தனை விளங்கும்படி. 
க சொல்லென்றான்‌ ட | I 
52 . அசசனுரையறிக்‌ த சுகுமாரன்‌ அவ்வேர்‌ை த கோக, 
ப வெ த்திமிக்க வியாக்கிரத்‌அவஜ] கலைகண்‌ முற்றுங்‌ கரிசறக்‌ 
21 த. அந்த ப்‌ த ரியா த ப்தி ம்‌ 8ல்‌ ப்ப 





(ம ல்க சியை ௪ அணுமெதிர்து கொள்ளவில்லை, ஆமி ்‌ 


்‌ - ஒழுக்கமான ௮; ்‌ கம்‌ ட்‌ 
வ பழக்க இருவசைப்படம்‌. கூடும்‌. 
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ஒழுக்கம்‌ எதெதுவோ, அதெ தல்லாஞ்‌. சன்மார்க்கம்‌, கூடா. 
வொழுக்கம்‌ எதெதுவோ, ௮0 தல்லாம்‌ துன்மார்க்கம்‌.. கூடு. 
தல்‌ என்றால்‌, ஒன்றுடன்‌ சேருதலென்று பொருள்படும்‌. . 
அவ்வொன்று எனனவென்று இதபோழ்த ஆராய்தல்‌ ச 
வேண்டும்‌. சிற்றரசருக்குத்‌ தற்பொழுது வயது ண்ட்‌ ப்‌ 
டுப்பூர்த்தியாிப்‌ பத்தொன்பது ஈடைபெறுகின்றது கெள 





மாரப்பருவததைப்‌ பெற்ற இளவரசர்‌ இதுகாலம்‌, குலத்தா. ்‌ 
அம்‌ குணத்தாலுமொத்த ஓரிளகல _ மஙகையுடன்‌ கூடி. .்‌ 
வாழ்தல்‌ வேண்டும்‌, அவ்வாழ்க்கையை அ வசடையும்படி. oe 





மகாராஜா செய்துவைக்காது பராமுகமாகவிருந்து ல 
கால்‌, சிற்றரசர்‌ ஓரிளநல்‌ மங்கையைக்‌ காதலித்து இரு 
. இனங்களாக அவளுடன்‌ கூடிவாழ்கிறார்‌, நீ.திமலிர்‌ த கில்‌! 











அரசாட்சியில்‌ மாதர்களெல்லாரும்‌ பதிவிரதா தர்மிகளாக 
விருப்பதால்‌; சிற்றரசர்‌ ஓர்‌ தாசியைக்காதலீத்து அவ 
ளுடன்‌ கூடிவாழ்றொர்‌. இவ்வாறு இற்றரசர்‌ கூடிவாழும்‌ 
வாழ்க்கையைக்‌ கூடாவொழுக்கமென்று சொல்லாது வேறெ | 
ன்ன சொல்வது, அற்றாசர்‌ யாரேனுமோர்‌ பதிவிரதா 
மாதமைக்காதலித்துச்‌ சோழர்‌ த்‌ என்று 
மாருத தவனை வற்‌ கப 





ii 


ப மாற்றக்ககுதுவோர்‌, அக்காளைப்பருவத்தான்‌ காதலுக்டெ 
... மாயுள்ள அக்கன்னியைக்கொண்டோ, அல்லத அக்கன்‌ 
 னியை யொத்த மற்றொரு கன்னியைக்‌ கொண்டோ அவன்‌ 

்‌ காதலை மாற்றலாமேயன் றி, மற்றவகையான்‌ மாற்றலா 
மென்ற கருதுவது யாதொருபிரயோசன த்தையுந்‌ தராது. 

2 னத்‌ ௪ காளைப்‌ பருவத்தன்‌, தான்‌ காதலிதீத கன 
. னியையோ, அல்லது அவளையொத்த மற்றொரு கன்னி 
மையோ பெழுனாயின்‌; ௮வன்காதல்‌ நிமிஷத்துக்கு நிமிஷம்‌ 
வளர்ந்து முறுகி ௮வனைக்கொன்றுவிடும்‌, ஈமது ஈகர்‌ 
- வடக்கு இராஜவீ தியிலுள்ள தாசி பங்கஜவல்லியின்‌ புத்திரி 
யான சுந்தரசூளாமணி மிகுந்த அழகும்‌, குணமும்‌ வாய்ந்த 

. வள்‌. அவளைத்தான்‌ ிற்றாசர்‌ காதலித்தார்‌. இப்பொழுது 
அ அ வளுடன்றான்‌ கூடிவாழ்கின்றார்‌. தாசி யென்னுஞ்சொல்‌, 
இறைவனுக்குத்‌ தொண்டுசெய்பவள என்னும்‌ பொருளைப்‌ 

. பெற்றுள்ளது. இறைவனென்னும்‌ பெயர்‌, கடவுளுக்கும்‌ 

| த வனின்‌ பிர இக தியாகவிருந்து உலகையாளும்‌ அச 
க்கும்‌ உரியது, இப்பொழுஅ சுந்தசசூளாமணியென்னுக்‌ 
த ன "இறைவனாகிய இராஜமார்ததாண்ட னுக்குத்‌ தொண்டு 
6 ன்‌ வருகின்றாள்‌. a நோக்கும்போது, சிற்றாசர்‌ 
ல கொள்ளத்‌ தக்கதாகவுங்‌ 
க. ன்‌. சிற்றாசகுடைய காதற்‌ 
ட பெருக்கத்தையும்‌, புலப்பதீதையுங்‌ கண்டு இனியுஞ்சும்மா 
ல ப்‌ உயிர்‌ அவரது உடலவிட்பெ 
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வலைய 


வைக்க வேண்டிவரும்‌. அவ்வாறு அனுப்பிவைப்பு மகா. 
ராஜாவுக்கு உரியகருமம்‌ ௮ன்மெனவும்‌, ௮ அனுப்புமகனால்‌. 
மகாராஜாவை உலகம்‌ ஒருவிதமாக எண்ணகேரினும்‌ ரே 
லாமெனவும்‌ கருதியே அடியேன்‌ அனுப்பிவைக்க முற்‌ 
பட்டேன்‌. இப்போது உலகம்‌, சிற்றாசர்மீதும்‌, அவருக்குத 
அிணையாக நின்ற என்மீதுங்‌ குறைகூறுமேயன்றி; மற்றவர்‌. 
மீது குறைகூறாது, அப்படிக்‌ கூறுவோரும்‌, சிறுபிள்ளைத்‌. 
தனமாக  இக்காரியத்தைச்‌ செய்அுவிட்டார்களென்றே 
கூறுவர்‌. இவ்வாறு கூறுவதால்‌, சிறுபிள்ளைகளாகிய சங்க. 


ளுக்கு யா ப்‌ 0D பத்‌ மகாராஜா ன்‌ க்க ்‌ 


3 





வ்‌ த்க்‌ 


கு அழகமைர்த  ஒருபென்னைச்‌ சதுக்க ம்‌ 


டல 





11௮ 


அரசன்‌, தனபுத திரன்‌ தாசிகாந்தனாகிவிட்டா 
னென்று மனக்கலக்க மடைந்தானேனும்‌, சுகுமாரன்‌ 
சொல்லிவந்த நீதிமா்க்கததை விட்டுத்‌ தவறாத வாராத 
தைகளையும்‌, அவன்‌ யுக்தியோடு சாமார்த்தியமாக நடக்கு 
கொண்ட செயல்களையும்‌ பெரிதும்‌ கோக்கிமனமிகமகிழ்ந அ, 
தன்முன்‌ கைகளைக்கட்டிக்கொண்டு கின்ற சுகுமாரனை 
நோக்கு, சுகுமாரா! நீ மிக்க புத்திசாலி, உன்னறிவும்‌, செய 
லும்‌ என்னை மகிழ்ச்சியிற்றிளைக்கச்‌ செய்திருக்கிறது, நீ, 
நீண்டகாலம்‌ ஆயுளுடன்‌ வாழும்படி. ஸ்ரீவி திவிடங்கத்தியா 
கேசனை வந்‌ இக்கின்றேன்‌. நீ சென்றுவாவென்ற உத்தரவு 
செய்தான்‌. சுகுமாரன்‌, ௮ சன்‌ உத்‌ தரவைப்பெற்று 
வெளியில்‌ வரும்போது கடிகை பதினைந்தாயிற்று, 


அரசன்‌ மந்திராலோசனை சேயதல, 


I சுகுமாான்‌ சென்றதும்‌, அரசன்‌ அறிக்கையாளனணை 
அழைத்துவரும்படி வாயில்‌ காவலனுக்கு உத்தரவு செய்‌ 
தான. வாயில்காவலன்‌ அறிக்கையாளனைக்கண்டு அசன்‌ 
உத்தரவை அவனிடம்‌ அறிவித்தான்‌, அமசனுததரவைப்‌ 
பெற்ற. அறிக்கையாளன்‌ விரைந்துவந்து அரசனைக்கண்டு 
வணக்கி அவன்‌ முன்னிலையில்‌ அ௮ஞ்சலிசெய்௮ நின்றான்‌. 
தன்‌. முன்னின்ற அறிக்கையாளனை அசன்நோக்‌இ, அடே! ப 
இல அபகல்‌ இருபத்தைந்து நாழிகையளவில்‌ மந்திரிக 
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.. பாறும்‌ மண்டபத்தை யடைந்து அங்கோசாசனக்‌ தமர்ந்த 
அம்மண்டபத்து வாயில்‌ காப்போனை. அழைத்தான்‌: 
வாயில்‌ காப்போன்‌ வந்து வணங்கி அரசன்‌ முன்னிலையில்‌. . 
நின்றான்‌. முன்னின்‌. அவனை அசன்‌ நோக்கி, நீ சீக்கரம்‌. ட்‌ 
சென்ன.மக்திரா லோசனைச்‌ சபையைத்‌. திறந்து. ஆசனம்‌. | 
களனைத்தையுஞ்‌ செம்மை செய்து வைக்கவேண்டு. 
“மென்று அறிவித்து வாவெனக்‌ கட்டளையிட்டான்‌. அவ்‌. 
வுத்தரவைப்‌ பெற்ற வாயில்‌ காப்போன்‌, மந்திராலோசனைச்‌ 
சடை வாயில்‌ காப்போனைக்கண்டி. அரசன்‌ த்தா 
அவன்டாலறிவிததான்‌. மர்திராலோசனைச்‌ சபை வ, 
காவலன்‌, அசன்‌ உத்தாவின்படியே பகல்‌இருபஅ கடி. க... 
யளவில்‌ மர்தராலோசனைச்‌ சபையின்‌ வாயிற்‌, கபாடத்தைத்‌. 
திறந்து அதன்கண்ணுள்ள ஆசனங்களை யெல்லாந்திருத்தி : 
யமைத்து வாயிலினிடத்அக்‌. காவல்‌. புரிக்து நின்றுகொண் . 
டிருந்தான்‌. அரசன்‌ உத்தரவை யறிந்த மந்திரிகள்‌ ்‌்‌ 
அனைவரும்‌ பகல்‌ இருபத்தைந்து சடிகையளவில்‌ மந்திரா. ்‌. 
லோசனைச்‌ சபையை யடைந்து ஆசனததமர்ந்‌ தார்கள்‌. 
சகல மந்திரிகளும்‌ வந்து சோந்திருப்பதை ௮ கிக்கை... 
யாளன்‌ திரிக்கு அரசனும்‌ அச்சபைக்கண்‌ வந்து © 
சேர்ந்து தன்னுடைய ' உந்த ஆசனத்‌ தின்கண்‌ வீ ந்திருர்‌ 
தான்‌. வீற்றிருந்த. அசன்‌ முகம்‌ பொலிவற்று. விளம்‌. 2 
இற்று, மந்திரிகள்‌ அதனைக்கண்டு,. அசன்‌ முகம்‌ இவ்‌ 
வாறிருத்தற்குக்‌ காணம்‌ யாதெனத்‌ சத்சமக்குள்‌ 
ஆலோசனை. பணி மணமக டவ ட்‌" ம ர ம்‌ 


ப்‌ ட்‌ 
வட்டம்‌ நக்‌ 
2 












மக்கிய சபையில்‌. சித்தத்‌ 
மந்திரிகளை. ரோக்‌, சென்ற. சன்ஸ்‌. ப சிக்காலம்‌, ்‌்‌ 
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காலம்‌ ஆயெ முக்காலங்களின்‌ நிலைமைகளையும்‌ அண்ணறி 
வாற றேர்ச்து செப்பமாக அரசை ஈடத்தவல்ல எனது 


கண்ணையும்‌, ஆவியையுமொத்த மந்திரிகளே! எனக்குப்‌ 


பின்‌ சிம்மாசனத்தேறிச்‌ சந்திரவட்டக்‌ குடை நீழலில்‌ 
வீ ற்றிரும்‌து உலகைப்‌ பரிபாலனம்‌ பண்ணும்‌ பேற்றைப்‌ 
பெற்ற இளவசசனை இசாஜமார்தீசாண்டன்‌ இரு தினக்‌ 


களாக நமது நகர்‌  வடக்கிரொஜவீ தியில்‌ விக்கும்‌ தாசி 


... பங்கசவல்லியின்‌ புத்திரி சுந்கரசூளாமணியைக்‌ காதலித்‌ த 


ட்ட அவள்‌ வீட்டிற்குக்‌ சென்று அவளுடன்‌ வத்து வருகின்‌ 


.. முனம்‌. இராஜமார்த்தாண்ட அடைய இச்செயல்‌, எனக்கு 


மூன்‌ னணுள்ள எமது குலவ.சசர்கள்‌ ஒருவராலும்‌ கையாளப்‌ 


. படாத செயலாக இருந்து வருகின்றது. (இச்செயலை 


இராஜமார்தீதாண்டன்‌ வெறுத்துவிடுதற்கு யாதசெய்‌ 


தல்‌ “வேண்டுமென்பதை நிவிரனைவரும்‌ இதுபோதே 
ஆலோசித்து முடிவு செய்தல்‌ வேண்டுமென்று சொல்லி 


்‌ 04. ப்‌ கான. 


க்‌ அறிவித்‌. விஷயத்தை யறிந்த. மந்திர்‌ 
த ்்ரற்றும்‌., லல ல றசாத செயலை மாற்றற்‌ 
ய மார்க்கத்தைத்‌ தத்தமுள்ளத்‌ தாசாய்க்து, இரண்‌ 
. டொருவரை யொழிந்த மற்ற மந்திரிகள்‌, இளங்கோவிற்கு 


்‌ அவின்‌ -கன்னியொருத்தியை மணஞ்‌ செய்வித்தா 


- ஒன்றி; இளங்கோவின்‌ : இச்செயலை மாதிறமுடியாதென்று | 


வ கூதினார்சள்‌. மந்திசர்களின்‌ ஆலோசனை, மன்னன்‌ 'மன . 


க்கும்‌. ஒத்திருந்தது. ஓர்‌ சுதினத்தைப்‌ யார்த்து, 


1 


ம்‌ டம்‌ தவா அழகுக்கு. இத்தபெண்ணை த்‌. 
இ: ந அதத்‌ ்‌ | 






.. பெண்மகவுள்ள அரசர்களபால்‌ இளங்கோவின்‌ படத்தை ' 


' என துயிரன்ன இளம்‌ வேர்‌ே த! i 
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_தேர்ந்தெடுத்‌.து. விரைந்து இருமணஞ்‌ செய்வித்‌ த்த இனன்‌: 
கோவை அப்பெண்ணுடன்‌ கூடிவாழும்படி. செய்வித்தல்‌ 
வேண்டுமெனவும்‌, இதற்கை.யில்‌ சமஸ்தான வி னில்‌. 
அனுப்பி, இளங்கோவிற்குச்‌ சன்மார்க்க போதனை செய்து. சீ 
வா ஏற்பாடு செய்வதெனவும்‌ சகலரும்‌ . முடிவு செய்தார்‌ ்‌ 
கள்‌. அது சமயம்‌ கடிகாமணி இருபத்தொன்பது மார்‌. ப 
த்து. - அசசன்முதலனைவரும்‌ மந்திசாலோசனை மண்ட 
த. 6 தத்‌  தமிறாப்பிடம்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்தார்கள்‌, 1 


(4 
















்‌ மன்னன்‌ மகனை, மந்திரி மகன்‌ சந்தித்தல்‌, ன 1 
. இளவேக்தன்‌ செயலைப்‌ பேசாசத்கதிவித்துத்‌ தன்‌ 
னில்லம்புக்கு உணவருந்தி இளைப்பாறிய சுகுமாரன்‌, ப கல்‌ 


்‌்‌ இருபத்துகான்கு கடிகைவரையும்‌ அங்கன்‌ இன்னீ டம்‌ 
ட but ட்‌ தர்ம வவ்ட்க்க்பா்‌ ப்‌ ௫. 


| 7 சுகுமாசன்‌ ப த்‌ லிப்ட்‌ த. 


நித்திரை. செய்தற்குக்‌. காணம்‌. என்‌ 


பன்ற ரம்‌ மன்னன்‌ சு 


அர கார தகு 
1) தெரியாததா 


TFS 


திட்டஞ்செய்து வைத்திருக்கன்றாள்‌, நேற்றிராமுழுதம்‌ 
நித்திரையில்லை, இன்று பகல்‌ பன்னிரண்டு கடிகையள 
வில்‌ துங்கனுடைய கட்டாயத்தின்‌ பேரில்‌ அரண்மனைக்கு a 
வந்து சேர்ர்தேன்‌. அரண்மனையிற்றான்‌ தங்கனுக்கு . 
மத்தியான உணவு ஈடைபெற்றத. அங்கன்‌ உன்னைப்‌ | 
பார்க்க வருதற்கு முயன்றான்‌, சுகுமாரன்‌ இங்கு வரு க 
வார்‌; நி போகவேண்டாமென்று நிறுத்தி வைத்‌ திருக்கின்‌ 
றேன்‌... குதிரை வண்டிக்காரனும்‌, வண்டியுடன்‌ பகல்‌ 
. பன்னிரண்டு சாழிகை வரையும்‌ காத்திருந்தான்‌. அவ. 
னுடைய காலையுணவும்‌. சுந்தர சூளாமணி வீட்டிலேதான்‌ 
- சடைபெத்தஅ. . எனது செயல்‌ இரகசியமாக விருக்க : 


வில்லை. ஈகரம்‌ பூராவும்‌ பாவி விட்டத. மகாராஜாவின்‌. ்‌ 


. செவிக்கும்‌ எட்டியிருக்குமென்‌ே ற எண்ணுிறேன்‌. நான்‌ 
ல்‌ சூளாமணியை விட்டு ஒரு நிமிஷமும்‌ பிரிந்திருக்க ட்‌ 
ன்‌ ட்‌ யாத. நீ. எப்போதும்போல்‌ எனக்குதவியாக விருந்து 

வ.ரல்வேண்டும்‌. : கான உன்னைக்‌ கேட்டுக்கொள்வது. இனு. 
தான்‌. i எனக்குத்‌. துணையாகத்‌ அங்கன்‌ எப்பொழுதும்‌ ட 
ரன்‌ வரும்படி. ந்‌ செய்தல்‌ வேண்டும்‌. இன்றும்‌ இரவி டட 


ட, 


பாபாவின்‌ கி ன, பபற பல 















சும்‌, நக நின்‌ ன்ன mig Fa oe 
்‌) இனியி es மீட்பதரிதெனக்‌ கருதிய. ர்‌ 


> ற்று தங்கள்‌ 
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மகாராஜாவின்‌ றிருச்‌ செவிக்கு எட்டிவிட்டது. 
திறம்‌ ஓயம்வேண்டாம்‌, இன்று தங்களை அனுப்பி. 
வைக்க மான்‌ வேண்டாமென்‌ அ கருதுகின்றேன்‌. ப டு 
தங்களுக்குச்‌ சகல வுதவிகளையுஞ்‌ செய்வான்‌. | 
.... கொடும்கள்‌ கான்‌ : போய்வரு்றேனென்று A 
எழுந்தான்‌. ௮.சசகுமானணும்‌, சுகுமாம னுக்குப்‌ ககர ர 
விடை. கல்வி ற்ற A ்‌ 
்‌ ட ்‌ ப ச்றிரர்லோனிம்‌. முடிவுற்ற மஹ கற்க சோ ழ 
கெ £லுமண்டப த்தை யடைந்து இிம்மா௪ன, த்து வி ற்‌, 
னான்‌. ப்‌ மந்திரி, பிரதானி, சேனாதிப; , வித்‌ 
சோதிடர்‌ மு கலிய பலரும்‌ வந்து குழுமித்‌ ச்‌ தத்த 
i பர 











ட. | oo . 
ந ள்‌ கிம்‌, கொடுத்து: மேற்படி. படத்தைப்‌ 


ரா இரவல்‌ காட்டி, எந்த வ்‌ 


il ந்தே: ட்டில்‌ படத்தை வக்கம்‌ 





ட்‌ 


டு கட்டளையிட்டனுப்பிவைக்‌ தான்‌. படத்தைப்‌ பெற்ற. 
தாதன்‌, அரண்மனை. வாயிலைக்‌ கடம்து வீ இயின்கண்‌ வந்த . 
போது அழயெ வாலிபச்‌ சுமங்கலி யொருத்தி தண்ணீர்‌. 
ர குடத்துடன்‌ எதிர்வந்தாள்‌. அதனைப்‌ பார்த்த 


ரதன்‌ ஈற்சகுனம்‌ எதிர்ப்பட்டதால்‌ காரியம்‌ விரைந்து a 
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அவள்‌ “தாய்‌ 
க புதிதா ன- ஆபமணங்கள்‌, வஸ்திரங்கள்‌, பாத்‌. 
்‌ கள்‌. வர்க்க, மெத்தை. திண்டு ன 


ர புறணி 


 நிலைக்கண்ணாடிகள்‌, 'கறவைப்பசுக்கள்‌, 


ட எண்‌, ம த்‌ வாஸ்கச்‌ 58 தீ த. 


i கச வங்கக்‌ Oe 
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இசாஜமார்த்காண்டன்‌ சகல விஷயத்திலும்‌ கெட்டிக்கார 
ஞாகைவிருப்பகாலும்‌, இராஜமார்ததாண்டனுக்குப்‌ பதினாறு 
வயது தொடங்கெவுடன்‌ றிருமணஞ்‌ செய்துவைத்‌ திரு 
தால்‌, இந்த விதமான வழிக்கு அவன்‌ சென்றிருக்க 
மாட்டானென்று கருதினதாலும்‌ அரசன்‌ இராஜமாரதி 
தாண்டன்‌ செய்துவரும்‌ செலவுகளைப்‌. பற்றிச்‌ சிறிது 
கவலைப்படவில்லை. 


மந்த்ர கோண்டண்க்கச்‌ சமஸ்தான வித்வான்‌ 4 சன்மார்க்க 
போதனை சேய்தல, 
அரசன்‌ ஒரு தினம்‌ தனது சமஸ்தான வித்வான்‌ 
களில்‌ கல்வி, அறிவு, ஒழுக்கம்‌ ஆதியவற்றாற்‌ இந்த 


* ஞானசாகசன்‌ ?' என்னும்‌ வித்வானை வசவழைக்னு.. 


இளவரசன்‌ தாசிமோகத்தை விட்டு விலகும்வண்ணம்‌. 
அவனுக்குச்‌ சன்மார்க்க போதனை செய்அவரும்படி.. அவ 
வித்வானுக்கு ஆக்ஞைசெய்‌ தான்‌. அரசனுடைய ஆக்ளை 
யைப்‌ பெற்ற அவ்‌ வித்வான்‌, பலதினங்கள்‌ முயன்றும்‌ 
இளவாசனுடைய பேட்டி இடைக்கவில்லை. பேட்டி 


இடைக்கப்‌ பெறாத வித்வான்‌, ஒரு இனம்‌ இளவாசன . 
உணவருந்து முன்னரே அரண்மனையிற்‌ சென்று காத்‌ 
திருந்து உணவருந்தி வெளியில்‌ வச்த இளவரசனைக்கண்டு . i 
புகழ்ந்து அதிகூறி, எமதிளவேந்தே! பலகாண்‌ முயன்றுந்‌ . 
தங்கள்‌ பேட்டி கிடைக்கப்‌ பெற்றிலேன்‌. தங்களுக்கு 
உது இபயக்கும்‌. விஷயமொன்றை அறிவிக்கும்‌ . கடமை. ்‌ 
- பூண்டுள்ளேன்‌. தாங்கள்‌ ஆசனத்தமர்க்து, என்னாற்கூ றப்‌. 
படும்‌ . அவவிஷயத்தை அமரிக்கையுடன்‌ றிருச்செவி 
ட ரத்‌ mr தத்த ன்‌, (a 
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வித்வான்‌ கூறுமதனைக்‌ கேட்க கேமில்லையென்று 
மறுத்துக்கூமினால்‌, அவ்வித்வான்‌ இனந்து அறம்பாடி 
நமமைச்‌ சபிக்கக்‌ கூடுமென்று உள்ளத்தச்சற்கொண்ட 
இராஜமார்த்தாண்டன்‌, சமஸ்தான வித்வானை ஐராசன தி 
திருக்கச்செய்து, தானுமோராசனத்து வீற்றிருந்து வித்‌ 
வானை நோக்கி, எங்கள்‌ சமஸ்தான வித்வான்களில்‌ சகலக்‌ 
தாலும்‌ தலைமை வாய்ந்த ஞானசாகரரே! தாங்கள்‌ கூறும்‌ 
விஷயத்தைத்‌ தடையின்றிக்‌ கூறலாம்‌. நான்‌ கேட்கச்‌ 
சத்தமாக விருக்கன்ஜறேனென்றான்‌. 


இளவசசன்‌ கூறியதுணர்ந்த ஞானசாகரர்‌ இசாசமார்தீ 
தாண்டனைப்‌ பார்த்து, சோழ தேசாதிபதியின்‌ புத்திர 
சத்தமான எங்கள்‌ இளவரசே! நான்‌ சொல்லுமனை த்தை 
யும்‌ தாங்கள்‌ இடையில்‌ யாதொரு மாறத்தாமும்‌ கூறாத 
சாவதானமாகக்‌ கேட்டுக்கொண்டிருந்து, சொல்லிமுடிம்‌ ௪ 
பின்‌ தங்களபிப்பிராயத்தைச்‌ சொல்லவேண்டு மென்று 


முதலிற்‌ றெரிவித்‌ அக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌. 


அமரிளந்தோன்றால்‌! இந்நிலவுலகத்திற்‌ றோன்றி 
வாழும்‌ மக்கள்‌ அனுபவித்தற்குரிய இன்பம்‌ சிற்றின்ப 
மெனவும்‌, பேரின்பமெனவும்‌ இருவகைப்படும்‌. இவற்றுள்‌, 
குலனும்‌ நலனுமொத்த ஒரு கன்னியை, அவள அ பெற்றார்‌ 
உற்றார்‌ முதலியோரின்‌ சம்மதத்தின்‌ பேரில்‌ வேதவிதிப்படி. 
- அக்னிமுன்னர்‌ மணஞ்செய்து; மணந்த அக்கன்னியுடன்‌ 
.. கூடி யஅபவிக்கும்‌ இன்பத்தைச்‌ சிற்றின்பமெனவும்‌, பிறப்‌ 
. மிறப்பற்று இறைவனுடன்‌ இரண்டறக்கலற்து அஅபவிக்‌ 
்‌ கும்‌ இன்பத்தைப்‌ பேரின்பமெனவுஞ்‌ சாஸ்திரங்கள்‌ கூறு 
ன்‌ 12 லு | 


* க்‌ 
௫. ர சிர டி . 
ப ப 
௮ € ஸ்‌ 9 





128 


இன்றன. பெற்றார்‌ உற்றார்‌ சம்மதத்துடன்‌ வேதவிதிப்‌ 
படி அக்கினி முன்னர்‌ மணஞ்செய்து கொள்ளாத ஒரு 
கன்னியுடனாவது, அல்லது அக்கினி சாக்ஷியாக மணஞ்‌ 
செய்துகொண்ட பிறன்மனைவியுடனாவது, தாசியுடனாவ.௮ு 
கூடியனுபவிக்கும்‌ இன்பம்‌ ஒருவகையிற இிற்றின்பமாக 
விரு்தாலும்‌, ஆராயந்து பார்க்கில்‌ ௮வ்வின்பம்‌ அன்ப 
மாகவே காணப்படும்‌. மேற்கூறிய பெண்களுடன்‌ கூடும்‌ 
கூட்டத்தை வியபிசாரமென்று நூல்கள்‌ கூறும்‌, வியபி 
சாரஞ்செய்பவர்கள்‌, இம்மையில்‌ அபரர்ததியையும்‌, மறு 


மையில்‌ ஈரகதுன்பத்தையு மதுபவிக்கிறார்கள்‌, இஃதைன்றி, ஆ 


விவாகமாகாத கன்னியையோ, அல்லது பிறன்‌ மனைவி 
யையோ, காதலித்துத்‌ திருட்டுத்தனமாக அனுபவித்து 
வரும்‌ புருஷனுக்குத்‌ தன்னாற்‌ காதலித்த பெண்வலீட்டிற்‌ 


குப்‌ போகும்‌ போதும்‌ அச்சம்‌, அவ்வீட்டை. விட்டு வெளி ப 


யில்‌ வரும்போதும்‌ அச்சம்‌. அப்‌ பெண்ணுடன்‌ கூடியறுப 


விக்கும்‌ போதும்‌ அச்சம்‌. தான்‌ செய்துவரும்‌ இத்திய த 


காரியத்தைப்‌ பிறர்‌ தெரிந்துகொள்ளாதபடி. காப்பாற்றும்‌ 


வகையிலும்‌ அச்சம்‌, இவ்வகை அச்சங்கள்‌ பிதர்க்குரிய 
பெண்ணே விரும்புன்‌ றவ னுக்கு உண்டென்பதை ஆராயச்‌ க: 
தறிபவன, பிறன்‌ மனை விபால்‌ ௮ அபவிக்கும்‌ இன்பத்‌ கல 


எந்தக்‌ காலத்தும்‌ நினைக்கவேமாட்டான்‌. ல 


44 புக்க விடத்தச்சம்‌ போதரும்‌ போதச்சர்‌. ப்‌ ட ச 
அய்க்கு மிடத்தச்சந்‌ தோன்றாமற்‌ காப்பச்சம்‌ ப 
.... எக்காது மச்சந்‌ தருமா ே றலன்கொலோ ச்‌ 
ள்‌ அய்ச்சான்‌ தணல்‌. ப Ma 


ட்‌ ல்‌ 
லத 


Yu 


என்னும்‌ வெண்பாவால்‌ சன்குணர்்க ௮ ்‌ சொள்ல்‌ த ன்றாம்‌, ்‌ 
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இவ்விருவரை யன்றிப்‌, பொதுப்‌ பெண்களாகிய தாசி 
யைக்‌ காதலித்துப்‌ புணருனெறவன்‌, தன்னுடைய கைப்‌ 
பொருளை இழக்கின்றானே யன்றி அ௮த்தாசியினிடத்து 
அணுத்‌ அணையேனும்‌ இன்பத்தை யனுபவிக்கின்றானில்லை, 
பொருள்‌ பெண்டிராயெ தாடி, தனனை விரும்பிவந்த 
வனுடைய கைப்பொருளைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு அவ 
னுடன்‌ பொய்க்‌ கலவி செய்து வருவாளே யன்றி உண்‌ 
மைக்‌ கலவியை எந்தக்‌ காலத்தும்‌ செய்வதில்லை. இவ 
வுண்மையைப்‌ பொய்யா மொழிப்‌ புலவர்‌ கூறிய, 

“ பொருட்பெண்டிர்‌ பொய்மை முயக்க மிருட்ட்றையில்‌ 
ஏதில்‌ பிணந்தழீஇ யற்று. ” 

என்னுங்‌ குறட்பாவால்‌ இனிது தெளிக, 

தாதிகளுள்ளத்தில்‌ சதாகாலமும்‌ பொய்‌, வஞ்சகம்‌, 
பொருள்‌ தேடுமவா இம்மூன்றுமே குடிகொண்டிருக்கும்‌, 
தன்னைக்‌ காதலித்த ஆடவன்‌ பாலுள்ள பொருளனை த்தை 
யும்‌ பலவகைப்பட்ட தம்திரங்களைச்‌ செய்து வெகுசீக்ெய்‌ 
கவர்ந்து கொண்டு, ஊரார்‌ சிறித்தேளனஞ்‌ செய்யும்படி 
அவர்களை த தெருவில்‌ அலைந்து திரியும்படி விரட்டி விடுவார்‌ 


கள்‌. இவ்வாறு விரட்டப்பட்ட மானமுடைய ஆடவர்‌ 


திலா வெட்கத்துக்‌ கஞ்சித்‌ கற்கொல்செய்து கொண்டிருக்‌ 
இன்றாகள்‌. தாசிகள்‌, தன்னை யடுத்த புருஷனுடைய 
பொருளைப்‌ பறிக்கும்‌ வரை பலவகைக்‌ கபடநாடகங்களைப்‌ 
புரிவார்கள்‌. தாசிகளின்‌ கபடகாடகங்களை ஈன்கறிர்த 
புலவசொருவர்‌. 


“ வெம்புவாள்‌ விழுவாள்‌ பொய்யே 
மேல்விழுந்‌ தழுவாள்‌ பொய்யே 


பதம்‌ 


ழ்‌ 
ர்‌ 
பப 
அரத 
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தம்பலந்‌ இன்பாள்‌ பொய்யே : 
சாகிறே னென்பாள்‌ பொய்யே 
௮ம்பிலுங்‌ கொடிய கண்ணாள்‌ 
அயிரஞ்‌ சிந்தை யாளை | 
நம்பின பேர்க ளெல்லாம்‌ 
| நாயினுங்‌ கடையர்‌ தாமே ?? 


என்னுங்‌ கவிவாயிலாகத்‌ தான்‌ கண்ட உண்மையை உலக 
னருக்‌ கறிவிக்னெறார்‌. இன்‌ னொரு புலவர்‌, உண்ட 
பொழுதே கொல்லும்‌ விஷத்தையும்‌, பழயனூர்‌ நீலியை 
யொத்த பைசாசத்தையும்‌, மலையைப்போன்ற யானையை 
யும்‌, சிரித்துப்‌ பேசுங்‌ குமரரையும்‌, ' கடைக்கணக்கர்களை 
யும்‌, காக்கைபோல்‌ விழிக்கும்‌ காணியாளமையும்‌ ஈம்பலாம்‌, 
முகத்தை மினுக்கிக்‌ குலுக்கி நடந்து சிரித்துப்‌ பேசும்‌. 
தாசிகளை ஈம்பக்கூடாதென்று அடியிற்‌ காணப்படுஞ்‌ செய்‌ 
யுண்‌ மூலம்‌ அறிவிக்கின்றார்‌. அச்‌ செய்யுள்‌ வருமாறு:- 


படியி னப்பொழு தேவ தைத்‌இடு 
பச்சை நாவியை நம்பலாம்‌ 
பழி௩ மக்கென வழிம றித்திடும்‌ 
' பழய நீலியை ஈம்பலாங்‌ 
கொடும தக்குவ டெனவ எர்த்‌ இடு 
குஞ்ச ரத்தையு ஈம்பலாங்‌ 
குலுங்கப்‌ பேசி நகைந கைத்திடும்‌ 
குமரர்‌ தம்மையு நஈம்பலாங்‌ ட | ந 
கடையி லக்கமு மெழுதி விட்ட தி 
| கணக்கர்‌ தம்மையு ந௩ம்பலாங்‌ 
காக்கை போல்விழி பார்த்தி டுங்குடிக்‌ 
காணியாளரை நம்பலாம்‌ A 


12௦ 


நடைகு லுக்கியு முகமி னுகஇயு 
நகைஈ கைத்திடு மாதரை 

ஈம்பொ ணாதுமை நம்பொ ணாதுமை 
நம்பொ ணாதுமை காணுமே ” 


தாசிகளால்‌ அளவில்லாத ஆடவர்கள்‌ கெட்டிருக்கின்‌ 
ர்கள்‌. காளிகாச மகாகவி தாசி யொருத்தியால்‌ கொல்லப்‌ 
பட்டார்‌, கோவலன்‌ என்னும்‌ வணிகர்‌ தலைவனும்‌ தாட 
காரணமாகவே கொலையுண்டான்‌. தாசிகளால்‌ இறந்தவர்‌ 
கள்‌ சரித்‌ தரமும்‌, கைப்பொருளை இழந்து செருவில்‌ திரிந்‌ 
தவர்கள்‌ சரித்திரமும்‌ பல, அவைகளை விரிக்கிற்‌ பெருகு 
- மென்றஞ்? விடுக்னெழேன்‌. 


சிறக்தவோர்‌ நகரத்தில்‌ ஒருவசையொருவர்‌ ஈட்புற்ற 
இரண்டு தாசிகள்‌ இருந்து வந்தார்கள்‌, இர்தத்‌ தாக 
ளிருவரும்‌ ஓர்‌ தினம்‌ 2பசிக்கொண்டிருர்த போது, ஒருத்தி 
- மற்ரொருக்தியைப்‌ பார்த்து, என தனனையை யொத்த: 
தோழி ! என்னைப்‌ புணரும்‌ ஆடவர்கள்‌, எனக்கொரு இன்‌ . 
பத்தை யளிப்பதோடு கில்லாமல்‌, மேற்கொண்டு பொருளை 
யுங்‌ கொடுத்து என்‌ பாதத்திலும்‌ விழுந்து வணங்குகின்‌ 
றீர்கள்‌. அவர்கள்‌ இவ்வாறு செய்தற்குக்‌ காரணம்‌ 
யாது? ௮க்‌ காரணத்தை எனக்கறிவிக்க வேண்டுமென்று 
கூறினாள்‌. இவவாறு கூறியதை யுணர்ந்த மற்றத்‌ தாசி, 
மன்மதனும்‌ மயங்கத்தக்க இளமையும்‌ எழிலும்‌ வாய்ந்த 
தன த்தையுடையவளே ! செப்பமாயெ தவத்தைச்‌ செய்‌ 
யாத ஆடவர்களின்‌ திரவியம்‌ சிதற வேண்டிப்‌: பிரமதேவர்‌ 
நம்மையும்‌, சூதையும்‌, களளையும்‌ படைத்திருக்கின்றா 
ரென்று கூறினாள்‌. இவ்விடையைக்‌ கேட்டதும்‌, வினவிய 


அண்‌ 


126 


தாசியின்‌ சந்தேகம்‌ நிவர்த்தியாயிற்று, சச்‌ வச்ச. 


புலவசொருவர்‌, 


அன்னையே யனைய தோழி 
யறந்தனை வளர்ச்கு மாதே | 3 
உன்னையா னொன்று கேட்பே 
னுற்றறிந்‌ அரைத்தல்‌ வேண்டும்‌ 
"என்னையே புணரு வோர்க 
ளெனக்கொரு வின்ப நல்திப்‌ 
பொன்னையுங கொடுத்துப்‌ பாதப்‌ 
போதினில்‌ வீழ்வ தேனோ?” 


எனத்‌ தாசி யொருக்தி தன்றோழியைக்‌ கேட்பது போல . 
வும்‌, கேட்டவக்‌ கேள்விக்கு மற்றொரு தாசி, | 
 பொம்மெனப்‌ பணைத்‌ ௮ விம்மிப்‌ 
போர்மதன்‌ மயங்கி வீழுங்‌ 
கொம்மைசேர்‌ முலையி னாளே 
கூறுவ னறிந்து கோடி 
செம்மையி லறஞ்செய்‌ யாதரர்‌ 
திரவியஞ்‌ சிதற வேண்டி 
ஈம்மையுங்‌ கள்ளாஞ்‌ சூது | ்‌ 


நான்முகன்‌ படைத்த வாறே.” 


3 
3 
| 


என விடை கூறுவது போலவும்‌ பிக்க ௫ 


ன்‌ 


பாக்களின்‌ உள்ளுமையை இளம்‌ வேந்தா தாங்கள்‌ 


ஆம்க்து சிந்தித்தல்‌ வேண்டும்‌. 









இளங்கோவாகிய தஙகள றிவோ குசைறு ளி ன) | | 
கூறியது. வேதாதிகலைக எனை த்தையுந்‌ தாங்கள்‌ பயின்று 
மிருக்ன்‌ நீர்கள்‌. இன்னுஞ்‌ சிறிது காலத்தில்‌ இராஜ்ஜிய 
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பாசத்தை வூத்து நடத்தும்‌ பெரும்பேறும்‌ தங்களைச்‌ 
சாரப்போடன்‌ ற.து. தாங்கள றியாத தரும சாஸ்திரங்களும்‌ 
இல்லையென்றே சொல்லலாம்‌. சகல விதத்தாலும்‌ உந்நத 
பதவியைப்‌ பெற்ற தாங்கள்‌, கேவலம்‌ தாசி பங்கசவல்லி 
யின்‌ புத்திரியுடன்‌ ஈட்புற்று, அவள்‌ வீட்டிற்குச்‌ சென்று, 
அவளுடன்‌ கூடி வாழ்வது தங்கள்‌ கெளசவத்‌.துக்கு ஏற்ற 
காரியமன்று, உலகைப்‌ பரிபாலனம்‌ பண்ணும்‌ இளவரசன்‌ 
தாசிவீடு தேடிச்‌ செல்கன்றானென்று, உலகம்‌ தங்கள்‌ 
செய்கையை இழித்துக்‌ கூறும்‌, தங்கள்‌ தக்தையார்‌ விரை 
விற்‌ றங்களுக்குக்‌ குலத்தாலும்‌, குணத்தாலும்‌ உயர்ந்த 
அழகிய கன்னியை மணஞ்செய்யப்‌ போகின்றார்‌. மணஞ்‌ 
செய்தபின்னர்‌, அக்‌ கன்னியுடன்‌ றங்களிஷ்டம்‌ போற்‌ 
கூடி வாழலாம்‌. அவ்வாறு கூடி வாழும்‌ வாழ்க்கையே 
தரும வாழ்க்கையாகும்‌. இவ்‌ வாழ்க்கையைத்‌ தான்‌ 
உலகமதிக்கும்‌, திருமணம்‌ ஈடக்கும்‌ வரை தாங்கள்‌ . 
வித்வான௧ளுூடன்‌ கூடிக்‌ கலையரராய்ச்சி செய்து காலங்‌ 
கழிக்கவேண்டும்‌, தாங்கள்‌ தாசிவீட்டிற்குப்‌ போவதை 
யறிந்து தங்கள்‌ தந்தையார்‌ மிகுந்த மனவருத்த மடைக்‌ 
துள்ளார்கள்‌, இது காறுர்‌ தந்‌ைத மனம்‌ வருந்தாவண்‌ 
ணம்‌ ஈடந்துவர்து தாங்கள்‌, இதுபோதஅ தந்தையார்‌ மனம்‌ 
வருந்த நடப்பது ஈனறல்ல, ஆதலால்‌ எங்கள்‌ சிற்றாசரா 
இய தாங்கள்‌, இன்ற முதல்‌ தாசி பங்கசவல்லியின்‌ புத்திரி 
யையும்‌, அவள்‌ வீட்டிற்குச்‌ செல்வதையு மறந்துவிட 
வேண்டுமென்று பகன்‌ தார்‌, 


அதான்‌ கார்‌ கூறிய வனைத்தையும்‌ சித்திரப்பாவை 
போல அசைவற்று ஆசனத்து வீற்றிருந்து கேட்டுக்‌ 
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கொண்டிருந்த இளமன்னனாம்‌ இராஜமார்த்‌ தாண்டன்‌, சமஸ்‌ 
தான விதீவானை நோக்க, அறிவாலும்‌ ஒழுக்கத்தாலுஞ்‌ 
சிறந்த ஞானசாகாசே ! தாக்கள்‌ சொல்லியவனை த்தையும்‌ 
அமைதியுடன்‌ கேடடுவர்தேனென்பதைத்‌ தாங்களே நன்‌ 
குணர்ந்திராப்பீர்கள்‌. தாங்கள்‌ சொல்லியவனைத்‌ அம்‌ 
உண்மையே. ஆயினும்‌, தாங்கள்‌ என்னுடைய நிலையை 
யும்‌, சான்‌ செல்லும்‌ மார்க்கத்தையும்‌ ஈண்குணர்ந்திருக்‌ 
தால்‌ இவ்வளவு தா.சஞ்சிறிதும்‌ பொருத்தமில்லா த விஷயங்‌ 
களைக்கூறி வீ ண்பொழு அ போக்கியிருக்கமாட்டீர்களென்‌ ற 
நினைக்கெறேன்‌. எங்கள்‌ சமஸ்தானத்து வித்வான்களிற்‌ 
றலைமைவாய்ரந்‌ த தங்களுக்கு, சான்‌ என அ நிலையை யுணாத்த 
வேண்டியத, என்னுடைய பிரதான கடைமைகளிலொன்‌ 


ழென்று கருதுகன்றேன்‌. 


இவ்வுலகத்தில்‌ மக்கட்‌ பிறப்பைப்‌ பெற்ற ஆண்‌ பெண்‌ . 
இருபாலாரும்‌ காமவின்பத்தை அுகரும்‌ பருவம்‌ வந்த 
காலத்தில்‌; ௮வ்வின்பத்தை நெறிதவருது நின்று நகர்தல்‌ 
வேண்டும்‌. இவ்வாறு அகர்வதே சாஸ்திர சம்மதமுமாகும்‌, 
ஆண்‌ பெண்ணுடனும்‌, பெண்‌ ஆணுடஅம்சுடி. ௮அபவிக்‌ 
கும்‌ இன்பத்தையன்‌ றி இர்கில வுலகத்தில்‌ அஅபவிக்கும்‌ 
பிரிதோரின பமில்லை யென்றே சொல்லலாம்‌, ஒருவன்‌, 
மாதரின்பத்தை அுபவிக்கும்‌ முறையுடன்‌ ௮ நூபவிப்‌ 
பானே யானால்‌; மறுமைக்கண்‌ அஅபவிக்கும்‌ பேரின்பமும்‌ 
இலவவின்ப த்துக்கு நிகால்லவென்றே சொல்லலாம்‌. உலகத்‌. 
இல்‌ கெளமாரபருவததைப்‌ பெற்ற ஆடவன்‌, ஒரு பெண்‌ . 
ணுடன்‌ ஒரே சயனத்தில்‌ படுத்து அவளுடன்‌ நித்திரை : 
செய்யாது தனித்து நித்திரை செய்தலும்‌, மங்கைப்‌ 


அ 


/ 1 த ச்‌ 


129 


்‌ பருவத்தைப்‌ பெற்ற பெண்‌, ஒரு ஆடவனுடன்‌ ஒரே 


சயனத்தில்‌ படுத்து அவனுடன்‌ நித்திரை செய்யாது 


தனித்து நித்திரை செய்த லுமாகிய அன்பம்‌; ! மாண துன 


பத்தைவிடக்‌ கொடியத ட்டன இஅ, 


“ முனிவரும்‌ போக பூமி வ டாது பெற்றுங்‌ 

தனியவ சா வாழ்தல்‌ சாதுய ரதனி ஸில்லை 

கணிபடு கிளவி யார்தங்‌ காதலர்‌ கவானிற்‌ அஞ்சிற்‌ 

பனியிரு விசும்பிற்‌ றேவர்‌ பான்மையிற்‌ றென்று சொன்னான்‌. 
என்னுஞ்‌ வக இர்தாமணிச்‌ செய்யுளால்‌ ஈன்குணர்தற்‌ 
பாலதாம்‌, 


மறுமைக்‌ கண்ணதாய பேரின்பத்தை விழைந்து 
தவமியற்றும்‌ முனிவரர்களில்‌, விண்ணுலக வாசிகளாகிய 


தேவர்களில்‌, பாதலவாசிகளாகய நாகர்களில்‌, பிரமன்‌ 
 விஷ்டுணு உருத்திரன்‌ என்று சொல்லப்படும்‌ மூவா 


களாகிய ம தல்வர்களில்‌ மங்கைமாரின்‌ போகத்தை விட்டி 


 ருந்தவர்கள்‌ எவமேனுமுண்டா ? இருந்தாற்‌ கூறுக, மங்கை 


மாரிடம்‌ அ அபவிக்கும்‌ இன்பமே இன்பமாகும்‌, மங்கை 


 மாரிடம்‌ கூடி வாழும்‌ வாழ்க்கையே வாழ்க்கையாகும்‌. 
- மங்கைமார்களை அடையுஞ்‌ செல்வமே செல்வமாகும்‌. 


மங்கைமாரைக்‌ கூடி வாழாத வறுமையே வறுமையாகும்‌. 


- மக்கைமாரின் பத்தை அறியாதா மெவரோ அவரே, 
'மங்கைமாரின்பத்தைச்‌ சிற்றின்பமென று கூறுவர்‌, 
: மங்கைமாரின்பத்தை அறிந்தோர்‌, அதனைப்‌ பேரின்ப 
த்து கூறுவர்‌. இதனை, 


2? 

ம்‌ 

கர்ட்‌ 
சா 


“ஓவ ருந்தவ மியற்றிய முனிவரி லுலகத்‌ 
தேவர்‌ தங்களிற்‌ பாதலத்‌ தோர்களிற்‌ இறந்த 
மூவ ரென்றுபேர்‌ பெற்றிடு முதல்வர்க டம்மி 
... லேயர்‌ மங்கையர்‌ முலைத்தலைப்‌ போகம்விட்‌ டிருந்தோர்‌. 
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மங்கை மாரிடத்‌ இன்பமே யின்பமற்‌ றவரோ 
டங்கு வாழ்வுறும்‌ வாழ்க்கையே யியலபுறும்‌ வாழக்கை 
யங்க வர்ப்பெறு செல்வமே செல்வமாங்‌ கவர்தங்‌ 


கொங்கை புல்குமு வறுமையே கொடியதோர்‌ வறுமை, 


மறுவி லாதவாண்‌ மதிமுக மடந்தையர்‌ புணர்ப்பைச்‌ | 

சிறிய வின்பமென்‌ நுரைசெய்வ ரன்னதன்‌ சிறப்பை 

யறிவ ரேயெனி னாங்கதே பேரின்ப மாகு 

மிறைவ நீயது கேட்டியேன்‌ மொழிகுவ னென்றான்‌,” 
என்னுங்‌ கந்தபுமாணச்‌ செய்யுட்களால்‌ ஈன்குணா்தற்‌ 
பாலதாம்‌. | 


x 


மாதரின்பத்தைக்‌ குறித்‌ அப்‌ பேசுவதாக ல்ல 
வருஷக்‌ கணக்காகப்‌ பேசிக்கொண்டேயிருக்கலாம்‌. எத்‌ 
தனை வருஷங்கள்‌ பேசினாலும்‌ அது முற்றுப்பெறுவ 
தொன்றல்ல. உயர்ந்த குலத்திலுதித்த அடவர்கள, 
தாழ்ர்த குலத்திலுதித்த பெண்களை மணஞ்செய்து 
கொள்ளலாமென்று சாஸ்திரத்தில்‌ விதியிருக்கன்றது. 
இவ்விதியைக கடைப்பிடித்தே பிராமணோத்தமர்களாயெ 
பிரமதேவர்‌ தாசியையும்‌, வதிஷ்டர்‌ புலைச்சியையும்‌, சத்தி 
யர்‌ சண்டாளியையும்‌, பசாசர்‌ மீன வலைச்சியையும்‌, பகை 
வர்‌ பறைச்சியையும்‌ மணம்‌ புரிந்து அவர்களுடன்‌ கூடி 
வாழ்ந்து மக்களைப்‌ பெற்றார்கள்‌, உலகத்தை ஏசசக்ரொதி 
பதியாகவிருந்‌து அரசுபுரிற் த ௪ எமதுகுலத்‌ ௫ இரகுமன்னன்‌, 
சாதிக்கொரு கனனியாகத்‌ தேர்ந்தெடுத்‌துப்பலகன்னிகை 


களை மணம்புரிந்து வாழ்ந்த சரிதம்‌ தங்களுக்குச்‌ தெரி 
யாகதலல, 
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தாச பங்கசவல்லியின்‌ புத்‌ இரியான சுந்தா சூளாமணி, 
உத்தம லட்சணங்களெல்லாம்‌ ஒருங்கமைந்த பத்மினி 
. சாதிப்பெண்‌, அவள்‌, தக்கதோர்‌ புருஷனை மணந்து 
கொண்டு இல்லற வாழ்க்கையை நடத்‌ தவேண்டுமென்னுச்‌ . 
கருத்துடையளாய்க்‌ கன்னித்தன்மை யழியாது விரதம்‌ 
காத்து வந்தாள்‌. இவ்வாறு விரதங்காத்துவர்த அவளை 
கான்‌ கண்டு காதலித்தேன்‌. அவளும்‌ என்னைக்‌ காதலித்‌ 
தாள்‌. நாங்களிருவரும்‌ ஒருவரையொருவர்‌ காதலித்த 
வன்றே, நான்‌ சாஸ்திர முறைப்படி. அவளைக்‌ காந்தர்வ | 
மணஞ்‌ செய்துசொண்டு ௮வளுடன்வாழ்க்து வருகின்றேன்‌; 
நாங்களிருவரும்‌ உடலால்‌ வேறுபட்டிருக்கன்றரோமேயன்‌ றி, 
உள்ளத்தால்‌ வேறுபடவில்லை. எங்களிருவரையும்‌ பிரிக்கச்‌ 
சர்வ வல்லமையுள்ள ஸ்ரீ வீதிவிடங்கப்‌ பெருமானாலும்‌ 
முடியாதென்றே கருஅகன்றேன்‌. ஒருக்கால்‌ அப்பெரு 
மானுடைய வல்லமையால்‌ எலகளுக்குள பிரிவு ரேருமேல்‌; 
. பிரிந்தவப்பொழுதே இவ்வுலக வாழ்வைத்‌ அறப்போம்‌, 
இதில்‌ தாங்கள்‌ சிறிதும்‌ ஐயப்படவேண்டாம்‌. யார்‌ எவ்‌ 
வாறு போதித்தாலும்‌, என்‌ றந்தையார்‌ சான்‌ சுந்தா சூளா 
மணியை விடாத வரையில்‌ இந்த ராஜ்ஜியத்தையே எனக்‌ 
இல்லையென்று சொல்லிவிட்டாலும்‌, அப்போது கூட நான்‌ 
இராஜ்ஜியத்கைப்‌ பெரிதென்று மதித்துச்‌ சுந்தர சூளா 
மணியை விட்டுப்‌ பிரியமாட்டேன்‌, அவளே என்‌ செல்‌ 
- வம்‌. அவளே என்னுயிர்‌. நான்‌ தங்களைப்‌ பெரிதும்‌ 
மதித்தே இத்துணைநேரம்‌ சுந்தரசூளாமணியை விட்டுப்‌ 
- பிரி்திருக்சேன்‌. நான்‌ அவள்பாற்‌ போய்ச்சேரவேண்டும்‌, 
இனி அமைநிமிஷம்கூட இங்கிருக்க முடியாது, தாங்கள்‌ 
 போய்வாருங்கள்‌. இனி இனுவிஷயமாக என்னிடஞ்‌ 
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சொல்லுதற்குத்‌ தாங்கள்‌ வரக்கூடாெ கன்று தங்களுக்குத்‌ 


தெரிவித்துக்கொள்ளுகிறேன்‌ என்று கூறி முடித்தான்‌. . 


இவ்வாறு கூறிமுடித்த இளமன்னன்‌, அசனத்தை விட்‌ 
டெழுந்து அங்குத்‌ தனக்காகக்‌ காத்துநின்ற குதிரை 
வண்டியிலேறிக்கொண்டு தாசி பங்கசத்தின்‌ வீட்டிற்குச்‌ 
சென்றான்‌. அமசகுமான்‌ ஆசனத்தை விட்டெழுர்‌ 


ததுமே, தனது ஆசனத்தை விட்டெழுந்த ஞானசாகரர்‌, 
இளவேர்‌ தின்‌ மனநிலையை எல்லாம்‌ வல்ல இறைவனாலும்‌ ்‌ 


மாற்றமுடியாதென்ற உறுதி பூண்ட மனத்தினராய்த்‌ தன 


இல்லத்தை யடைச்தார்‌. 


கானசாகார்‌ அரசனைச்‌ சந்தித்தல்‌. 


ஞானசாகார்‌, இராஜமார்ததாண்டனுடனசம்பாஷித்த 


மறுதினம்‌ ௮ரண்மனையையடைந்து அரசனைத்‌ தனியிடத்‌ 


இற்கண்டார்‌. தனனைக்காணவரந்த சமஸ்தான வித்வா { 
னுக்கு ஆசனமளித்து அசன்‌ உபசரித்தான்‌. ஞானசாக : 
ரர்‌ அரசனளித்த அசனத்திருர்து அவ்வரசனை ரோக்க, 
கண்ட ராடு கொண்டு கொண்ட நாடு கைவிடாத கொற்ற. 
மிக்க கோமானே! நான்‌ மிக்க முய ற்சியின்மேல்‌ தங்கள்‌ : 
புத்தி. சான இளவரசரை நெருநல்‌ சந்தித்தேன்‌. என. 
னாற்‌ கூடுமானவரை இதோபதேசஞ்‌ செய்தேன்‌. கான்‌. 
கூறியதனைத்துல்‌ கருங்கற்பாறையிற்‌ கடாவிய மரமுளை 


யாயிற்று. அவர்‌, சுந்தாசூளாமணிமீது கொண்டுள்ள 
மோகத்தைமாற்ற எல்லாம்‌ வல்ல 'இறைவனாற்கூட முடி. 
யாது, அவருக்கு விரைந்து திருமணஞ்செய்தல்‌ வேண்‌ 
டும்‌. திருமணஞ்‌ செய்யாதவரை அவருடைய நிலைமை. 
மாறுவகரிது, இளவரசர்‌ நிலையை மாற்ற முயற்சிப்பதை 


ச 
. 
$ ட்‌ த்‌ 
ஷ்‌, i ட 
6 ட ரநத 
ட்‌ ன அடி 1 தவத்‌ 
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விடத்‌ திருமணஞ்‌ செய்ய முயற்சிப்பதே பலன றருஞ 
செய்கையாகுமென்றார்‌, இவ்வாறு ஞானசாகரர்‌ கூறியதை 
யுணர்க்த மன்னன்‌, பதிலொன்றுஞ்‌ சொல்லாது மெளன 
மாகவிருந்தான்‌. ஞானசாகரர்‌ ௮.சசன்பால்‌ விடைபெற்றுக்‌ 
குப்பன்‌ சார்ந்தார்‌. 


_ திநுமண நிச்சயம்‌ 


இளவரசன்‌ படத்தை யெடுத்‌ துக்கொண்டு பெண்‌ 
பார்க்கச்‌ சென்ற தூதன்‌, பலப்பல தேசச்தாசர்களைக்‌ 
கண்டு படத்தைக்‌ காட்டினான்‌. படத்தைக்‌ கண்ணுற்ற 
அரசர்கள்‌, தமதிடம்‌ இளவரசன்‌ அழகிற்கொத்த அழ 
இனையுடைய பெண்ணில்லாமையால்‌ படத்தைத்‌ திருப்பிக்‌. 
கொடுத்துவிட்டார்கள்‌. குறித்த காரியங்‌ கைகூடப்பெருத 
தூதன்‌, சுமார்‌ ஆறுமாதங்கள்‌ வரை அலைந்து திரிந்து 
கடைசியாக மலையாள தேசத்தையடைர்து, ௮த்தேசத்தை 
யாளுங்‌ குகன்‌ சில்‌ ராயன்‌ என்னும்‌ மன்னனைக்கண்டு. 
அவன்பால்‌ இளவசசன்‌ படத்தைக்‌ கொடுத்தான்‌. சோழ 
 தேசத்திளவாசன்‌ படத்தைப்பெற்ற அம்மன்னன்‌, படத்‌ 
திற்‌ காணப்படும்‌ இளங்கோவின்‌ அழகும்‌, தன்னருமைப்‌ 
“புத்திரி மதனகல்யாணியின்‌ அழகும்‌ ஒத்திருக்கக்கண்டு 
பெரிது மகிழ்ந்து, படங்கொண்டுவந்த தூதனை உபசரித்து 
அவனை நோக்கி, ஏ தூதா! என்‌ புத்திரி மதனகல்யாணி 
யின்‌ வனப்பும்‌, இளவரசனெழிலும்‌ ஒத்திருக்னெறது. 
நாளை சுதினமாகவிருப்பதால்‌ என்பு த்‌ இரியின்‌ படத்தை 
எனது தூதனிடம்கொடுத்து உன்னுடன்‌ அனுப்பிவைக்‌ 
-இன்றேன்‌. சோழதேசாதிபதி என்புதீதிரியின்‌ படத்தைப்‌ 
பார்வையிட்டு, அவருக்குப்‌ பிடித்‌ திருந்தால்‌, இளவரச 
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னுக்கு என்புத்திரியைத்‌ தருமணஞ்செய்‌ அகொடுக்க நான்‌ 
சம்ம இக்கழஜேனென்று கூறிப்‌, படங்கொண்டுவர்த மேற்படி 
தூதனுக்குச்‌ இறந்த உணவு செய்து வைத்துத்‌ தக்க, 
சம்மானமளித்‌ த, மறுதினம்‌ தன்‌ புத்திரியின்‌ படத்தை 
பட்டிற்‌ பொதிந்து தன்‌ னுடைய தூதனொருவனிடங்‌ 
கொடுத்துச்‌ சோழநாட்டற்கு அர்காட்டுக்‌ தூதனபின்‌ 
அனுப்பிவைத்தான்‌. சோழநாட்டுத்‌ தூதன்‌, தான்‌ 
கொண்டுவந்த இராஜமார்ததாண்டன படத்தை மலைநாட்‌ 
டசசன்பாற்‌ கொடுத்துவிட்டு, மலைநாட்டாசன்‌ புத்திரி . 
படத்தை எடுத்துவரும்‌ தாதனொடுந்‌ திருவாரூரை . 
யடைந்தான்‌. தூதரிருவரும்‌ அரண்மனையை யடைந்த. 
போது, ௮.ரசன்‌ மந்திசி முதலியோர்‌ சூழக்‌ கொலுமண்ட . 
பத்தையடைந்கு சிம்மாசனத்து வீற்றிருந்தான்‌. 


.. காரியத்தை முடிச்துக்கொண்டுவர்த தாதன்‌, மலை 
நாட்டுத்‌ தூதனோடும்‌ ௮. ரசன்முன்‌ சென்று வணங்கினான்‌, 
மலைநாட்டுத்‌ தூதனும்‌ சோழ ராசனை வணங்கி அசன்‌ சமீ 
பத்திற்சென்று தன்னிடமுள்ள படத்தை அரசனிடங்‌ 
கொடுத்தான்‌. படத்தைப்பெற்ற பார்த்திபன்‌, மதன 
கல்யாணியின்‌ சிறந்த வனப்பை நோக்கிப்‌ பெரிது ம௫ிழ்க்‌ - 
தான்‌, மகிழ்ந்த மன்னன்‌, அப்படத்தை மந்திரி முதலிய 
பலரும்‌ பார்க்கும்படி அவர்கள்பாற்‌ கொடுத்தான்‌. ன்‌. 
ரும்‌ படத்தைப்‌ பார்த்து மிகமகிழ்ந்து இத்தகைய அழ. 
தினையுடைய பெண்‌ சுவர்க்க மத்‌ இயபாதலமாயெ மூன்றுவ। 
கத்திலுமே டைத்தலரிதெனக்‌ கூறினர்‌. ல 
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உள்ளத்தில்‌ என்றுமுருத பெம்மா ற்ற மன்ன ஸீ 
தன்வாதனை நோக்கனொன்‌. அரசன்‌ மனக்குறிப்பைஅவனதி 
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பார்வையாலுணர்ர்த தூதன்‌ அரசனை நோக்கி, அளவில 
புகமுடை வளவரேறே! அடியேன்‌ பலப்பல தேசங்கள்‌ 
சென்று காரியங்‌ கைகூடாது கடையொக மலைநாட்டை 
யடைந்து அந்நாட்டரசர்பால்‌ இளவேர்தின்‌ திருவுருவப்‌ 
படத்தைக்கொடுத்தேன்‌, படத்தைப்பெற்ற மன்னா; 
இளவரசர்‌ எழிலைக்கண்டு அதிக மெ்ச்சிகொண்டு எனக்‌ 
குயர்ற்த சம்மானங்களை ஈல்கியுபசரித்து, ௮வது புத்திரி 
மதனகல்யாணியின்‌ படத்தைத்‌ தூதன்மூலம்‌ தங்கள்‌ 
பார்வைக்கனுப்பிவைத்தார்‌. தங்களுக்குச்‌ சம்மதமானால, 
தன்‌ புத்திரியை இளவசசருக்குக்‌ திருமணஞ்‌ செய்து 
கொடுப்பதாகவும்‌ அறிவிசுதாரென்று சொன்னான்‌. 
தன்மாதன்‌ வாயுரைதேர்க்த வளவர்கோன்‌, முன்னை 
யினும்‌ மகிழ்கூர்ந்து மலைநாட்டுமன்னன்‌ “தாூதனுக்குச்‌ 
சிறந்த சம்மானங்களைச்‌ செய்து அவனை நோக்க, ஏதூதா! 
நீ விரைந்துசென்று உனத ரசனைக்கண்டு, நாங்கள்‌ பெண்‌ 
பேச வருவதாக அறிவிப்பாயென்று கட்டளையிட்டனுப்பி 
வைத்தான்‌. சோழபூபதியின்‌ உத்தரவைப்பெற்ற மலை 
நாட்டுத்தூதன, கன்னாட்டையடைந்து தனத. ரசனைக்கண்டு 
வணங்கிச்‌ சோழசாசன்‌ கூறிய விஷயத்தை யறிவித்தான்‌, . 
சோழராஜன்‌ தன்பான்‌ மகட்பேச வருவதை யறிந்த மலை 
காட்டு மன்னன்‌ அளவிலா மழ்ச்சியோடிருர்தான்‌. 
... தன்குமானுக்கொத்த அழகுவாயந்த பெண்படத்‌ 
தைப்‌ பெற்றுக்‌ கழிபேருவகையுற்ற விக்செம சோழவர . 
சன்‌, பெண்ணைக்கேட்டு நிச்சயஞ்‌ . செய்தற்குரிய நன்‌ 
“ளைச்‌ சோதிடர்‌ மூலங்‌ குறிப்பிட்டு, அர்நாளிற்றன த 
குல முதியோரித்‌ சிலரையும்‌, முதன்மந்திரி சற்சர்த்தி 
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யையும்‌, குடை கொடி சாமரம்‌ சுருட்டி ஆலவட்டம்‌ 
முதலிய விருதுக்களுடன்‌ பரிவாசங்கள்சூழக்‌, கல்யாண 
முச்சு முதலிய மஙகளவா த்‌ தியமுழங்க மலைநாட்டுமனன ன 
பால்‌ அனுப்பிவைத்தான்‌. பெண்பேசச்‌ சென்றோர்‌. 
ஜர்‌ து தினங்களில்‌ மலைநாட்டுமன்னன்‌ தலைநகரான கொடுங்‌ 
கோணோசைச்‌ சேர்ந்தார்கள்‌, சோழமன்னன்‌ குமசனுக்குத்‌ 
தன்‌ பெண்ணைக்கேட்டு நிச்சயஞ்செய்தற்கு அம்மன்னன்‌ 
குலமுதியோரும்‌, முதன்‌ மந்திரியும்‌ பட்டத்‌ அயானையுடன்‌ 
மங்களவாத்‌ திய மொலிக்க வருதலையறிந்த மலைநாட்டாச 
னான குகன்‌ சிலைராயன்‌ பரிவாரங்கள்‌ சூழ மங்கலவாத்‌ இய 
மொலிப்ப எதிர்சென்று கண்டு அவர்களை ௮அசண்மனைக்கு : 
அழைத்துவந்து தக்க உபசாரங்களைச்‌ செய்தான்‌. . | 
மலை நாட்டு மன்னன்‌ உபசாமத்தைப்‌ பெற்ற சோழ . 
நாட்டரசன்‌ பிரதி நிதிகள்‌, மலைநாட்டு வேந்தன்‌ முன்னிலை 
யில்‌ தேங்காய்‌, பழம்‌, வெற்றிலை பாக்கு; சந்தனம்‌, குங்‌ 
குமம்‌, புஷ்ப முதலிய மங்கலப்‌ பொருள்களை வை த்து, 
எங்கள்‌ ௮. சசகுமான்‌ செல்வச்‌ சிரஞ்சீவி இசாஜமார்த்தாண்‌ 
டன்‌, . தங்கள்புத்திரி செளபாக்கியவதி மதனகல்யாணி ! 
யைத்‌ திருமணஞ்செய்துகொள்ளத்‌ தாங்கள்‌ ்‌ பரிந்‌ தளிக்க 










வேண்டுமென்று கேட்டார்கள்‌. சோழநாட்டரசன பிரதி. 
நிதிகள்‌ கூறியதை மலைநாட்டுக்‌ கோமான்‌ மகிழ்ந்து கேட்‌ 
டுப்‌ பெண்‌ கொடுப்பதாக ஓப்புக்கொண்டு, மேற்படி இரு. 
மணம்‌ கொடுங்கோனாரிற்‌ றனது அரண்மனையில்‌ நடக்க. 
வேண்டுமெனவும்‌ கூறித்‌, திருமணத்‌ க்குரிய ஈன்னாளைத்‌ 


தனது சமஸ்தான துச்‌ சோடியரைக்கொண்டு நிச்சயித்து 
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ந சோழாகோன்‌ ல பதோ மச்தர்முதகலிய 3 சகலருக்கு்‌ 
- செய்யவேண்டிய இராஜாங்க மரியா தகளைச்‌. சிறப்பாகச்‌. ்‌ ்‌்‌ 
1 செய்கு அனுப்பிவைத்தான்‌, | 


 இராஜமார்த்தாண்டனுக்குப்‌ பெண்பேடி த்‌ 
ல அதிக மழ்ச்சியுடன்‌ திருவரூசையடைக்த 
ம  சோழவேர்தனைக்கண்டு விஷயத்தை யறிவித்தார்‌ ப 
கள்‌.  விக்ரெமசோழன்‌ ன்‌, தன்‌ புச்திரனுக்குத்‌. திருமணப்‌ . ்‌ 
பச்சப்‌ னவா, யறிந்து ம்‌ No 
I 'திநுமணவேலை. நடை பெறல்‌. ப a 
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சோழர்‌ “இருராட்டின்‌ இராஜதானியான வக்‌ 
ம்‌ மலையாள நாட்டின்‌ இராஜதானியான . கொடுங்கோ. 
ப ரிம்‌ திருமண வேலைகள்‌ ஈடைபெற்றன,. தத்தம்‌. ம 
லீ டுகளை . அலக்கரிக்கும்படி.. நகரமாந்தர்களுக்கு அசன்‌. i 

உத்தரவு கிடைத்த. உத்தரவைப்பெற்ற. நகர மாந்தர்‌ 
கள்‌ தத்தம்‌ புத்திரன்‌ புத்திரிக்குத்‌ திருமணஞ்செய்தற்கு 
லங்க ரிப்பதயபோலத்‌ தத்தம்‌ வீடுகளையும்‌; கனவும்‌. 


வ பன்‌ 72109 
ளையடித்அச்‌. இத்திரங்கள்‌. வரைந்தும்‌, காவணஙக 1 
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உம்‌, , கமுகு; கரும்புகளை காட்டி. மகா காரணம்‌... ்‌ 
அலங்கரித்தார்கள்‌. அசண்மனைகள்‌ முழுதும்‌ 
அலங்கார ல்‌ தீப்‌ பெற்று. விளங்கிற்று... கொடுங்‌ A 
மன்னன்‌. அரிக்‌. (திருமணமண்டபம்‌. ப 


லட பேச்சே. பண்ணிடு ச நகர. 
ள்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ மணமகன்‌ ர்‌ மண. i 
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மகள்‌ அழகையும்‌ பெரிதும்‌ பாராட்டிப்‌ பேசிக்கொண்டிருர்‌ A 
்‌ தார்கள்‌, திருவாரூர்‌, கொடுங்‌ காஞூர்‌ இவ்விரு நகர்‌ A 
மாந்தர்கள்‌ உள்ளத்திலும்‌ குதூகலம்‌ குடிபுகுக்து க 
- இருந்ததுடன்‌, ஓவவொருவருந்‌ திருமண நன்னாள்‌ லகு. 


கையை எ திர்ரோக்டிக்‌ கொண்டிருர்தார்கள்‌ ட 
தாசி சுந்தா களாமணியின்‌ கற்கச்‌, 


மயக்க மருந்திடாமல்‌,. தனன. காக லின்‌. கலந்த ப 
கலவியைக்கொண்டே மன்னன்‌ மார்த்தாண்டன்‌ மனம்‌; 


தன்னைத்தவிர வேறொரு பெண்களைக்‌ கடைக்கண்ணாலும்‌ . 













அவனை வசஞ்செய்து வைத்துக்கொண்டு ்‌ 

தேவேர்திர போகமும்‌ இதனுக்ணையுடைத்தன்றெனப்‌ 
ப்போ மை ௮ நுபவித்து வரும்‌ சுந்தர சூளாமாள்‌ | 
யும்‌, அவன தாய்‌ பங்கசவல்லியும்‌.  இராஜமார்த்தாண்ட a 
னுக்குத்‌ தருமணம்‌ என்னும்‌ மங்கல மொழியைக்கேட்டு, ்‌ 
- இடியோசை கேட்ட சர்ப்பம்போன்‌ மனங்கலங்‌ இனி . 
பயென்செய்வோமென த்‌ க்கத்தில்‌ . 'இழ்ந்தார்கள்‌. தங்‌ ்‌ 
கள்‌ உள்ளத்தில்‌ குடிகொண்ட பெருக்துக்கத்தை, அரச 1 
குமரன்‌ ௮ றிக்‌ அகொள்ளாவண்ணம்‌ மறைத்தும்வந்தார்கள்‌. 
௮ சசகுமான்‌ நித்திரை செய்யும்‌ இராக்காலத்‌ தில்‌ சுந்தா. 
குளாமணியும்‌, பங்கசமும்‌ ஒன்ன சேர்ந்திருந்து அரச : 
குமான்‌ றிருமணத்தை நடைபெருமற்‌ செய்ய ஏதே.னஞ்‌ 
சூழ்ச்சி செய்யலாமாவென ஆலோசனை செப்அபார்த்தார்‌ . 
கள்‌. ஆலோசனையில்‌ - ஒருவித முடிவும்‌ ஏற்படவில்லை, . a 
இரண்டொரு தினத்திரவில்‌ மேற்கண்டவாறு: ஆலோசனை ்‌ 
செய்‌ அவந்த இருவரில்‌ தாசிபங்கசம்‌, ௮.சசகுமான்‌. அவன . 
மணஞ்செய்துகொள்ளும்‌ அமசியுடன கலந்து வரழாசினா த 





ly 


... கும்படி செய்தற்குரிய ஓர்‌ புச்இிைக்‌' கண்டுமிம்‌ த்தாள்‌. 


யுக்தியைக்‌ கண்டுபிடித்த அவள்‌, தான்‌ கண்டுபிடித்த 


_யுக்தியே சரியான யுக்தி, இதைவிட வேறு எந்த யுக்தியும்‌ 
்‌ பிரயோஜனப்‌ படாதெனக்‌ கருதித்‌ தன்‌ புத்திரியைரோக்டு, 
சுர்தம சூளாமணி! அ௮சசகுமரன்‌, மணஞ்செய்யும்‌ மனைவி 
யுடன்‌ சோர்ந்து வாழாஇருக்கும்படி. செய்ய ஓர்‌ யுக்தி கண்டு 
.. பிடிததிருக்கிேன்‌, அதனைக்‌ கூறுகிறேன்‌ கேட்பாயாக, 


அதாவது, அரசகுமானுக்குக்‌ சல்யாணஞ்செய்யப்‌ 
- போகும்‌ பெண்ணினுடைய திருவுருவப்‌ படத்தை அரச I 
.. குமானை எடுத்துவரும்படி செய்‌. இராஜகுமான்‌ படத்தைக்‌ 


பெண்ணின்‌ இடதுகண்‌ ப பாவை விழியில்‌ ஒரு கடுகுப்பி.ர 
_ மாணம்‌ வெண்மை தோன்றும்படி மத்தியிற்‌ சுரண்டி 
| டுத்‌ அவிட்டுக்‌ கல்யாணப்‌ பெண்ணுக்கு இடதுகண்‌ ... 
| வபாத்‌ சந்தி அ ரசகுமசனுக்குப்‌ படத்தைக்காட்டி ்‌ 
_யறிவித்தால்‌; அவர்‌ அப்பெண்ணை விரும்பாது வெறுத்து. 

ட்‌ விடுவார்‌. நீ என்‌ றும்போல அரசகுமா னுடன்‌ கலந்து 


்‌ சுகத்தை 'யஅபவிக்கலாமென்றாள்‌, தன்றாய்‌ சொன்ன 


ப ல்ச்கா சூளாமணிக்கும்‌ பொருத்தமாக விருந்ததால்‌, 
1 இருவரும்‌ இவ்விதமே செய்து அரசகுமாரன்‌ மனதை அவன்‌ i 
- சொந்த மனைவியிடம்‌ செல்லவொட்டாது. ரு த்தி 
்‌ விடுதெதென்‌ அ. முடிவு செய்தார்கள்‌. | 


ரொஜமாரத்தாண்டன்‌ மணம்‌ “திருமணத்தை விரும்பவில, 


I சுக்கா ஆளா ணியின்‌ காதல்‌ வலையிற்‌ சிக்குண்டு மன... 


. மயக்கமடைந்திருக்கும்‌ இராஜமார்த்தாண்டன்‌, கனக்கு 


ப A ச்‌ $ J பர a ள்‌ 
3 ச ்‌ } 4 { \ ழ்‌ 
i (4 1 y 
| ர்‌ ச ர்‌ ்‌ ப்‌ 
1 ட: 1 J: ய கற்கச்‌ 
% ்‌ , நி பழுது ச்‌ (al 
/ ல்‌ ்‌ 


i நடக்கப்போகுர்‌ திருமணத்தில்‌. அணக அமு விழப்‌ ச 
2 முத்ததள்‌ தனக்குத்‌ திருமணத்தில்‌ விருப்பமில்லா த. i 
கச்‌ தன்றந்தையினிடம்‌ அறிவித்தால்‌ சன்‌ சொல்லைக்‌. 1 

3 கேட அவர்‌ திருமணத்‌ை த்‌ நிறு த்திவிடமாட்டார்‌; 1 
2 ஈம்மை வற்புறுத்தக்‌ கட்டாயச்‌ இருமண தை தச்‌. செய்தே 
வைப்பார்‌. ஆதலால்‌ ஈமதெண்ணத்தை வெளிவிட. 1 
வேண்டாமென்று கரு தினவனாய்‌ வழக்கம்போற்‌ சாப்பிட்ட ர்‌ 

- கேரமொழித்த மற்ற நேசங்களிலெல்லாம்‌ சுந்தர குளாமணி 
fr சந்தோஷமாகக்‌ காலர்கறித்து வந்தான்‌. a 








| 


| A. 


அரசதமானை ஏமாற்றச்‌ சுந்தா தன்ம பாசாங்கு செய்தல்‌, ட்‌ 


| சுந்தர சூளாமணி, அசகுமானையும்‌, அவன்‌. இரு. 
- மணஞ்செய்‌ அுகொள்ளும்‌ மனைவியையும்‌ ரித்‌ துவைப்‌ . 


்‌்‌ வ ட்டாளொட த்த i லர்‌ மேன்மாடி நரக. 
இல்‌ தண்ணீரில்‌ நனைத்த பஞ்சைக்‌ கையில்‌. வைத்தக்‌ 
“கொண்டு ஒரு புத்தர்‌ ததர கற்ற ப ச 
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வென்ற தசங்கைகொண்ட மன த தனாய்‌, மேன்மாடி நிலா 
. முத்தத்திலுள்ள பளிங்கு மண்டபத்தையடைந்து பார்த்‌ 
தான்‌. ௮ங்கவள்‌ காணப்படாததால்‌ அதன்‌ பக்கத்‌ தள்ள ன்‌ 
படுக்கையறையுட்‌ சென்று பார்தீதான்‌. அங்குமவளில்‌ . 
ட. லாததைக்கண்ட இளங்கோ, என்னாவி எங்குச்‌ சென்றது 
ட்‌ என்னும்‌ ஏக்கத்தைக்‌ கொண்ட மனத்தனாய்‌, யார்‌ வீட்டி | 
லென்று ஒரு சத்தமிட்டான்‌.. கமலமென்‌ அந்‌ தோழி 
அச்சத்தத்தைக்‌ கேட்டோடி வந்தாள்‌. சுந்தரசூளா 
மணியைக்‌ காணா௮ மதிமயங்யெ இளங்கோ, அங்கு வந்த 
தோழி கமலத்தைப்‌ பார்த்து, வருகிறது யார்‌ சுக்தரசூளா 
ப மணியாவென்றான்‌? அஃதணர்க்க தோழி, நான்‌ கமலம்‌. i 
என்றாள்‌. தோழி சொல்லைக்கேட்ட மன்னன்‌ மார்த்‌ . 
ட்‌. தாண்டன்‌ .  அத்தோழியை. ரோக்‌, என்னுயிர்க்காதலி 
'யெங்கே). அவளைக்‌ காட்டுக, அவளை இன்னுஞ்‌ சில நிமி 





ஷங்கள்‌. காணாவிடில்‌ என்னுயிர்‌ உடலைவிட்டுப்பிரிஈ்துவிடு 
மென்றான்‌. அதே மேன்மாடியில்‌ மற்றோர்‌ பக்கத்திற்‌ 
பாசாங்கு செய்க படுத்‌ அக்கொண்டிருந்த சுந்தரசூளாமணி 
0 a ர ட்‌ பெரு 


ட 







ங்கி (து தன்‌. ந கிக்க | 
ப க்கு விரைக்து. சென்‌ அ ௮ வளைக்கண்டு. என்‌ கண்மணி! 
ரயிலே ன்‌ பஜ்ர்‌ ப்தி மதம்தான்‌ சா & 
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ச்சில்லை. ன்‌ பின்னர்‌, ப்ச்ச்‌ இலமே! அயர்ந்த 
நிச்திசையோவென்றான்‌? அதற்கும்‌ பேச்சில்லை. அதன்‌. 
மேல்‌, பக்கத்தில்‌  உட்கார்க்னு கையால்‌ மிருஅவாகத்தட்டி. 
என்னுயிரன்னமே! ஏனிவ்வானு தலைவிரிகோலமாய்ப்‌ 
படுத்‌ அக்டெக்கறாயென்றான்‌? இவ்விதம்‌ அரசகுமாரன்‌ 
கேட்டதும்‌, சுந்தர சூளாமணி தேம்பித்‌ சேம்பி யழுதாள்‌... 
அவளமுவதை யறிந்த இளங்கோவின்‌ மனம்‌ கலக்கத்தை 
யடைந்தனு, இ௫காறும்‌ யாருடைய. அக்கத்தையும்‌ 
அறிந்திராத அசகுமான்‌ தன்னுயிர்க்‌ காதலியின்‌ றுக்‌. 
கத்தைக்‌ கண்டவுடன்‌; அவன்‌ மனம்‌ அலைவாய்த்‌ அரும்பு. 
போலாயிற்று. மனநிலை குலைந்த மன்னன்‌ மகன்‌, சுந்தா 
சூளாமணியைத்‌ தனதிரு கரங்களாலும்‌ வாரியெடுத்அுத்‌ 
தன்‌ மடியிற்‌ டெத்தினான்‌. அஅகால, சுந்தர ட்ட 
தன்‌ கண்களை இருகரங்களா லும்‌ மூடிக்கொண்டமுவ து 
போற்‌ பாசாங்கு செய்து பஞ்சிலுள்ள தண்ணீரை முகத்‌. 
திற்‌ பிழிந்து கொண்டாள்‌. அத்தண்ணர்‌ முகத்தினின்‌ 
ணும்‌ வழிந்தோடி அரசகுமான்‌ மடியின்‌ உடையை னைத்‌ 
தது. அதுகண்ட வேந்தன்‌ குமரன்‌, துன்னங்கவஸ்‌ 
இரத்தை யெடுத்துச்‌ சுந்தாசூளா மணியின்‌ முகத்திலுள்ள. 
நிமைத்துடைத்‌ அப்‌ பெண்கள்‌ நாயகமே! உனக்கென்ன 
குறை நேர்ந்தது. அக்குறையைச்‌ சொல்‌. அதனைக்‌ ட்‌. 


பொழுதில்‌ நிவர்த்தி செய்கிறேன்‌. அழாதே! அழாதே! 
என்னு கூறி அவள்‌ கபோல த்தில்‌ ச * 

௮ சசகுமான்‌ மனநிலையை _யுணார்கது ்‌ உள்ளத்‌. 
௮ வகைபூத்த சுந்தரசூளாமணி தன்‌ காதலனை நோக்‌, 
உலகை யொருகுடை நிழலில்‌ ஓடுக்கியொளும்‌ மன்னன்‌ 
புத்திரரான. தங்களை காயகனாகப்பெற்ற அடியாளுக்கு 


வர்‌ 
9 னி ட 
A 
ப ப 
த்‌ ர்‌ 
பகா 
த்‌ A | 
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. என்ன குறை கேரப்போ௫ன்ற? ஒரு சிறு விஷயத்தை 


நினைத்தேன்‌. பெண்புத்தி பேதமை யுடைத்தாதலால்‌ 
நினைத்தவுடன்‌ மனங்கலங்கிற்று, தாங்கள்‌  ௮ன்புகூரந 


தளித்த முத்தத்தால்‌ அக்கலக்கமாறிவிட்டது. வாருங்‌ 


கள்‌ சர்திரகார்க. மண்டபத்‌ க்குப்‌ போவோமென்றாள்‌. 


்‌ அணையான கோமளவல்லி! உன்‌ மனதைக்‌ கலங்கச்செய்த 
. விஷயத்தை நானறிய விரும்புகின்றேன்‌. எட்டுணேயுமறை 
யாமல்‌ அவ்விஜஷயத்தை இயம்பவேண்டுமென்றான்‌, இவ 
வாறு கூறிய இளவேர்தன்‌ சொல்லைக்கேட்ட சுந்தரரூளா 


மணி தன்‌ காதலனை நோக்கி, மன்னர்‌ மன்ன! நான்‌ கூறு 


. வதைத்‌ தாங்கள்‌ அலட்சியமாக வெண்ணாது கூர்ந்து கவ 


. ஸிக்கவேண்டும்‌. நாறு பெயர்களுளதோர்‌ கூட்டத்தில்‌ 


நாவிருந்தாகவுள்ளதோர்‌ உணவுப்பொருள்‌ தொண்ணாற்‌ 


ரென்பது . பெயர்களுக்குக்‌ நிடைத்து ஒருவருக்கு 
மாத்திர கிடைக்காது போனால்‌; உணவுப்‌ பொருள்‌ 


ப கிடைக்கப்‌ பெறாதவர்‌ மனம்‌ வருந்துவது இயல்பேயாகும்‌, 
இ அதுபோல, எனக்குப்பின்‌ றங்களுக்கு இல்ல ஐத்துணைவி 
. யாக வருகின்ற என்றங்கை மதனகல்யாணியின்‌ றிருவுரு 


. வப்‌ படத்தை நமத நகரமார்தர்கள்‌ பலரும்‌ பார்த்து அவ 
ளுடைய பேமழகைக்‌ கண்‌ விருந்தாகவுண்டு களிப்படைந்து 
. ஒருவர்க்கொருவர்‌ விதக்து பேசிக்கொள்ளும்போது, தங்‌ 
களுக்குத்‌ தலைமைநாயகியான எனக்குமட்டும்‌ அப்படத்‌ ்‌ 
ன்‌ - தப்பார்த்து மிழும்பாக்கியங்‌ கொடுத்‌ தவைக்கவில்லையே 


ம, 
த்த 


த்தில்‌, எல்லாப்புருடருக்கும்‌. இளையமனைவியின்‌ ம்து 


- அதிகப்பிரிய மிருக்குமென்று சொல்லுவார்களே; நமது 
காயகன்‌ ரதன நன்ன மணஞ்செய்து 'கொள்ளுவ தற்கு 


. த்க்‌ | ந ARN பக ன 
சில்‌ பன்னு ன ர்‌ ன்‌ 4 சர்ப % ரு ர 





முன்னமேயே அப்பெண்ணின படத்தை நமக்குக்காட்டாக. 


... வஞ்சகஞ்‌ செய்ய ஆரம்பித்‌ துவிட்டாரே; இவ்வாறு ஆசம்‌ 
பித்தவர்‌ மணஞ்செய்துகொண்டபிறகு நம்மைக்‌ கணிகர்‌ 



















கவா போகிறார்‌ என்றெண்ணினேன்‌. 'எண்ணியவுடன்‌. என்‌. 
மனங்‌ கலங்கிற்று. கண்களினின்றும்‌ நீர்‌ பெருத்த. 
ஒன்றுந்தோன்றா த அழுதுகொண்டே படுத்திருந்தேன்‌. ட்‌ 
தாங்கள்‌ என்னை வாரியெடுத்‌து மடியிறகிடத்திக்‌ கண்ணி 
ரைத்துடைத்து அன்புடனளித்த முத்தத்தால்‌. என்னெண்‌ 
ணமும்‌, கலக்கமும்‌ இருந்தவிடர்தெரியா அ மறைந்து வி 
. டன. சந்திரகாந்த மண்டபத்துக்கு இனித்‌ தாமதிக்க | 
போவோம்‌ வாருங்களென்றான்‌. 


பின்‌, காதலி சுர்தாரூளாமணி கூறியதை யுணர்க்‌ 
இராஜமார்த்‌ தாண்டன்‌ ௮வளைநோக்க, என்னாவியிற்றர்‌, 
அருமைக்கா தலி! உன்னை நான்‌ மணஞ்செய்‌ அ. கொண்ட 
வன்றே நீயும்‌ கானும்‌ வேறல்லவென்று உன்னிடம்‌ அறி 
வித்துள்ளேன்‌. இது. சத்தியமான . வார்த்தையல்லவா? 
எனக்குப்‌ பிரியமாகவுவ்ள து எதுவோ; அதை உனக்‌ 
நான்‌ கொடுக்காமல்‌ அனுபவிக்கமாட்டேன்‌.. பொருள்‌ 


வகையின்‌ bo ம்தர் ரர்‌ னான்‌ eb 


மணந்துவாழ இச்சிக்கவில்லை. என்‌ றர்தையார்‌ க்‌ 
இருமணஞ்செய்ய த ர்‌ கண்டப்‌ ர 


ந 
இஷ்டமில்லை Qa நான்‌ சொன்னால்‌; இன்‌ ஈை வத 
பெறாமல்‌ நிற்கப்போவதில்லை, ஆதலால்‌ திருமணத்தை 
ள்‌ என தபிப்பிசாயத்‌ த்தை ந ப 


்‌ 


க 
௯ 
அஃ 


ர LA 
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யத்‌ 8 


. வருன்மேன்‌. திருமணத்தில்‌  எனக்ஷ்டமிருர்தால்‌ 
.. இருமணப்பெண்ணினுடைய படத்தை நான்‌ பார்த்திருப்‌ 
. பேன்‌. இஷ்டமில்லாததால்‌, அப்பெண்ணின்‌ படம்‌ இன்‌. 


வி தமாக விருக்குமென்‌ அ! நான்பார்க்கவே யில்லை, எனக்‌ 


_ குப்‌ பார்க்க விருப்பமில்லாத படத்தை; நீயும்‌ பார்க்க 
- விரும்பமாட்டாயென்று கருதுகின்றேன்‌. அப்படத்தைப்‌ 
்‌ பார்க்க உனக்கு விருப்பமிருக்குமேயானால்‌, தாளை எடுத்து 
வந்து தருதேன்‌. இந்த அற்ப விஷயத்திற்காக மீ வருந்தி 


ன்‌ படத்தை எடுத்து வாருங்களென்றென்னிடம்‌ 


ப சால்‌ எடுத்‌ அவரது, கொடுக்கிறேனெனறான்‌. 


்‌ மன்னன்‌ ்‌ புதல்வன்‌. கூறியதைக்கேட்டு மட்டற்ற ம 
_ழ்ச்சி யடைந்த சுந்தரகுளாமணி அ௱சகுமானை நோக்கு, 
. எனதாருயிர்க்‌ காதல! தன்கள்‌ தந்தைக்குத்‌ தாங்கள்‌ ஒரே. 
“புத்திரர்‌. தாங்கள்‌ என்னை மணஞ்‌ செய்தருர்தாலும்‌; 
.. இம்மணம்‌ தங்கள்‌ தந்தை தாய்‌ விரும்பாத காந்தர்வமணட்‌ . 
தானே? இஃதல்லாமல்‌ நான்‌ அம சஞுலப்‌ காக க 
ஆதனம்‌ றங்கள்தந்கையார்‌ செய்துவைக்கும்‌ மணத்தைத்‌. 
தாங்கள்‌. தடைசொல்லா து செய்துகொள்ளவும்‌ வேண்டும்‌. 

 மணஞ்செய்அகொண்ட. அப்பெண்ணுடன்‌ கூடிவாழவும்‌ : 
. வேண்டும்‌... அசசர்குலப்‌ . பெண்ணுக்குப்‌ பிறக்கும்‌ பிள்‌. 
டளைக்குத்‌ தானே இராஜவுரிமையுண்டு! அசசர்கள்‌ ப்பது 
ட களை மணஞ்செய்வது தொன்றுதொட்ட வழக்கந்தானே? i 

உங்கள்‌ குலத்து. முன்னோராயெ தசாதர்‌, அஅபதினாயிமம்‌. ்‌ 

- பெண்களை மணந்து அவர்களுடன்கூடி வாழவில்லையா?. 

அப்படியிறாக்கும்போது தாங்கள்‌ இரண்டுமனைவியறாடன்‌. 

நரக பதத்தில்‌ நக்கு, ர்‌ மணஞ்‌ . 

ர ற்சி பது ப 


த 
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செய்துவைக்க சானக்கு இஷ்டமிருச்து வருஇற த. | என்‌. 
இஷ்டத்தைப்‌ பூர்த்திசெய்வதற்காகவாவனு தாங்கள்‌ இரண்‌ 
டாவது மணஞ்‌ செய்துகொள்ளவேண்டும்‌. ஒருவருக்கு 
இருமனைவிகள்‌ இருக்கவேண்டியது அவசயெமென்றே நான்‌ 


கருதுகின்றேன்‌. சாஸ்தி! சம்மதமும்‌ இதற்டெர்தரு 
மென்பது என்னுடைய அணிபு. அஅபவத்தைப்‌ பார்க்‌ 
கும்போது பெரும்பாலும்‌ புருர்கள்‌ இரண்டுமனைவியை 
யுடையவர்களாகவே இருர்‌்அவருகிறாகள்‌. ஒரே மனை. 
வியை விவாகஞ்‌ செய்துகொண்டு வாழ்பவரைரோக்டிச்‌ 


சிலர்‌ இதை மறுக்கலாம்‌, அப்படிமறுப்பன நியாயமுடைய ப்‌ 


தாகா. ஓரே மனைவியை மணர்துளள புருஷன்‌ மாக. 


ரின்பத்தை அனுபவிக்கும்போது, மணந்த அம்மனை a 
யினிடர்தான அதபவிக்கறொனென்று சொல்லமுடியாத. 
வேறு பெண்களுடனும்‌ ௮நுபவிக்கறான்‌. அப்படி அன i 
பவிக்கும்போது ஏகதாரம்‌. என்றெப்படிச்‌ சொல்வது? 
இனி மனிதர்களைவிட்டு உலகமுதலவர்களாகிய கடவுள்‌ ்‌ 
களைக்‌ கவனிப்போம்‌. பாமசிவனுக்குப்‌ பார்வதி, கங்கை . 
யென இருமனைவியரிருக்கிறார்கள்‌. திருமாலுக்கு சீதேவி, 
பூகேவியென இரு மனைவியரிருக்கறார்கள்‌. பிரமதேவ 
ருக்கு வாணி, சாஸ்வதியென இருமனைவியரிருக்கிறார்கள்‌, 
விநாயகருக்குச்‌ சித்தி, புத்தி முதலாகப்‌ பன்னிரு. மன 
வியரிருக்கிறார்கள்‌ , சுப்பிசமணியருக்கு வள்ளி, தெய்‌. ட்‌ 
வானை யென இருமனைவிய ரிருக்றொகள்‌. சயனாருக்கு | 
பூரணை, புட்கலையென இருமனைவியரிருக்றோர்கள்‌. இவ்‌ 

வானு  தெய்வங்களுக்கெலலாம்‌ இருமனைவியரிருக்கும்‌ _ A 


போது, மணிதர்களு ளுக்கு. குகன்‌ குற்றமா 


x 2 
+ ச்‌ 
அ ன 
பத ண்ட்‌ 
அல்கி எது: 
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A ஆதலால்‌, தாங்கள்‌ இரண்டாவது மனைவியாக மதனகல்‌ 

ள்‌ யாணியைத்‌ திருமணஞ்செய்‌ தகொண்டு, மதனகல்யாணி 

்‌ யையும்‌: என்னையும்‌ தங்களுடைய இரண்டு சேத்திரங்களை 
யும்போல பாரபட்சமில்லான ஈடத்‌ அம்‌ வண்ணம்‌ வணக்கத்‌ 
துடன்‌ தங்களைக்‌ கேட்டுக்கொள்கிறேன்‌. என்றங்கை 
மதனகல்யாணியின்‌ படத்தைப்பார்க்க என்னுள்ளம்‌ பெரி . 

அம்‌ விரும்புகிறது. தாங்கள்‌ மறந்துவிடாமல்‌ நாளைய 
இனம்‌ மேற்படி படத்தை பல்ட்னம்புர எனக்களிக்க 
வேண்டுமென்றாள்‌, 


ப சுர்தரஞூளாமணி சொல்லியவனை த்தையும்‌ கேட்டுக்‌ 
்‌ கொண்டிருக்க இராஜமார்த்காண்டன்‌ அவளை நோக்கி, 
. எனஅ சண்கட்கு நாளும்‌ விருந்தாகவுள்ள பேசழகுவாய்ந்த 
. என்னருமைக்‌ காதலி! உன்னைவிட மத்றொருபெண்‌ அமு 
காக விருப்பாளென்பதை நான்‌ நம்பவில்லை, அப்படி 
ர யொரு. பெண்‌ அழகாகவிருர்தாலும்‌; நான்‌ உன்னைவிட 
்‌ வேறொரு பெண்‌ முகத்தைப்‌ பார்க்சுப்போடிறதில்லை, நி 
, இதுவரை சொல்லிவர்‌ ததை; நீ உண்மையுடன்‌ சொல்லி 
5 வந்ததாக நான்‌ ஈம்பவுமில்லை்‌, இப்போது ஈடைபெறப்போ 
குர்‌ திருமண விஷயக்‌ தில்‌ என்‌ மனநிலை எவவாறிருக்கனெ ற 
தென்ற அறிர்‌தகொள்ளும்பொருட்டே; நி உள்ளொன்று. 
வைத்துப்‌ புறம்பொன்று பேசியதாகக்‌ கரு தின்றேன்‌. 
ம எவ்வாறு கூறினும்‌. அதுபற்றி யெனக்குக்‌ கவலை சிறிது 
மில்லை, என்‌ மனத்தின்‌ மட்டும்‌ உன்ம்‌ தகொண்ட காதல்‌ 
 எந்தக்காலத்அம்‌ மாறப்போவதில்லை, நாளையத்‌இனம்‌ ந 
. விரும்பிய படத்தை மறந்துவிடாமற்‌ கொண்டுவந்து தரு 
ரகம்‌. பின்னர்‌ இருவரும்‌ சம்‌இரகார்தமண்‌ 
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டபத்தையடைந்து கலவிப்போமை நடத்த விரும்பி; அப்‌. ்‌ 


போரை ஈடத்திஇ இராக்காலத்தைக்‌ கழித்தார்கள்‌. 


சுந்தாதளாமணி புதுமணப்பேண்ணின்‌ டடத! கண்ணைப்‌ ட 
.... பேதித்தல்‌, ர 

இராஜ்ய இரவில்‌ அதிக நேமம்‌. விழித்‌ 
'திருந்ததால்‌, மறு தினங்காலை பத்‌ அாழிகைவயையும்கித்தி 
ரை செய்அக்கொண்டிருர்து அதன்‌ பின்னர்‌ விழித்துக்‌ 
குதிமைக்கோச்சிலேறிக்கொண்டு அரண்மனைக்குப்போய்ச்‌ 
 சேர்ச்தான்‌. ' அரண்மனையை யடைர்தனும்‌ ஸ்நாரம்‌, சந்தி 
'யாவச்கனம்‌ முதலியவற்றை முடித்‌ அக்கொண்டான்‌. ௮௮. 
போது பகற்கடிகை பதினைந்தாயிற்று. பரிசாசகர்கள்‌ பகற்‌. 

ப போஜனத்தைக்‌ கொண்டு வந்தார்கள்‌... அச்சகத்‌ 
| போசன த்தை முடித்து. வந்தோராசனத்‌. தமர்ந்தான்‌. 
மாந்த. மன்னிளங்குமான்‌,, அங்கு நின்ற. வந்ததின்‌ 
“நோக்க, நீ £க்செஞ்சென்று முகன்மந்திரியைக்கண்டு ; மலை 


i i யாள த்‌ திலிருந்து வந்திருக்கும்‌ இராஜகுமரி! யின்‌ படத்‌ தை, 


நான வாங்வெரச்‌ சொன்னேனென்று. சொல்லி இ. சக்க. 
ரம்‌ வாங்க்கொண்டுவாவென்று. கட்டளையிட்டான்‌. இராஜ. 
குமரன்‌. உத்திரவைப்பெற்ற ஏவலாளன்‌ விரைந்துசென்று. 
முதன்மர்திரியைக்கண்டு அமசகுமான்‌ உத்தரவை கிவித்‌ 
தான்‌. ஏவலாளன்‌ கூறிய வார்த்தையைக்‌ கேட்ட முதன்‌ 
மட்‌ திரி மடழ்கூர்ர்‌து மதனகல்யாணியின்‌ படத்தைப்‌ | பட்டு. 
| வஸ்இ.சத்தில்‌ வைத்துக்‌ கட்டியபடியே எடுத்அக்கொடுத்‌ 
தான்‌, மந்திரி கொடுத்த . படத்தைப்பெற்ற எவலாளன்‌ 
விரைந்து இரும்பிவர்அ, அப்படத்தை அசசகுமானிடம்‌ 
டப தான்‌. தன்னை மணக்கப்‌ கணவனுடன்‌ இகல்‌ 
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காலம்‌ கூடி வாழாது வருந்‌. தம்படியான அச திருஷ்டகாலம்‌ ்‌ 
மதனகல்யாணிக்கு ௮௮ சமயம்‌ நடைபெற்றதால்‌; அக்‌ 


காலவலி மதனகல்யாணி படத்தைப்பெற்ற அரசகுமாரன்‌ 
“பட்டுத்துணிப்‌ பொதியை நீக்கி அப்படத்தை யெடுத்துப்‌ 


பார்க்கவொட்டா.ஐ தடுத்த. படத்தைப்பெற்ற இராஜ . 
மார்த்தாண்டன்‌ தயாரிலிருக்த குதிரைக்கோச்சில்‌ படத்‌. 


... இடன்‌ ஏறி ௧௭ வலியின்‌ மாளிகையை அடைந்தான்‌... 


௮ சசகுமரன்‌ வருகையை "எதிர்நோக்கி மாளிகை மூகப்பு ள்‌ 
வாயிற்படியிற்‌ காத்துநின்‌ ற சுந்தரசூளாமணியை அரச. 


 குமான்‌ கண்டு நீ விரும்பிய படம்‌ இதனுள்ளிருக்கெ 
ன்‌ தென்று படத்தின்‌. கட்டை அவளிடங்‌ கொடுத்தான்‌. 
அரசகுமாரன்‌ கொடுத்த படத்தைச்‌ சுந்தரசூளாமணி மூக 
மலர்ச்சியுடன்பெற்று அனனோடும்‌ மேன்மெத்தையிலுள்ள 
வசந்தமண்டபத்தை யடைந்தாள்‌. தன காதலியுடன்‌ 


வசந்த மண்டபத்தையடைக்த இளமன்னன்‌ அவளை 


ன்‌ நோக்கி, பெண்கள்‌ நாயகமே! எனக்கு கித்திசை வரு 
றது, படுத்‌ அக்கொள்ளுகிறேன்‌, நீ படத்தைப்பார்த்துச்‌ I | 
ப சந்தோஷமடை “யென்று கூறிக்‌ கட்டிலின்மீது படுத்துக்‌ i 


கொண்டான்‌. படுத்‌ அக்கொண்டவன்‌ அயர்ந்து நித்திரை. 


ட்‌ செய்யும்வரை சுந்கதரசூளாமணி அவனது கால்களை வரு 
டிக்கொண்டிருர்‌ த பின்னமெழுக்து படத்துடன்‌ . தனி 
-  யிடத்துக்கு வந்தாள்‌. படத்‌ தின்மேற்‌ கட்டியிருந்த. பட்டு.” 
ழீ வஸ்திரத்தை அவிழ்த்துப்‌ படத்தைக்‌ கையிலெடுத்‌ அப்‌ 7 
ப பார்த்தாள்‌. மதனகல்யாணியின்‌ அழகைக்கண்டு திகைத்‌ 
தன்‌, -இள்வளவு அழகையுடைய பெண்‌, மனிதவர்க்கத்‌ 1 


தில்‌ 'இருக்கிறாளென்று சொல்லுதல்‌. வெறும்‌ பொய்‌. 





ர ப இத்திசமெழுதுகோன்‌. ன்‌. வல்லமையைக்‌ அச்‌ இவ்‌ 
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விதம்‌ ஒருபடம்‌ வசைந்திருக்கறானென்றே சத்வ. ்‌ 
டும்‌. எல்லா வகையிலும்‌ அஅபவசாலியான என்‌ றுயினிடம்‌ . 
இப்படதிழைக்காட்டி உண்மையை அறிவேனென்‌ அ! கரு 
- இனகளாய்ப்‌, படத்துடன்‌ தன்றாயிருக்குமிடத்தை ்‌ 
யடைஈ், அம்மா! இதோவிருக்கெறது மதனகல்யாணி 
யின்‌ படமென்று படத்தைப்‌ பங்கச த்‌ தினிடர்‌ கொடுத்‌ . 
தாள்‌. பங்கசம்‌ அப்படத்தை வாக்பெபாாத்‌ து இப்படிப்‌ 
பட்ட ஒரு பெண்‌ இப்பூமண்டலத்தில்‌ இருக்றொளா 
வெனப்‌ பெரிதும்‌ ஆச்சரியமடைச்தாள்‌. கருவ 
தன்‌ மகளை ரோக்கினாள்‌. சுந்தா சூளாமணி! இனி ஈம ன 
... பிழைப்பில்‌ மண்‌ விமுந்தது. இத்தகைய அழயெ 
பெண்ணை மணஞ்செய்தகொள்ளும்‌ மன்னிளங்குமான்‌ . 
இனியுன்னை விரும்புவாரா? விரும்புவாரென்று நினைப்பது 
மூடத்‌ தனமல்லவா? இர்தப்படத்தை அரசகுமான்‌ இன்‌ . 
னும்‌ பார்க்கவிலலையென்‌ே ற ஈம்புே றன்‌, பார்த்‌ திருந்தால்‌ 
பார்த்தவன்று முதலே. நம்‌ விட்டிற்கு வருதலை நிறுத்தி. 
யிருப்பார்‌. இப்பெண்ணேக்‌ கண்டால்‌ கல்லாற்‌. செய்த 
புருஷ உருவமும்‌ ஆசைப்படுமே? இவளை மணக்கும்‌ . 
புருஷன்‌ வேறொரு பெண்ணை மனத்தில்‌ ிணைப்பானா? 
நமக்கு நல்லகாலமிருப்பதாற்றான்‌ அசசகுமான்‌ இன்‌ அம்‌ 
இப்படத்தைப்‌ பார்க்காதிருர்‌த வருறொர்‌.. ஆதலால்‌, நாம்‌. 
நினைத்தபடி நமது சூழ்ச்சியைச்‌ செய்வோம்‌. அன்றே 
தெய்வச்செயல்‌ எப்படி ஈடக்தாலும்‌ ஈடக்கட்டுமென்று 
சொல்லி அப்படத்தில்‌ காணப்படும்‌ மதனகல்யாணியின்‌ . . 
இடஅகண்‌. மத்தியிலுள்ள கரிய பாலை விழியைத்‌ தன்‌. டு 
அடைய கைவிரல்‌ நகத்தால்‌ சாதுரியமாகச்‌ சாண்டி ஒரு 
பெரிய சதமாக மம்‌, க்க ட சந்‌ கம ட்‌ 








ல்‌ ப AO 


.. சூளாமணி அதனைப்பார்த்துத தின்னன்னையின்‌ சாமாத்தி 
டயத்தை மெச்சிக்கொண்டு தாயிடமிருந்து படத்தைப்‌ 
பெற்று; அப்படத்துடன்‌ றன்காதலன்‌ நிச்‌ திசைசெய்யு 
. மிடத்தை யடைந்தாள்‌. அடைந்த வப்பொழுதும்‌ ௮௪௪ : 
ட்‌ குமான்‌ நித்திரையிலிருக்கான்‌, அரசகுமாரன்‌ நித்திரை 
ள்‌ - செய்யுங்‌ கட்டிலின்‌ அருகாமையிலுள்ள சோபாவில்‌ 
எந்தா சூளாமணி இருர்‌, தகொண்டு, தன்‌ கையிலுள்ள 
. படத்தைப்பார்த்து ஏ பிரமதேவா! உனது, நெஞ்சில 
்‌, புகள்‌ இவ்வளவு சுந்தரமுள்ள பெண்‌ 
இ சிருஷ்டித்த நீ; ௮வளிடது கண்ணே ஊனத்துக்‌ 
ந ர ம? ஊர்வ௫ியைச்‌ சிருஷ்டித்து அவளழகைக்‌ 
கண்டு காதலித்து அவமானமடைர்க நீ, இவளிடது 
ண்‌ ஊனஞ்‌ செய்யாத படைத்‌ தால்‌ இவளையுங்‌ காத. 
லிச்துத்‌ சொடார்து அவமானமடைய வேண்டுமெனக்‌ 
கருதி இட கண்ணை ஊனஞ்‌ செய்தனையோ? அழகுள்ள 








ட்‌ வர்களையும்‌, அழகல்லாதவர்களையும்‌, அங்கவினர்களையும்‌, 
"கோசரூபமுள்ளவர்களையும்‌ நீ சிருஷ்டிக்கின்றபடியால்‌;. 
உனக்கு ஸ்திரபுத்தியில்லைபோலும்‌? ஸ்திரபுத்‌ இயில்லாத 
. உன்னை நோவதில்‌ யாது பிரயோஜனம்‌? முன்‌ சென்மத்‌ 
இல்‌ செய்த : கன்மபலனுக்குத்‌ தக்கவாறே, ஒருவர்‌ இந்த 
- சென்மத்தில்‌ கல்வி, செல்வம்‌, அறிவு, சரீரம்‌, அழகு; 1 
- சுகமுதலியவற்றை ப்‌  பெறனெறார்களென்‌ ற சாஸ்திரங 


, கள்‌ கூறுகின்றன. அச்சன்‌ புத்திரியாகப்‌ பிறக்கவும்‌, 
இர ராம்‌. அம்‌ ப்‌ ககா 





நவம்‌ உண்க டட மாற்‌ வமா ப்தி 1 ர பக்கல்‌ பப 
டட எத்தன வக ணம்‌ ப்‌ பு 

ம்‌ க்‌ ப த நத ப்‌ ழு! Mi 
தியதி ச நி ப மலா 





ரிய பாவத்‌ இதனாலேயே, ஒருவருக்கு இடத்‌ த மென்பர்‌] 
தில்‌ நன்மை, தீமைகள்‌ சித்‌ இக்கறே தன்றிருக்கும்‌. போது, : 
நாம்‌ பிரமன்‌ மது பழிசுமக துவது அறிபாமையேயாகும்‌. 


| A இஃதிருக்கட்டும்‌, உலகமெக்கும்‌ புகழ்பசப்பி. ௮.சசுபுரியும்‌ . 


நமது சோழமன்னருடைய சமஸ்தானத்தில்‌ எத்தனையோ . 
வி த்வான்‌௧ளும்‌, சோஸியர்களும்‌. அறிவிற்‌ இற றந்த மந்திரி. 
oT களுமிருக்னெறார்களே! அவர்களில்‌ ஒருவருக்காவ அ இப்‌ 
... பெண்ணினுடைய சண்ணானக்‌ தெரியவில்லையா? பேழ்கு 
... வாய்ந்த அசசபுத்திரருக்கு இடதுகண்‌ ணானமுள்ள ஒரு 
ப யெண்ணை த்‌ திருமணஞ்‌ செய்துவைப்பது முறையாவெ 
ன்‌ த வித்‌ ஏ: ன்னா. 


1 க்கள்‌ இவா்‌ ற்சி பட சத்‌. 


தத்தால்‌ அமசகுமான்‌. விழித்தெழுர்‌ த, பெண்ணே! என்ன . 


புலம்புறொயென்றான்‌? அமசகுமான்‌ இவ்வாறு . லிய. 


குப்‌ பொட்டைப்பெண்ணை மணக்‌ துகொள்ள இஷ்டம்‌. 4 


i வுடன்‌ . சுந்தசரூளாமணி : விரைந்தெழுந்து. கட்டிலண்டை 

- படத்துடன்‌ போய்‌. நின்றுகொண்டு, என்னராமைத்க 
மையே! இர்தப்படத்தைப்‌ பாருங்களென்று அவன்முகத்‌ 
- இன்முன்‌ படத்தைக்காட்டினாள்‌. அதுகேட்ட. இளவரச 1 
சன்‌, பெண்ணே! படத்தைப்பார்க்றெ இருக்கட்டும்‌; . 
அதற்கென்னகுறை, அதைமாத்திரம்‌. சொல்லவென்றான்‌, ்‌ 
தன்காகலன்‌. மாற்றங்கேட்ட தாசிபுத்திரி, மன்னா! குறை. 
 யொன்றுமில்லை படம்‌. மன்றாகத்தான்‌ இருக்கறது, | 
ஆனால்‌ இடதுகண்‌ மாத்திரர்கான்‌ பொட்டை. 'தங்களுக்‌ 1 


ர்‌ 









தானே யென்றாள்‌?2 . சம்‌, தரசுளாமணிவாக்கை தவா 
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காக மதித்திருந்த மன்னன்‌ குமரன்‌; அவள்‌ கூறியதுணா 
நீது, மாதரசி! கொடு பார்க்கலாமென்று படத்தைவாம்கி 
- அதனைப்பார்க்காமலே துண்டு அண்டாக உடைத்தெிர்‌ 
_ தான்‌. ரககுகான்‌ செய்த கொடுஞ்செயலைக்கண்ட தாசி 
_ புத்திரி உள்ளுக்குள்‌ பெருமகழ்ச்சியடைக்து; ௮ம்மகழ்ச்‌ 
சியை வெளிக்காட்டாது அவனை சோக்‌, மன்னவா ! 
இவ்வாறு படத்தை  உடைத்தெறியலாமா வென்றாள்‌? 
1 மோசக்காமத்‌ தாசிபுத்‌ திரியின்‌ வார்த்தையைச்‌ செவியேற்ற 
முட்டாள்‌ மன்னன்‌ அவளைகோக்க, பெண்ணே! இதுசம 
யம்‌ ஒன்றும்‌ பேசாதே என்மனம்‌ பெரிதும்‌ வருந்து 
கிறத, இனிச்‌ னம்‌ நிற்கப்போடிறதா? நான செய்து. 
்‌ கொள்ள மாட்டேனென்று கூறினால்‌ விடுவார்களா? பொட்‌ 
- டைப்பெண்ணை மணஞ்‌ செய்துகொள்ளும்படி. பிரமதேவன்‌ 
என்றலையில்‌ விதித்‌ திருககும்போஅ யார்தான்‌ என்னசெய்து 


. கொள்ள முடியும்‌? ஆயினுமென்ன? கான்‌, அவளுக்குத்‌ 


. திருமங்கலியதாரண மட்டுந்தானே செய்யப்போகிறேன்‌, 


என்‌ வாழ்நாளில்‌ நான்‌ அவளைக்‌ கண்ணெடுத் அப்‌ பார்க்கப்‌ 
ர காகள்றேனு! இதனால்‌ எனக்கு யாதுகுறை? நான 
_ எதற்கு வருந்தவேண்டும்‌? என்று கூறினான்‌. இவ்வாறு _ 


கூறிய அரசகுமான்‌, சுந்தமகூளாமணியைப்‌ பாரத அ, 


பெண்ணே! நீ புத்திசாலி, படத்தைக்‌ கொண்டுவரும்படி. 


 பென்னைவற்புறுத்தி அதனைப்பெற்று, அதிலுள்ள குற்றத்‌ 


தைக்‌ கண்டுபிடித்‌ அச்‌ சொன்னாயல்லவா? இதற்கு உனக்கு 


்‌ யானெனன கைமாறு செய்யப்போகிறேன்‌ என்று கூறி, 


— 


அவளைக்‌ கட்டிப்பிடித்‌தக்கொண்டு ௮வளது கபோலங்க 
ளில்‌ மாறி மாறி முத்தமிட்டான்‌, அதுகாலை சுந்கரளுளா 
| மணி அவனைரோக்டி, மன்னவா! படத்தை உடைக்காமல்‌ 


213 4: ல்‌! 
மலக்‌ உரத்த 


லக்‌ 


வைத்திருக்கக்கூடாதா ெவென்றாள? சுந்தரளூளாமணி | 
சொன்ன வார்த்தையைக்கேட்ட ' அரசகுமாரன்‌ அவளை 
நோக்கி, பெண்பாவாய்‌! குருடர்களையும்‌, அவர்கள்‌ படத்‌ 
தையும்‌ பார்க்கக்கூடாது. பார்ப்பதனால்‌ அளவில்லாத 
கஷ்ட ஈஷ்டக்களெற்படும்‌. அதனாற்றான்‌ உடைத்அலீட்‌ 
டேனென்றான்‌. அதுகேட்ட கணிகை புத்திரி அவனை 
நோக்கி, அர௱சரேறே! திருமணம்கடைபெறும்போதஅ மதன 
கல்யாணியின்‌ முகத்தைத்‌ தாங்கள்‌ பார்க்கத்தானே வேண்‌ 
டும்‌. அதா தோஷமில்லையா வென்றாள்‌? அதனைக்கேட்ட 
அ௱சகுமான்‌, சான்‌ ஒருபோதும்‌ பார்க்கமாட்டே னென்‌ 
ரன்‌. ஒருபோதும்‌ பார்க்கமாட்டீர்களாவென்று சுந்தர 
சூளாமணி வினவினாள்‌? உறுதியாகப்‌ பார்க்கமாட்டே 
னென்று அரசகுமான்பதில்க_றினான்‌. அதுசமயம்‌ சூரியன்‌ 
அஸ்தமித் தான்‌. ௮துகண்ட இளமன்னன்‌ தன்‌ காதலியை 
நோக்கி, பெண்ணே! நான்‌ அமண்மனைக்குப்போய்‌ உணவை 
முடித்‌ அக்கொண்டு விரைந்து வந்தவிடுகறேனென்று 
சொல்லிக்கொண்டு ழிறங்கெர்‌ த குதிசைக்கோச்டிலேறிக்‌ 
கொண்டு அரண்மனையை யடைந்தான்‌. அரசகுமாரன்‌. 
சென்றபின்னர்‌ சுந்தரகுளாமணி உடைந்க படத்துண்டு 
ரா யெல்லாம்‌ பொறுக்கிக்கொண்டுவநர்து தன்றாயிடன்‌ 
காட்டி நடந்த விருத்தாந்தங்களைக்‌ கூறி அம்மா! நீ செய்த 
சூழ்ச்சி சரியான சூழ்ச்சியென்று எட எல்க்‌ 
அதிக மகிழ்ச்சி யுற்றிருந்தாள்‌. i 


த்‌ 5 மணம்‌ நடைபெறுல்‌, 


அப௫குமான அரண்மனையை யடைஈததும்‌ முதன 
மந்திரியான சற்சர்த்திவர்து கண்டு, எங்களுடைய நேத்‌ 


ணு 


1௦௦ 


சக்தையொ ளவசசே! நாளைச்‌ சூரியோதயாதி 
திதையொச்த இ 


... இசண்டு கடிகைக்குமேல்‌ திருமணத்துக்குப்‌ புறப்பட ராள்‌ 


பார்த்து; அதற்குரிய காரியங்களெல்லாம்‌ ஈடைபெறுகின்‌ 
றன, தாங்கள்‌ உதயத்துக்குள்‌ ஸ்சானம்‌, சந்தியாவர்த 
னம்‌ முதலியவற்றை முடித்துக்கொண்டு தயாரிலிருக்க 
வேண்டுமென்று விண்ணப்பித்துக்‌ கொள்ளுமிறேனென்‌ 
ர்‌. இசாஜமார்த்தாண்டன்‌ ௮தனைக்கேட்டுச்‌ சரியென்று 
கூறினான்‌, சற்£ீர்த்தி உடனே விடைபெற்றுப்‌ போய்‌ விட்‌ 


டார்‌. 


சற்தோத்தி சென்றவுடன்‌ இராஜமார்த் தாண்டன்‌ சந்தி 
யாவந்தனம்‌ உணவு முதலியவற்றை முடித்‌.தக்கொண்டு 
கோச்சிலேறிச்‌ சுந்தரசூளாமணி வீட்டிற்குச்சென று; வழக்‌ 
கம்போற்‌ சுந்தரருளாமணியுடன சர்திரகார்தமண்டபத்தை 


அடைந்தான்‌. அடைர்தவன்‌ றன்காதலியை கோக்க, என 


.. தருமைக்‌ கண்மணி! நாளைக்காலையில்‌ திருமணஞ்செய்யப்‌ 


போகிறதற்குப்‌ பிரயாணம்‌ நிச்சயஞ்‌ செய்திருக்கிற தாக 
முதன்மந்திரி யறிவிக்தார்‌. சுமார்‌ பதினைந்து இனங்கள்‌ 
வரை உன்னை மான்‌ பிரிந்திருக்க வேண்டியதிருக்கெது. 
அஅவமை நீ கவலையின்றிச்‌ சுகமாக இருக்கவேண்டுமென 
முன்‌. தன்‌ காதலன்‌ கூறிய வார்த்தையை யறிக்த சுந்த 
சூளாமணி அவனைரோக்கி, என்றுமையே! தங்களைவிட்டு 
நானெவ்வாறு பிரிந்திருப்பேன்‌. இவ்வாறு பிரிந்திருக்கும்‌ | 
வண்ணம்‌ பிரமதேவன்‌ என்றலையிலெழுதினானா? நான்‌ 


வருந்துவகால்‌ யாது பிரயோஜனம்‌? தாங்கள்‌ எவ்வாறு 


. போகாதிருக்கமுடியும்‌? தாங்கள்‌ போய்வருமளவும்‌ நான்‌ 


உணவுண்ணப்‌ போடற தில்லை, நீல்கள்‌ குறி தத சால்த்துக்‌ 
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குள்‌ விரைந்துவர்‌து சேரவேண்டுமென்றாள்‌. அதனைக்‌ 


கேட்ட அரசகுமான்‌ சுந்தரசூளாமணியை ரோக்‌, 


பெண்ணே! உன்னைப்பிரிவதில்‌ நான்‌ உன்னைவிடப்‌ பதின்‌ . 


மடங்கு வருக்துகிறேன்‌. பிரியாதிருக்க: முடியவில்லையே. 
நான்‌ பிரிவதைப்பற்றி நீ கவலைப்படாதே. நான்‌ மலையாள . 


தேசஞ்சென்றாலும்‌ என்னுயிர்‌ உன்னிடக்தானிருக்கு ்‌ 
மென்ற சொல்லி அவளை இருக ஆலிங்கனஞ்செய்அ முத்‌ . 
தமிட்டு இன்பத்‌ துறையில்‌ முன்‌ நினங்களைவிட அதிகவார்‌ 
வங்கெ ண்டு இசாப்பொமுதைப்போக்கனொான்‌, அன்றிரவு i 
இருவரும்‌ நித்திரை செய்யவில்லை, புலரிக்காலையில்‌ இராஜ 
மார்த்தாண்டன்‌ சுந்தரசூளாமணியிடம்‌ பிரியா விடை 
பெற்றுப்‌ பிரிந்து அரண்மனையை யடைந்து ஸ்நானம்‌, சந்‌ 
தியாவந்தனம்‌ முதலியவற்றை முடித்துக்கொண்டு பியா . 
யாணத்துக்குக்‌ தயாரிலிருர்து கொண்டிருந்தான்‌, அது 
. கால, சற்தீர்தீதியின்‌ புத்திரன்‌ சுகுமாரனும்‌, மற்றமந்திரி . 
குமாரர்களுர்‌ தங்களை அலங்கரி த்‌ தக்கொண்டு அங்கு ்‌ 
வந்து சேர்ந்தார்கள்‌. மந்திரிகுமாசர்கள்‌ வந்துசேர்ந்த ்‌ 
வுடன்‌; சற்கர்த்தி ஆடையாபரணப்‌ பெட்டிகளுடலும்‌, : 
அலங்காரப்‌ பணியாளர்களுடனும்‌ வந்து சேர்ந்தார்‌. அலங்‌ : 


கரிப்பவர்கள்‌, உடனே இறந்த ஆடையாப.ணங்களைக்‌ . 
கொண்டு இசாஜமார்த்‌ தாண்டனை மணக்கோலஞ்செய்வித்‌ 
தார்கள்‌. அலங்காசஞ்செய்து முடிந்ததும்‌ இசத்தினகத 


மான சிறந்த இரதம்‌ ஒன்றுவர்தது, அர்த இரதத்தின்‌ 


மீது, சுகுமாசன்‌ கைலாகு கொடுத்து உடன்வர இராஜ 
மார்த்தாண்டன்‌ சென்று ஏறிக்கொண்டான்‌, மந்திரிகுமார்‌ 


க! 


7 


1 


கள்‌ அனைவரும்‌ தங்கள்‌ தங்களுடைய ஊர்திகளில்‌ எ 


பண்டக, அ.அகாலை கல்யாண முரசு லி ம. 


i 415 க்‌ 
ட தக 
ர்‌ i ரி சம்பா ட்‌ hi பூ ன்‌ 
்‌ யல நகக்‌ அல கட்கு 
A ப பிவி he ழ்‌ க்க வர ம பக்கம 
ட ர்‌ ஸர ்‌ பூர்‌ டத்‌ பரி பியண தவை 3 தங்கு 


ஜா 


1 


ட அது அமவ ச 
வரித்‌ 
a 
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3 கல வாத்தியங்கள்‌ சப்தமேகக்களும்‌ ஒன்றுசேர்ந்து முழங்‌ 
... குவதுபோல ஒலித்தன. குடை. கொடி, சாமரை, சுருட்டி, 


.... ஆலவட்டம்‌ முதலிய விருதுகள்‌ ஆயிரக்கணக்காக எழுக்‌ 
. தன. அவைகளாற்‌ சூரியனொளி மறைந்தது. ஆடவர்‌ 
களும்‌, பெண்களும்‌ சிறந்த அலங்காரத்தோடு யானைகளி 


அம்‌, ஒட்டகங்களிலும்‌ ஏறிக்கொண்டு புறப்பட்டார்கள்‌. 
அநேக சிற்றாசர்களின்‌ இரதங்கள்குழ, ஈடுகாயகமாக 


த்‌ விக்செ சோழமகாராஜனுடைய இரகம்‌ புறப்பட்டது. இசா. 


ஜஸ்‌இரீகள்‌ மூடுபல்லக்குகளில்‌ புறப்பட்டார்கள்‌. மந்திரி 
மார்களில்‌ இலர்‌ யானைகளின்மீதும்‌, சிலர்‌ இரதங்களின்‌ 
மீதும்‌ எறிச்சென்முர்கள்‌. இசாஜமார்ச்‌ சாண்டனுடைய 
இரதம்‌ இக்கூட்டத்தின்‌ மத்தியில்‌ மங்கலமாதர்களின்‌ 
வாழ்த்தொலியுடன்‌ புறப்பட்டுச்சென்றலு, இவ்வித அடம்‌ 


்‌ பாத்துடன்‌ புறப்பட்டுக்‌ இருமணக்கூட்டஞ்‌ சென்றகாலை 


எழுந்த தூசியால்‌ சூரியன்‌ நேர்ப்பரிகள்‌ செல்லுந்திசையறி 


யாது மயக்னெ. உயர்ந்த ஆடம்பரத்துடன்‌ திருவாரூரை 


விட்டப்புறப்பட்ட திருமணக்கூட்டம்‌, அதிக குதூகலத்து 


டன்‌ புறப்பட்ட ஐர்தாவது இனத்திற்‌ கொடுங்கோனோரை 
. யடைந்தது. விக்ரெமசோழன்‌ பரிவாரங்கள்‌ சூழவருலதை 


யறிற்த மலைநாட்டு மன்னனான குகன்‌ சிலைராயன்‌, தனன . 
பரிவாரங்களுடன்‌ எதிர்சென்று கண்டு விக்செமசோழமகா 


. மரஜனையும்‌, அவன அ குமானான மாப்பிள்ளையையும்‌ உப 
 சாமவார்த்தைகள்‌ கூறி அதிக ஆடம்பரத்துடன்‌ தனது 
அரண்மனைக்கு அழைத்துவந்து சேர்ந்தான்‌. இவ்வாறு 
உபசரித்து அழைத்துவந்த மலைநாட்டுமன்னன்‌, விக்கெம 


 சோழமகாராஜனுக்கும்‌, அவனுடனவர்த மந்திரி, பிரதானி 


1 தக முதலிய சகலருக்கும்‌ தங்குவது ற்குத்‌ தனித்‌ 


ROJA MUTHIAH 


4, HOSPITAL STRET 
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சீனி, உயர்ர்த விடுதிகள்‌ அளித்துத்‌ தேவாமிர்தமும்‌ இத 
ற்கு நிகரில்லை யென்று சொல்லும்படியான உணவுகளையும்‌ 

சந்தன தாம்பூலாதி வகையராக்களையுவ்‌ கொடுத்துச்‌ இறப்‌ 
பாக உபசரித்தான்‌. மலையாளமன்னன்செய்ச உபசாமத்‌ ' 
தைக்கண்டு சோழநாட்டுமன்னனும்‌, அவனது பரிவாரங்‌ 


களும்‌ ௮ இகமகிம்ச்டு யடைர்தார்கள்‌. 


திருமணத்திற்கு ஏனைய தேச அரசர்கள்‌ பலரும்‌. 
தங்கள்‌ தங்கள்‌ சைனியங்களஞுடன்‌ வந்திருந்தார்கள்‌. ௪னங்‌ 
களின்‌ ஆரவாரமும்‌, யானைகளின்‌ கர்ச்சனையும்‌, 
குதிரைகளின்‌ கனைப்பொலியும்‌ இராப்பகல்‌ நிறைந்து விம்‌ 
மின. ஆடவர்‌, பெண்களிருவரும்‌ கல்யாணத்தைப்‌ 
பார்க்கப்‌ பேரார்வங்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. மாப்பிள்ளை 
வர்துசோர்த மறுதினம்‌ திருமணத்தினமாக விளங்றெறு, 
அன்று புலரிக்‌ காலையிலிருந்தே பலவித வாத்தியங்களும்‌ : 
ஒலித்‌ இக்கொண்டிருர்‌ கன. உயர்த்த ஆடையாபசணக்‌ 
களாற சிறந்த அலங்காரஞ்செய்யப்பெற்றமாப்பிள்ளையைப்‌ 
பன்னிரண்டு வெள்ளைப்‌ புரவிகள்‌ பூட்டப்பட்ட இரத்தின 
க௫ிதமான உர்நத இரதத்தில்‌ எறிவீ றறிருக்கச்செய்து 
திருமண மண்டபத்திற்கு ஈகர்வலமாக அழைக்அச்‌ சென்‌ 
(7 கள்‌. அவ்வூர்வலத்‌ தின்‌ முன னும்‌, பின்னும்‌ பல தேச. | 
'அசசர்கள்‌ சூழ்ந்து சென்றார்கள்‌. ஊர்வலத்தின்‌ முன்னர்‌ 
யானைகளும்‌, ஒட்டகங்களும்‌ அலங்காமத துடன்‌ அணியணி 
யாகச்‌ சென்றன. குதிரை வீரர்கள்‌ வரிசை வரிசையாகச்‌ 
சென்றார்கள்‌. பலவகை வாத்‌ தியங்களொலித்தன. நகர 
மாந்தர்கள்‌ மாப்பிள்ளையின்‌ அழகைக்கண்டு விசேஷ 
_மடிழ்ச்செயடைர்தார்கள்‌,. பேதை, பெஅம்பையொழிர்‌ க 


சு % 
ட்ரம்‌ ச்‌ 
துள்‌ ப்‌ 
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மற்றப்பருவ மாதர்கள்‌ மாப்பிள்ளையின்‌ அழகை க்கண்டு 


மனநிலையழிந்தார்கள்‌, இவ்வித ஆடம்பமத்துடனெழுந்த 


ஊர்வலம்‌, திருமணமண்டப வாயிலையடைந்தவுடன்‌; மாப்‌ 


பிள்ளையை  இரதத்தினின்றும்‌ இறங்கச்செய்து சிறந்த 


உபசாசத் துடன்‌ திருமண மண்டபத்திற்கு அழைத்‌ அச்‌ 
சென்றார்கள்‌. மாப்பிள்ளை திருமண மண்டபத்தை 


படைக்‌ மணவறையை யுற்று ஆசனக்‌ இல்‌ அமர்ந்த னும்‌, 


திருமணப்‌ பூர்வாங்கக்‌ - இரியைகள்‌ ௮ர்கணார்களால்‌ 


கொடங்கப்பெற்று நடைபெற்றன. அ௮துகாலை அரசர்கள்‌, 
மந்திரிகள்‌, பிரதானிகள்‌, சேனாதிபதிகள்‌, இவர்களது 
புத்திரர்கள்‌ முதலிய சகலரும்‌ ௮ம்மண்டபத்தில்‌ நிறைந்‌ து 
வீ ற்றிருந்தார்கள்‌, வேதியர்‌ கூட்டம்‌ ஒரு புறத்தில்‌ 


நிறைந்திருந்த அ. திருமண ர்‌ ஆரம்பமாயிற்று, 
வேதியர்கள்‌ வேதமந்திரங்களைக்‌ கூறி ஓமகுண்டத் தில்‌ 


நெய்‌, சமித் முதலியவைகளை ஆகுதி செய்தார்கள்‌. 


அகுதி செய்தவனை ததையுமுண்டு ஓமாக்கினி வலஞ்சுழித்‌ 


தெழுச்தது. அதுசமயம்‌ அமசகன்னியர்களும்‌, தோழி 
யர்களும்‌ உயர்க்க ஆடையாபமணங்களால்‌ ' சிறந்த அலங்‌ 
காரத்தைப்பெற்ற மணப்பெண்ணை அழைத்‌ அக்கொண்டு 
வந்து திருமண மண்டபத்தையடைர்‌ து. மணவறையில்‌ 
மாப்பிள்ளையின்‌ வலது புறத்தில்‌ உட்கார வைத்தார்கள்‌. 
பலவகை வாத்தியங்களும்‌ எழுகடல்களும்‌ முழங்குவது 
போல முழங்கின. வேதியர்கள்‌, திருமணச்‌ சடங்கை . 


_ மந்தி/லோபம்‌, கிரியாலோபமில்லான செய்த திருமாங்கல்‌ 
_ யததைத்‌ தங்கத்‌ தாம்பாளத்திற்‌ பட்டு வஸ்திரத்‌ இன மிது 


வைத்துத்‌ திருமண மண்டபத்தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ பலர்களி 


ப 


i டதிதும்‌ ஆசீர்வாத த்துக்கு அனுப்பினார்கள்‌, திருமண 
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மண்டபத்திலுள்ள பலருடைய ஆசீர்வாதத்தையும்‌ 2 
பெற்றுத்‌ திருமாங்கல்யம்‌ வந்ததும்‌, அந்தணர்கள்‌ திரு 


மாங்கல்ய தாரண மந்திரத்தை உச்சவிகையில்‌ கூற, பெண்‌ . 


கள்‌ மங்கலதெம்பாட, வேதியர்‌, அாசர்முதலிய அனை வரும்‌ 
புஷ்பத்துடன்‌ கலந்த அட்சகைமாரியைப்‌ பொழிய, பல 
வாத்தியங்களும்‌ தாம்‌ தாமென்று முழங்க, கெட்டிமேளந்‌ 


தடு திடென ஆர்ப்ப, இசாஜமார்த்‌ தாண்டன்‌ மதனகல்யாணி ட i 


யின்‌ றிருக்கழுத்தில்‌ திருமாங்கல்யத்தை த்‌ தனது கரஸ்‌ 
களாற்‌ பூட்டினான்‌, திருமாங்கல்ய தாரணமானவுடன 


அந்தணர்களுக்குப்‌ பலதானம்‌ வழங்கப்பட்டன. அதன 


பின்னர்‌ மலையாள மன்னன்‌ தனது அருமைப்‌ புதீதிரிக்கு. 


 விளைவுடன்‌ கூடிய ஐஞ்‌.ஞூறு இராமங்களையும்‌, ஆப. ரணம்‌ 
நிறைந்த நூறு பேழைகளையும்‌; வஸ்திரங்கள்‌ நிறைந்த 
முக்தா பெட்டிகளையும்‌, இரண்டுகோடி வராகன்களையும்‌, 


| வெள்ளியினாலும்‌, தங்கத்தினாலும்‌, செய்யப்பட்ட பாத்திர. 


வகைகள்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ நாறு பாத்திரங்களையும்‌, நூறு 
பாவை விளக்குகளையும்‌, நாறு தோழிப்பெண்களையும்‌, 


ஐஞ்ஞாறு குதிரைகளையும்‌, ஆயிரம்‌ யானைகளையும்‌, இரு 


நூறு ஓட்டகங்களையும்‌, நாறு பாற்‌ பசுக்களையும்‌ சீதன 


மாக அளித்தான்‌. மேலே கூறப்பட்ட சீதனங்களை 
அளித்தஅடன்‌, தனது மருகனாகிய இராஜமார்த்‌ தாண்டன்‌ 


வறிச்சவாரி செய்தற்காக விலைமதித்தற்கரிய உயர்ந்த ்‌ 


பஞ்சகல்யாணிக்‌ குதிரையொன்றையுமளித்தான்‌. சீத னங்‌ - 


கள்‌ வழகங்கிமுடிர்ததும்‌, பெண்ணை மாப்பிள்ளையின்‌ இடது 


பாகத்தில்‌ இருக்கும்வண்ணம்‌ மாற்றிவைத்‌ த, அதன்பின்‌ 
நடைபெறவேண்டிய சடங்குகளையுஞ்‌ செய்து, பின்னர்‌ 
மாப்பிள்ளை பெண்ணிருவரும்‌ ஜா அம்பின்‌ இருதலைப்பை ப்‌. 


a j ்‌ மயிலு 
க்‌ ப்ட்‌ 
i ய ம்‌. 
% » . சல ம 
த்து to = 
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யும்‌ பிடித்‌ துக்கொண்டு மூன்றுமுறை ஓமாக்கினியை வலஞ்‌ 
செய்து நின்று; அங்கு அலங்காரஞ்‌ செய்திடப்பட்ட 
அம்மியின்மிது மதன கல்யாணியின்‌ பாதத்தை 
இராஜமார்த்தாண்டன்‌ றன து கரங்களாலெடுத்தவைத்‌ இ; 
மதனகல்யாணிக்கு  அருந்ததியைத்‌ தெரிசனஞ்செய்து 
வைத்து; அதன்பின்னர்‌ மாப்பிள்ளையும்‌, பெண்ணும 
ஓமாக்கனியில்‌ பொரியிட்டுப்‌ பூரண ஆகுதியை நிறைவேற 
றினர்கள்‌. அதன்மேல்‌ மணமகன்‌; மணமகளிருவரும்‌ 
திருமண மண்டபத்திற்‌ குழுமியிருந்த வேதியர்களுக்கும்‌, 
அரசர்களுக்கும்‌ நமஸ்காரஞ்செய்து ஆசர்வாதத்தைப்‌. 
பெற்றுக்கொண்டு திருமண மண்டபத்தை நீங்கி அமண்‌ 
மனையுள்‌ தனியறையிற்‌ சென்று வீற்றிருந்து மதபர்க்கம்‌ 
அருந்தினார்கள்‌. இவ்விதம்‌ சிறப்பாகத்‌ இருமணம்‌ நடை 
பெற்று முடிந்தது. திருமணம்‌ நடைபெற்றது முதல்‌ 
ஐந்து இனங்கள்‌ வரை சதிர்‌ கச்சேரிகளும்‌, சங்கேக்‌ கச்‌ 
சேரிகளும்‌, கதாக்காலட்சேபங்களும்‌, ஆசியக்கச்சேரி 
களும்‌, ஈடைபெற்றதடன்‌ ஐர்தாவ து இனமாயெ கடைசித்‌ 
இனத்தில்‌ மணமகன்‌,மணமகள்‌ இருவரையும்‌ அலங்கரித்து 
 அழயெ இரதத்தில்‌ வைத்து ஊர்வலம்‌ நடத்தினார்கள்‌, 
அலங்கரிக்கப்பட்ட யானை, குதிரை, ஒட்டகம்‌, குடை, 
ட்‌ சாமரை, ஆலவட்டம்‌, சுருட்டி. முதலிய விருது 
களும்‌, ஊர்வலத்தின்‌ முன்னர்‌ வரிசை வரிசையாகப்‌ புறப்‌ 
பட்டன. அரசர்‌ முதலிய பலரும்‌ சூழ்ந்து வந்தார்கள்‌. 
உயர்ந்த பல வாத்தியங்கள்‌ முழங்க, சிறந்த பாணவேடிக்‌ 
கையுடன்‌ ஊர்வலம்‌ நடைபெற்றது. எரும த்துக்கு 
வந்திருந்த சகலருக்கும்‌ உயர்ந்த அறுசுவைப்‌ போனகம்‌ 


களும்‌, ர ராரா. பழங்களும்‌, சந்தனாதி வாசனை த்‌ 
21. 
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திரவியங்களும்‌, தாம்பூலவர்க்கங்களும்‌ வழள்சப்பட்டன 
வில்லாத உபசாரத்தால்‌ திருமணத்‌ அக்கு வர்தரானைவரும்‌ 
பெரிதும்‌ மகிழ்ந்தார்கள்‌. ஆராவது தினம்‌ திருமணத்‌ 
இற்கு வந்த பலரும்‌, சோழமன்னனிடமும்‌, மலையாள மன்‌ 


மலையாள மன்னன்‌, சோழமன்னன்‌ இருவருடைய குறை. 


னனிடமும்‌ சொல்லிக்கொண்டு தத்தம்‌ ஊர்களுக்குப்‌ புறப்‌. 
பட்டார்கள்‌. புறப்பட்ட சகலரையும்‌ பழம்‌, பட்சணம்‌, 
சந்தனம்‌, தாம்பூலம்‌, புஷ்பமளித்‌ த உபசரித்தனுப்பி 
வைத்தார்கள்‌. திருமணத்துக்கு வந்திருந்து சொல்லிக்‌ 
கொண்டு புறப்பட்ட ஆண்‌ பெண்‌ அனைவரும்‌ மணமகன்‌, . 
மணமகள்‌, இருவருடைய வனப்பைப்பற்றிப்‌ புகழ்ந்து 
பேசிக்கொண்டு சென்றார்கள்‌. இவ்வாறு திருமணத்அக்கு. 
விஜயஞ்செய்த பலருஞ்சென்றபின்‌, மலையாள மன்னன்‌. ்‌ 
தனது பரிவாரங்களும்‌, சோழமன்னன்‌ பரிவாரங்களும்‌" 
சூழத்‌ தம்பதிகளை அழைத்துக்கொண்டு சோழபூபதி 
யுடன்‌ திருவாரூருக்குப்‌ பிரயாணமாக; ror 
அருவ தினம்‌ திருவாருரையடைர்தான்‌. மணத்‌ தம்‌. 
பதிகள்‌ திருவாரூரை அடைந்ததும்‌, சிறந்த. அலங்காரத்‌ 
அடன்‌ ஊரவலமாகச்சென்று அசண்மனையையடைந்தார்‌. 
கள்‌, சோழமன்னன்‌ மலையாள மன்னனையும்‌, அவனது. 
மந்திரி பிரதானி சேனா திபதிகளையும்‌, மற்றைய. பரிவாமங்‌. 
களையும்‌ விசேஷ விருந்துகள்‌ நடத்தி உபசரித்தான்‌, மலை. 
யாள மன்னன்‌ சில தினங்கள்‌ தனது பரிவாரங்களுடன்‌. 
சோழமன்னன்‌ விருர்தினனாக; அவனுடைய அண்‌ 
மனையிற்‌ றங்கயிருர்‌ து, பின்னர்‌ சோழமன்னன்‌. அளித்த 
விசேஷ வெகுமதிகளைப்‌ பெற்றுப்‌ பரிவாரங்களுடன்‌. 
சனத ஈகரையடைர்தான்‌, இவ்வாறு இராஜமார்த்தாண்‌. 
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டன்‌ திருமணம்‌ சிறப்பாக நடைபெற்றுப்‌ பூர்த்தியடைர்‌ 
தது. இவ்வகை அடம்பரமான திருமணத்தில்‌ இராஜ 
மார்த்தாண்டன்‌ மதனகல்யாணியின்‌ முகத்தைப்‌ பார்க்கா 
மலே இரும்துவந்தான்‌, சுந்தரசூளாமணியின்மீது கொண் 
டுள்ள காதலே; அவள்‌ செய்த மோசத்தையறியாது, 
அவள்‌ கூறியதே உண்மையென்று கடைப்பிடித்து 
பொட்டையாகிய மதனகல்யாணியைப்‌ பார்க்கக்கூடாது 
என்னும்‌ கொள்கையுடையவனாய் த்‌, தன்றத்தை தனக்குப்‌ 
பொட்டைப்பெண்ணை மணஞ்செய்து வைப்பா. ராவென்று 
கூடதலோ௫க்அப்பாராது இராஜமார்‌ த சாண்டனை இவ்விதம்‌ 
இருக்கச்செய்தது. “தையலார்மயலிற்பட்டார்‌ தமக்கொரு 
மதியுண்டாமோ ?' வென்னும்‌ ஆன்றோர்‌ வாக்கை இராஜ 
மார்த்தாண்டன்‌ உறுதிப்படுததினான்‌. சிவமணங்கமழுஞ்‌ 
செல்வத்‌ திருவாரூர்‌ வீதியில்‌ இராஜமார்ச்‌ தாண்டனும்‌, 
மதனகல்யாணியும்‌ ஒரே இரதத்தில்‌ வீற்றிருந்து ஊர்வல 
மாகச்சென்ற காலத்‌. ஐ, அந்நகர மாந்தர்‌ பலரும்‌ மணமக 
னையும்‌, மணமகளையுங்கண்டு மிகுந்த மகிழ்ச்‌சியடைர்தார்‌ 
கள்‌,நல்லமரத்திற்‌ புல்லுருவிபோன்ற சுந்தமஞுளாமணியும்‌, 
அவள்தாய்‌ “பங்கசவல்லியும்‌ பார்த்துப்‌ பெருர்துக்கத்தை 
யடைந்தார்கள்‌. அடுத்த ஆடவர்‌ குடியை அடியோடழித்‌ 
தொழிக்கும்‌ தாசி, தன்‌ வசமுளள செல்வன்‌ வேறொரு 
பெண்ணுடன்‌ கூடியிருக்கக்‌ கண்டால்‌ வருந்துவது 
இயற்கைதானே. 
இராஜமார்த்தாண்டன்‌ சுந்தாசூளாமணியைக்‌ காணல்‌, 


சுகுமாரன்‌ இராஜமார்‌ த்தாண்டனைச்‌ சந்தித்‌ து எங்கள்‌ 
இளவரசே! தாங்கள்‌, தங்கள்‌ மாமனார்‌ ஊருக்குப்போகும்‌ 
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வரை சுர்தரசூளாமணி வீட்டிற்குப்‌ போகாதிருத்தல்‌ 
வேண்டும்‌, இந்த விஷயத்தில்‌ என்சொல்லை மறுக்கமாட்‌ 
டர்களென்று கருஅனெறேனென்றான்‌. அண 
இராஜமார்த்தாண்டன்‌ சுகுமாரனை நோக்க, எனதுகரத்தை 
யொத்த நண்ப! நீ கூறியவாறே செய்ேேனேன்னனல்‌, 
இளவாசன்‌ கூறியதுகண்ட சுகுமாரன்‌, மிகமழ்ர்து. தன்‌ 
னில்லஞ்‌ சேர்ந்தான்‌. 

சுசூமாரன்‌ கேட்டுக்கொண்ட தினமும்‌, திருமணஞ்‌ 
செய்துகொண்டு திருவாரூரை யடைந்த தின முமொன்றே. 
மேற்படிதினம்‌ இரவு பதினைந்து கடிகையளவில்‌ இராஜ 
மார்த்தாண்டன்‌, தனக்கு அந்தாங்கமுளள எவலாள்‌ ஒரு ட்‌ 
வனுடன்‌ மாறுவேடம்‌ தரித்துக்கொண்டு சு்தமகுளாமணி 
விட்டையடைந்தான்‌. சுந்தரசூளாமணி வீட்டின்‌ முகப்‌ 1 
புக்‌ கதவு சாத்தப்பட்டிருக்கது. அதுகண்ட மன்னன்‌ 
தனது காத்தாற்‌ கதவைக்தட்டினான்‌. பத்து நாழிகை : 
வரையும்‌ ௮சசகுமான்‌ வருவானென எதிர்பார்த்‌ இருக்அ:. 
அவன்‌ வராமையால்‌ மனமிக வருந்திக்‌ கதவைச்சாத்திக்‌ 
தாட்போட்டுச்‌ சயன அறையை யடைந்து கட்டிலிற்‌ படுத்‌. 
துக்கொண்டு பலப்பல விகமாக ஆலோசனை செய்து. 
கொண்டிருந்த சுந்தசசூளாமணி விரைந்தெழுர்‌ அ வந்து 
உட்புறம்‌ கதவின்‌ சம்பத்தில்‌ நின்றுகொண்டு கதவைத்‌ ' 
தட்டின து யாசென்றாள்‌? மாறுவேடம்‌ பூண்டிருந்த மன்‌ ' 
னன்‌ குமான, அவவார்த்தையைக்கேட்டு வேற்று மனித . 
ரல்ல கதவைகத்திறவென்று தன்குலை மாற்றிக்கொண்டு 
சொன்னான்‌. அவவார்த்தையைக்கேட்ட சுந்த சசூளாமணி” 
உடனே கதவைத்திறந்தாள்‌. மந்திரியைப்போல மானு. 
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“சேடம்‌ பூண்ட மன்னன்‌ குமரனைக்கண்டாள்‌. வந்தவா 


சோழசாஜன்‌ மந்திரிகளிலொருவசென்று கருதினாள்‌. ௧௬ 
தயவுடன்‌, இராசகுமானை நோக்கி, ஏன்‌ கதவைத்‌ இறக்கச்‌ 
சொன்னீர்களென்றாள்‌? சுந்தசசூளாமணி வார்தை தயைக்‌ 
கேட்டஇசாஜமார்ச்‌ தாண்டன்‌ ௮வளைப்பார்த்‌அ,பெண்ணே! 
உன்னைக்‌ காதலித்துவந்த என்னைப்பார்த்து இவ்வாறு. 
கேட்கலாமா? இவ்வாறு கேட்பது தாககளுடைய வழக்க 
மல்லவே யென்றான்‌? இவ்வாரத்தைகளைக்‌ கேட்டவுடன்‌. 
சுந்தரசூளாமணி மனதிற்‌ இனந்தோன்றிற்று, இனர்‌ 


-தோன்றப்பெற்ற அவள்‌ உடனே தன்னெதிர்கின்‌ ற இராஜ 


மார்த்தாண்டனைக்‌ சோபக்குறிப்புடன்‌ நோக்கு), கிர்‌ யார்‌? 
என்னவார்த்தை சொன்னீர்‌. கான்‌ இந்நாட்டையாளும்‌ 


இளவசசருடைய மனைவியென்‌ அமக்குத்‌ தெரியாதா? சீக்‌ 


... இம்‌ இவவிடத்தைவிட்டுப்போம்‌. இல்லையானால்‌ உமக்‌ 
குக்‌ கஷ்டமுண்டாகுமென்று கூறினாள்‌. இராஜமார்த்‌ தாண்‌ 


டன்‌, தன காதலி கோபத்தோடு கூறிய அவவார்த்தை. 
களைக்கேட்டு உள்ளுக்குள்ளே பெரி.துமகிழ்ந்து புன்முறு 
வல்‌ தோன்ற அவளைப்பார்த்து; பெண்ணே! உன்னுடைய 
நாயகன்‌ உன்னைவிடப்பேரழகு வாய்ந்தவோர்‌ பெண்ணை 
மணஞ்செய்துகொண்டார்‌.. இனி உன்‌ வீட்டிற்கு அவர்‌ 


. வரமாட்டார்‌. தாடகள்‌ ஒருவருக்குச்‌ சொந்தமல்ல? 


விரும்பிவர்த ஆடவர்களுக்கெல்லாம்‌ செசந்தம்‌. ஆதலாற்‌ 
ரன்‌! தாசிகளுக்குப்‌ பொதுப்பெண்களென்ற பெயரை அறி 


ஞர்கள்‌ சூட்டியிருக்கனறார்கள்‌.  பொதுப்பெண்ணாயெ 


உன்‌ வீட்டிற்குவந்த என்னை நீ புறக்கணிக்கலாமா? 
இராஜமார்த்தாண்டனை விடப்‌ பத்துபங்கு மேலாக உன்னை 


நான்‌ வைத்துக்கொள்ளுகிறேன்‌. நீ, என்னை நாயகனாக 
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அங்கேரித்‌துக்‌ கொள்ளவேண்டுமென்னான்‌. சுந்தர சூளா 
மணி இவவார்த்தையைக்‌ கேட்டவுடன்‌ முன்னையினுங்‌ 


கோப மிகுந்தவளாய்‌, என்‌ நாயகன்‌ வராது போனாற்‌ 


போகட்டும்‌, நீர்‌ இங்கு நிற்க வேண்டாம்‌ போய்‌ வாரு 


மென்று சொல்லிவிட்டுக்‌ கதவை சாத்தப்‌ போனாள்‌; அ௮ 


கண்ட இராஜமார்த்‌ தாண்டன்‌ சரேலென்று வாசற்படியைத்‌ 
தாண்டிச்சென்று சுந்தசசூளாமணியின்‌ கரத்தைப்‌ பிடித்‌ 
சான, இளமனனன தன்‌ கரத்தைப்‌ பிடித்தவுடன்‌ சுந்தர 
சூளாமணி அதிக அச்சத்துடன்‌ அம்மா! அம்மாவென்‌ று 
கூவியலறினாள்‌. அயர்ந்த நித்‌திரையிலிருந்த பங்கசம்‌ 
சுந்தா சூளாமணி அலறிய சத்தத்தைக்‌ கேட்டெழுர்‌ த 
விரைந்தோடி வந்தாள்‌. பங்கசம்‌ ஓடி வருவதைக்கண்ட 
இராஜமார்த்தாண்டன தனது சொந்தக்‌ குரல்தோன்ற 
என்னருமைக்‌ காதலி! நான பிரிந்து பதினெட்டுச்‌ இனங்‌ 
கள்‌ தானே ஆறது. அதற்குள்‌ என்னை அடையாளங்‌ 
கண்டுபிடிக்க முடியவில்லையே! அதிக காலமானால்‌ எவ 
வாறு என்னை அடையாளங்‌ காணப்போகிறாய்‌? என்னை 
யன்றி, உன்‌ வீட்டிற்கு எமன்கூட வருவானா? இதுகூடத்‌ 
தெரியவில்லையே யுனக்கென்று கூறி, அவளை இறுக 
ஆலிங்கனஞ்‌ செய்து முத்தமிட்டான்‌. பலநாள்‌ பிரிந்‌ 
திருந்த சுந்தா சூளாமணியும்‌, ஆர்வத்தால்‌ அரச குமரனை 
இறுகத்தழுவி முத்தமிட்டாள்‌. இவ்வாறு ஒருவரை 
யொருவர்‌ இறுகக்‌ கட்டித்தழுவி அன்பு ததும்ப முத்த 
மிட்டுக்கொண்டிருந்த காட்சியைப்‌ பங்கசம்‌ பார்த்துப்‌ 
பெரிதும்‌ நாணத்துடன்‌ தலைகுனிந்த வண்ணம்‌ தன்‌ 


படுக்கையறையை அடைந்து பண்டுபோற்‌ படுத்துக்‌ 
கொண்டாள்‌. பின்னர்‌ அ௮சசகுமான்‌ சுர்தம சூளாமணி. 
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யுடன்‌ மேன்‌ மெத்தையிலுள்ள சந்திரகாந்த மண்ட 
பத்ையடைந்து சயனத்தில்‌ அவளை இறுகக்‌ தழுவிப்‌ 
படுத்துக்கொண்டு, தான்‌ பிரிந்தது முதலாக நடைபெற்ற 
சகல காரியத்தையும்‌ அவளறியச்‌ சொல்லிக்‌ கலவிசெய்‌ 
திருந்து, இரவு இருபத்தைந்து கடிகையளவில்‌ எழுந்து. 
சுந்தா சூளாமணியிடஞ்‌ சொல்லிக்கொண்டு, ஏவலாளன்‌ 
தொடர்க்குவர அரண்மனையை யடைந்து படுத்துக்‌ 
கொண்டான்‌.  இராசமார்த்தாண்டன்‌, தனது மாமனார்‌ 


திருவாரூரிற்‌ றங்கியிருந்தவசையும்‌ பிறசறியாவண்ணம்‌ 


,_ மாறுவேடம்‌ பூண்டு இராக்காலத்திற்‌ சுந்தர சூளாமணி 


வீட்டுக்குப்‌ போய்க்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 


மலையாள மன்னன்‌ பரிவாரங்கள்‌ சூழத்‌ தன்னூாருக 
குச்‌ சென்றபின்னர்‌ இராஜமார்த்தாண்டன்‌, திருமணஞ்‌ 
செய்வதற்குமுன்‌ சுக்தர சூளாமணி வீட்டிற்குப்போய்‌ 
வந்த அபோலவே, சாப்பாட்டு நேரமொழிந்த மற்றறேரங்‌ 
களிலெல்லாம்‌ சுந்தர சூளாமணி விட்டையடைந்து அவ 
ரூடன்‌ கூடிக்‌ கலவியின்பத்சை அ௮ருபவிப்பதிலேயே 


காலத்தைக்‌ கழித்துவந்தான்‌, திருமணஞ்‌ செய்வதற்கு 
முன்‌ குதிரைக்கோச்சில்‌ சுந்தர சூளாமணி வீட்டிற்குப்‌ 


போய்‌ வந்தவன்‌, திருமணஞ்‌ செய்தபின்னர்‌ தன்‌ மாமன்‌ 
தனக்களித்த பஞ்சகல்யாணிக்‌ குதிரை மீதேறிக்கொண்டு 
போய்‌ வந்தான்‌. இருமணம்‌ ஈடைபெற்று வருடம்‌ஒன்று 
பூர்த்தியாயிற்று, இரந்த ஒரு வருடத்தில்‌ ஒறிரவுகூட 
அசண்மனையிற்‌ றங்கனானில்லை. மதன கல்யாணியைக்‌ 


கலியாணஞ்‌ செய்‌ தகொண்ட ஞாபகங்கூட. இல்லாதவன்‌ 
்‌ போல இருந்த வந்தான்‌, 
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தன குமாரன்‌ றிருமணஞ்செய்அகொண்ட மனைவியைக்‌ 


 கனவினுங்கூட நினையாது தாசிவீடே தனக்கிருப்பிடமாகக்‌ 
கொண்டு காலஙகழித்து வருதலை விக்ரெமசோழன்‌ 


அறிந்து மனத்திற்‌ பெருந்துயரமடைக்தான்‌. இராஜ. ie 


மார்க்தாண்டனையும்‌, மதன கல்யாணியையும்‌ சேர்த்து 


வைக்க என்ன யுக்தி செய்யலாமென்று இரவு பகலாக 


ஆலோசிப்பானாயினான . ஆலோசனையில்‌ அவனுக்கு யா 
தொருமுடிவுமேற்படவில்லை. அதன்மேல்‌ மந்‌ திராலோசனை 
செய்வதெனக்கருதித்‌ தன்‌ கருத்தைச்‌ சற்ஒர்த்தியி 


னிடம்‌ அறிவித்தான்‌. சற்கீர்த்தியும்‌ மர்திராலோசனை : 


செய்துதான்‌ ஓர்‌ மார்க்கத்தைக்‌ கண்டுபிடிக்கவேண்டு ட்‌: 


மென்றான்‌, அசசனும்‌, சற்கீர்தீதியும்‌ மர்திராலோசளைக்‌ 
குரிய ஓர்‌ நாளைக்குறிப்பிட்டு, அர்கானில்‌ மந்திராலோசனை 


மண்டபத்துக்கு வந்துசே வேண்டுமென்று சகல மந்திரி 
த்‌ ஏவலாளரைக்‌ கொண்டதிவித்தார்கள்‌. 


மந்திராலோசனை நடைபேறல்‌. 


... மர்திராலோசனைக்குக்‌ குறிப்பிட்ட தனத்தில்‌ அசன்‌ . 
உத்திரவின்படி சற்கீர்த்தி முதலான சகல மந்திரிகளும்‌ 


மந்திராலோசனை மண்டபத்தை யடைந்தார்கள்‌, மந்திரா. 


லோசனை வெஞுறேரம்‌ நடைபெற்றது. கடைசியாகச்‌ சகல 


மந்திரிகளும்‌ ஒருமுகமாகச்சிறந்தவோர்‌ பங்களாவைக்‌ கட்டி. 


முடித்து அதில்‌ அரசகுமானையும்‌, ௮வன்‌ மனைவி மதனக A 


ல்யாணியையுர்‌ தனித்து வசிக்கும்படி வைப்பதென்றும்‌, 


மகனகல்யாணிக்குத்‌ துணையாகச்‌ சில தோழிகளை மட்டும்‌ 


அங்கு வைப்பதென்றும்‌, சமைத்த உணவுகளை இளவா௫௪ i 
கடும சனி வானைப்‌ ப செய்வ 


{ 
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ணும்‌, இவ்வாறு செய்தால்‌ பங்களாவிற்குக்‌ குடியேறினசில 
| இனங்களில்‌ இளவேற்தன்‌ இளவரசியின்‌ மீது காதலுற்றுக்‌ 
கூடி வாழ்வாசென்றும்‌, இவ்வாறு கூடிவாழவே; இராஜ 
- மார்த்தாண்டனுள்ளத்திலள்ள தாசியின்‌ காதல்‌ மாறிவிடு 
. மென்றும்‌ ஆலோசித்து முடிவு செய்தார்கள்‌. அரசனு 
| மதனை ஓஒத்தக்கொண்டான., ப 


விக்மெம சோழமன்னன்‌ இறந்த தச்சர்களையும்‌, 
கொல்லத்‌ அக்காரர்களையுங்‌ கொண்டு மூன்‌ ௮மா தங்களில்‌ 
இறந்த பங்களாவொன்றைக்‌ கட்டி முடித்தான்‌. பங்களாக்‌ 
கட்டி முடிந்ததும்‌ மந்திராலோசனையின்‌ படியே மேற்படி 
பங்களாவில்‌ இராஜமார்த்தாண்டனையும்‌, அவனது மனைவி 
யான மதனகல்யாணியையும்‌, சுதினத்தில்‌ பிரவேசஞ்‌ 
- செய்துவைத்தான்‌, மசனகலயாணிக்குக்‌ துணையாகச்‌ 
. தஇறந்ததோழிமார்‌ பலர்‌ அப்பங்களாவில்‌ அவளுடன் கூட 
_ விருந்துவந்தார்கள்‌. இசாஜமாா சதாண்டனுக்கு உண. 
- வளிக்குந்தொழில்‌ மதனகல்யாணிக்கே உரிமையாக்கப்‌ 


பட்டது. 


தனஅ பட்டத்துச்‌ தேவியான மதனகல்யாணியுடன்‌ 
தனிப்பங்களாவிற்‌ குடியேறி வசித்துவரும்‌ இராஜமார்த்‌ 
தாண்டன்‌, சாப்பாட்டுவேளைகளில்‌ பங்களாவில்‌ வந்து 
சாப்பிடுவஅம்‌, மற்ற வேளைகளிலெல்லாம்‌ சுஈத.ரசூளாமணி 
"விட்டில்‌ அவளுடன்‌ கூடியிருர்‌. ௪. ஆனர்தத்தையஅபவிப்‌ 
பதுமாக இருந்துவந்தான்‌. உயர்ந்த படுக்கையறைகளும்‌, 
சிறந்த படுக்கைகளும்‌ அமைர்‌ அள்ள பங்களாவில்‌, ஒரு 
இராப்போதிலாவது இராஜமார்த்தாண்டன்‌ தங்கவில்லை, 
த்‌ படைக்கும்‌ தன பட்டத்துத்‌ தேவி முகத்‌ ப 


ஆ ச்‌ 7. 
பல்‌ 


ராச 1 
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தையும்‌ பார்க்கவில்லை, மதனகல்யாணி உணவு படைக்‌ 
கும்போது தலைகுனிர்தவண்ணமாகவே இருந்த விரைல 1 
வுண்டு வெளியில்‌ வக்து கையலம்பினவுடன்‌ தயாரிலிருக்‌ - ்‌ 
கும்‌ பஞ்சகல்யாணில்‌ குதிசையிலேறிக்கொண்டு சா 
வீட்டுக்குச்‌ சென்றுவிடுவான்‌. இராஜமார்த் தாண்ட 
னுக்குத்‌ திருமணம்‌ “ நடைபெற்றுப்‌ பதினெட்டுமாதங்‌ 
களாயின. பதினெட்டுமாத காலமாக இவ்வாறிருந்து வரு 
வதை விக்ரெமசோழனறிந்து; இனிச்செய்வ இன்னதென 

வறியாது கவலையிலாழ்ர்திருந்தான்‌. i 


மதனகலயாணியின்‌ நீலைமை, 
அழல்‌ இலட்சுமியையும்‌, கல்வியிற்‌ சரஸ்வதியையும்‌; 
அறிவில்‌ ஒளவைப்பிராட்டியாரையும்‌, பொறுமையில்‌ பூமி 
தேவியையும்‌ ஒத்த மதனகல்யாணி தன்னை மணந்த இள 
மன்னன்‌, மணர்த பதினெட்டுமாச காலமாகத்‌ தன்‌ முகத்‌. 
தைப்‌ பாரததுத்‌ தன்னுடன்‌ ஒரு வார்த்தைகூடப்‌ பேசா 
. இருக்து வருவதையும்‌, சாப்பிடும்‌ கோர்தவிர மற்ற நேரக்‌, 
களில்‌ தாசிவீ ட்டிற்குச்‌ சென்று அங்கு வடுத்துவருதலை. 
யுங்‌ கருதி அளவிலாத்‌ அக்கக்தையடைந்தாள்‌. உயர்ந்த 
அசசர்குலத்‌ இற்பிறஅ, உயர்ந்த அரசர்‌ குலத்திற்‌ பிறந்த. 
கட்டழகுவாயர்‌த அரசகுமரனைநாயகனாகப்பெற்ற கான்‌; 
மணந்த நாயகனுடன்‌ கூடிவாழ்ந்து இன்பத்தை 
யடைதற்குரிய புண்ணியத்தைப்‌ ஒர்வசென்மத்‌ இனி 
செய்யவில்லையா? அன்புடன்‌ கூடிவாழ்ந்த சதிபதிகளை 
அவ்வாறு வாழவொட்டாது பிரிந்திருக்கும்படி கான்‌. 
பூர்வத்தில்‌ அவர்களுக்குத்‌ தீங்கு செய்திருக்கவேண்டும்‌.. 
. அத்திங்கின்‌ பலன்‌, இந்த செனமத்தில்‌ எனனாயகனுடன்‌ 


ச த i 
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என்னைக்‌ கூடி வாமவொட்டாமல்தடுக்கள்றது, இச்சென்‌ 
I மத்தில்‌ ஒருவர்‌. அ நூபவிக்கும இன்பம்‌, துன்பமிரண்டும்‌, 
- பூர்சென்மத்தில்‌ செய்த நல்வினை, திவினைகளின்‌ பயனாக 
| அவளைச்‌ சாருகன்ற௮, இவ்வாறிருக்கும்‌ போது, கான்‌ 
பிறரை நோவதால்‌ யாது பிரயோசனம்‌. செவ்விசேர்‌ 
புலமை ளைவைப்பிராட்டியாரும்‌ 


* அழ வழுக்கி முகக்இினு மாழ்கடலி 
ழி முகவுமோ கானாழி--தோழி 
நிதியுங்‌ கணவனு நேர்படினுந்‌ தத்தம்‌ 
விதியின்‌ பயனே பயன்‌ ””, 


என்‌ றருளிச்‌ செய்திருக்றொர்‌. திமிகல ஞானியாகிய 
- ஓளவைப்பிசாட்டியார்‌, வருங்காலத்தில்‌ ஓர்‌ அசசபுத்திரி 
ட்‌ மணந்த கணவனுடன்‌ கூடிவாழும்‌ பாக்கிய மில்லாதவளாய்‌ 
்‌ வருந்தப்போறொள்‌ ; வருந்‌ தம்‌ அவள்‌ உண்மையை உணர்‌ 
ந்து வருந்தாதிருக்கும்படி நாம்‌ ஒருபாடலைச்‌ சொல்லி 
. வைக்க வேண்டுமென்று தனது இிருவுள்ள த்‌ இலுணர்க்து 
எனக்கு அறிவுறு த்தும்‌ பொருட்டே இர்க வெண்பாவைக்‌ 
கூறியிருக்கவேண்டும்‌. இதுதான்‌ உண்மை. ஆதலால்‌ நாம்‌ 
வரும்துவதாற்‌ பிரயோசனமில்லை. உலக நாயகராயெ புற்‌ 
றிடங்கொண்ட பெருமானே ஈமதின்னலை நீக்கிச்‌ சுகமளிக்‌ 
கும்‌ வல்லமை வாய்ந்தவர்‌. அவரிடமே காம்‌ ஈமது குறை 
யைத்‌ தெரிவித்‌ து முறையிடவேண்டும்‌. ஈம்மைப்போனற 
 மனிதர்களிடர்‌ தெரிவிப்பதால்‌ யாதும்‌ பிரயோசனமில்லை 
யெனக்கருதி; இராப்பகலாக வன்மீக நாதரைத்‌ தன்னுள்‌ 
எக்‌ கமலத்தில்‌ எழுர்கருளச்செய்௮, கனது இதை 
| அவரிடம்‌ விண்ணப்பஞ்‌ செய்‌ அகொண்டிரும்‌, தாள்‌, 
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இராஜமார்த்தாண்டன்‌ பஞ்சகல்யாணிக்‌ ததிரையின்‌ பாதங்களைச்‌ 
சேதித்தல்‌, | 

வழக்கம்போல்‌ இராஜமார்த்தாண்டன்‌ ஒர்‌ இனம்‌ 
பகற்போசனத்கை முடித்துக்கொண்டு பஞ்சகல்யாணிக்‌ 
குதிரை மீதேறித்‌ தாரி பங்கசத்தின்‌ விட்டிற்குச்சென்ற 
வன்‌, வேகமாகச்‌ செல்லக்கருதிக்‌ குதிரையை அதட்டி 
னான்‌. ஓர்‌ இனமாவது கன்னெஜமானின்‌ அ௮தட்டம்‌ 
சத்தத்தைக்‌ கேட்டிராத வக்குதியை அதிவேகமாகச்‌ 
சென்றது. குூதிமை பங்கசத்தினது மாளிகையின்‌ சம்‌ 
பத்திற்‌ சென்றவுடன்‌ இராஜமார்த்தாண்டன்‌ அதனை 
யடக்கனன. திடீரென வேகத்தை யடக்கனதும்‌, அக்‌. 
குதிரை வழக்கத்துக்கு விரோதமாகப்‌ பங்கச த்‌ தினுடைய 
மாளிகையின்‌ பக்கத்‌ அள்ள தாசி முத்துலெட்சுமியின்‌ 
விட்டுவாசலிற்‌ போயநின்றது. அவ்வாறு நின்ற குதி 
மையை அ௱சகுமான்‌ பங்கசத்‌ தன்‌ மாளிகை வாச லிற்றிருப்‌ 
பிக்‌ கொண்டுவந்து நிறுத்து இறங்செசென்றான்‌, குதிரை. 
எப்போது வருமென்று காத்‌ திருந்த குசினிக்காரன்‌ உடனே . 
குதிரையைப்பிடித்தக்‌ கொண்டுபோய்‌ லாயத்திற்கட்டிப்‌ 
புல்போட்டான்‌. | 


௮ சசகுமானை வரவேற்றழைத துச்‌ செல்ல அவன 
வருகையை எதிர்கோக்கித்‌ தன்மாளிகைவாயிற்படியினின்‌ ற 
சுந்தர சூளாமணி குதிரை அடுத்தவீட்டு வாசலிற்‌ போய்‌ . 
நின்றதையும்‌, ௮சசகுமசன்‌ அதனைத்திருப்பிக்‌ கொண்டு 
வர்ததையுங்‌ கண்டாள்‌. சண்ட அ௮வ்வஞ்ச௫, குதிரையி 
னின்றும்‌ இறங்வெந்த தன்‌ காதலனோடுஞ்‌ சர்திரகாந்த 
மண்டபத்தை யடைச்து; அவனொடுமோராசன த இருந்‌ 
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தாள. அவவாறிருந்தவப்‌ பாதகி மன்னன்‌ குமர னை. 
நோக்‌, என்மன தக்கனிய ம௫ூழ்ஈ! தாங்கள்‌ ஏறிவந்த 
குதிரையின்‌ செயலைக்‌ கவனித்தீர்களா வென்றாள்‌. மோசக்‌ 
காரத்தாசி மொழிந்ததைக்கேட்ட மதிகெட்ட மன்னிளங்‌ 
குமரன்‌ கவர்மனப்‌ பரத்தையைப்பார்த்து, சுந்தரமிக்க 
பைந்தொடி! குதிரையின்‌ செயலை யான்‌ சிறிதுங்‌ கவனிக்‌ 
தேனில்லை, 8 கண்டதைக்‌ கூறென்றான்‌. 


௮ சசளங்குபன்‌ ' கூறியவம்மொழி கேட்ட பொய்‌ 
மொழிமங்கை கன்‌ காதற்கள்ளான்‌ மயங்யெ அவன்‌ முக 
நோக்கி, பொன்னனிற்‌ திறந்த நன்மதியாள! என்றங்கை 
மதனகல்யாணிக்குத்‌ தாங்கள்‌ என்பால்‌ வருவதில்‌ விருப்ப 
மிலலையென்பதை, அவள்‌ தந்தையளித்த கந்தகம்‌ தங்க 
ரூக்கறிலிக்கும்‌ பொருட்டே வழக்கத்துக்கு விரோதமாகத்‌ 
தங்களொடும்‌ அடுத்தவீட்டு வாசலிற்போய்‌ நின்றது. ௪க்‌ 
- களத்தியாயே மதனகல்யாணி என்மீது அவேஷங்கொள்‌ 
வது சகசம்‌, குதிரைக்கு யானென்னசெய்தேன்‌. நான்‌ . 
௮ தற்குக்குறைவில்லாது தீனிவைத்‌து வந்தேன்‌. மதன 
கல்யாணியைவிடக்‌ குறைவில்லாது இினிவைத்த என்மீது, 
மேற்ட்டி குதிரைக்குப்‌ பட்சமிருக்க வேண்டியது நியாய 
மல்லவா? உண்ட வீட்டிற்கு இரண்டகம்‌ நினைப்பவரை 
யொத்த மேற்படி குதிரை எனக்கே தீங்குசெய்ய ஆரம்‌ 
பித்திருக்கற து. நாளைக்கு ஏறிவரும்போது வழியிற்‌ றங்‌ 
களைக்‌ கீஃழகள்ளவுங்கூடும்‌? சகலமுமறிந்த தங்களுக்கு 
நானி தற்குமேற்‌ றெரிவிக்க வேண்டியதில்லை, தங்களிடம்‌ 
இக்குதிரை இருப்பதைவிட இலலாத க்‌ சர்வசிலாக்‌ 
 கியமென்று கூறினாள்‌, 
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சுந்த ரசூளாமணி சொல்லிவர்‌ ததைக்கேட்ட அமசகும 
சனுக்கு அவள்‌ சொல்வது உண்மையென்றும்‌, குதிரை 
செய்தது குற்றமெனவுர்‌ தோன்றிற்று, கோன்றவே பக்‌ 
கச்திலிருர்த வஞ்சகப்‌ பாத்தையைப்‌ பார்த்து, தேனினு 
மினிய செழுமொழிப்பாவாய்‌! உனக்குத்‌ தீங்குசெய்த இக்‌ 
குதிரைக்கு என்னவிதமான தெண்டனை புரிய வேண்டுங்‌ 
- கூறென்றான்‌. போதமிழந்த புரவலன்‌ குமான்‌ கூறிய 
அணர்ந்த கொடியாள்‌ அவனைப்பார்த்து, குவலயம்யோற்‌ 
றும்‌ கொற்றக்‌ குரிசில்‌! இன்ன குற்றஞ்‌ செய்தார்க்கு 
இன்னதெண்டனை . விஇப்பதென்பது, உலகையொரு 
குடைடீழலில்‌ அடக்கியாளுந்‌ தங்களுக்கு த்தெரியுமேயன்றி 
எனக்கென்ன தெரியுமென்றாள்‌. மானத்தைவிற்று வயிறு 
வளர்க்கும்‌ ஈனத்தாசி இயம்பியகையுணர்ந்த இசாஜமார்த்‌ 
தாண்டன்‌ சுந்தரசூளாமணியின்‌ மாளிகைமுகப்பு க்‌ இண்ணை 
| யின்கண்‌. வந்திருக்‌ அகொண்டு குசினிக்காரனைக்‌ கூப்பிட்டு 
வரும்படி. தோழியொருத்தியை ஏவினான்‌, ௮சகுமரன்‌ 
உத்தரவைத்‌ தோழியாலறிற்த குசினிக்காரன்‌ ௮ரசகும 
ரனைக்கண்டு வணங்கினான்‌. தன்னைவணக்கிய குசினில்‌ 
காரனை ௮. ரசகுமரன்‌ நோக்கி, நீ விளைந்துசென்று கொலை 
புரியுங்கிக்கரர்களை ௮ழைத்துக்கொண்டுவாவெனச்கட்டளை 
யிட்டான்‌. இராஜகுமாரன்‌ கட்டளையைப்‌ பெற்ற குசினிக்‌ 
காமன்‌, அரசகுமாரன்‌ கட்டளையை நிறைவேற்றினான்‌ 
௮. சசனாக்கனையைப்பெற்றுக்‌ கொலைபுரிவோர்‌ இருவர்வக்‌ து 
இராஜமார்த்தாண்டன்‌ முன்‌ வணங்கிக்‌ கைகட்டி வாய்‌ 
பொத்தி நின்றார்கள்‌. அறிலிழர்க அரசகுமாரன்‌ தன்‌ முன்‌ 
னின்‌ ற கொலைபுரி இங்கரர்களைரோக்டி, ஏ இங்கரர்களே! நீங்‌ 
களிருவரும்‌ அகோவர்த லாயக இற்‌ கட்டிரிற்குன்‌ கூ.திமை | 
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யைப்பிடிக்‌ ஐ மயானத்துக்குக்‌ கொண்டுபோய; அம்மயா 
னத்தில்‌, அக்குதிமையை நான்குகால்களையுச்‌। துண்டி.த்‌ அத 
கள்ளிவிட்டு வாருங்களென்ன கட்டளையிட்டான்‌. கேசஞ்‌ 
செய்து மோசஞ்செய்யுந்‌ தாசிதர்த காமக்கள்ளையுண்டு 
கருத்தழிந்த காவலன்‌ குமான்‌ கட்டளையையறிந்த கிங்கரா 
கள்‌ மனஈடுக்கத்தை யடைர்தார்கள்‌. குசினிக்காரன்‌ மூச்‌ 
இக்‌அக்‌ ழேவிழுந்தான கள்ளப்பமத்தையினுஃளம்‌ களித்‌ 
தது, மனரநடுக்கத்தையடைந்த கிங்கரர்கள்‌, வஞ்சகப்‌ 
பரத்தை மாயவலையிற்சக்யெ மன்னன்‌ புதல்வன்‌ கட்ட 


ளையை மறுத்தற்கஞ்சி லாயத் தினின்ற குதிரையைப்பிடி த்‌ 


துக்கொண்டு மயானத்தையடைகந்து மதிகெட்ட மன்னி 


ளங்குமானுத் தரவை நிறைவேற்றினார்கள, கால்கள்‌ துண்‌. 
டிக்கப்பட்டுக்‌ கதறிக்‌ கீழேவிழு்த அசுவத்தினாவி அமரர்‌ 
நாடுறற.து. 

நகரத்திற்‌ கலக்கம்‌. 

-இக்கொடுஞ்‌ சம்பவம்‌ நகரத்தின்‌ நாலாபக்கங்களிலுங்‌ 
காட்டுத்தியைப்போற்‌ பாவிற்று, தனபுத்திரன்‌ செயலை 
யறிந்த விக்கிரமசோழன்‌ கடுங்கோபமுற்றான்‌. அவன்‌ கண்‌ 
கள்‌ சிவந்து சுழன்றன. என்குலத்துக்கு என்றுமில்லாத 
இழிவைத்தேடிய என்‌ புத்திரன்‌ இசாஜமார்க்‌ தாண்டனை 


இதோ எமபு சத்துக்கு அனுப்புகிறேனென்ற மந்திரவாளை 


உருவிக்கொண்டெழுந்தான்‌: அருகிலிருந்த சற்ர்த்தி 
இதோபதேசஞ்செய்து அசன்‌ கோபத்தை மாற்றினான்‌. 
இத்தீச்செயலையறிந்த மதனகல்யாணி - அன்பக்கடலில்‌ 
விழுந்து கரைகாணாது தத்தளித்தாள்‌, அவன்‌ கண்களி 
லிருந்தும்‌ பெருகிய நீர்‌, அவளைக்‌ குளிப்பாட்டிற்று, உயி 


ரனைய தோழிகள்‌ தக்கதேறுதல்‌ மொழிகளைக்கூறி அவ 
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ளைத்‌ தேற்றினார்கள. குசினிக்காரனுயிர்‌ குதிசையினுயி 
ருடன்‌ கூடிச்சென்றது. அமைச்சராதி பலருக்கும்‌ ௮7௪ 
குமான்மீதிருக்த நல்லெண்ணமாறிற்று. பெரியோர்கள்‌, : 
இனியிர்த நாட்டிற்கே அழிவுவர்ததெனக்‌ கருதினார்கள்‌, 
அ. சசகுமரன்‌ தன்௮சசாட்சியைக்‌ கைக்கொண்டால்‌ நகரத்‌ 
திற்கு. என்னென்ன தீங்குகள்‌ கேருமோவென ஈகரமாந்தர்‌ 
கள்‌ கலக்கமடைந்தார்கள்‌, 
விக்காமசோழன்‌ கடவுளிடத்து முறையிடல்‌, 

அமைச்சனால்‌ அகந்தெளிந்த விக்ரெமசோழன்‌ ஸ்ரீ 
வீ திவிடங்கப்பெருமானுடைய திருச்‌ சந்நிதானத்தை 
யடைந்து வணங்கி இருகரங்களையுஞ்‌ சிரமேற்‌ கூப்பிநின்று 
சகல லோகநாயகா! சகலசீவதயாபரா! தரும சொளுபா! 
- உமையொருபாகா! அடியேனுக்குத்‌ தேவரீர்‌ திருவரு 
ளால்‌ தோன்றிய புத்திரனான இரசாஜமார்த் தாண்டன்‌ ஒர்‌ 
பரத்தையின்‌ கண்வலையிற்‌ சிக, அக்கினி முன்னர்‌ வேத 
விதிப்படி மணம்புரிர்து கொண்ட மனைவியான மதனகல்‌ 
யாணியுடன்‌ கூடி வாழாது மேற்பரத்தை வீட்டிலேயே 
காலங்கழித்து வருகிறான. இந்த விஷயம்‌ எள்ளினு 
ளெண்ணெய்போல எங்கும்‌ நினறந்த நீயறியாததல்ல, இது 
மன்றி அக்காதற்‌ பரத்தையின்‌ சொல்லைக்கேட்டு அடாத 
காரியங்களையுஞ்‌ செய்து வருகின்றான்‌. இதுகாறும்‌ மனு . 
வற்று விளங்யெ எனது சூரியகுலம்‌, என்‌ குமானால்‌ 
மறுவைப்பெறுபோல்‌ காணப்படுறெது. தேவரீர்‌ இரு 
வருள்சுரந்து என அ குமானுள்ள த்தில்‌ நல்லறிதோன்‌ றவும்‌, 
தாசியை நீத்துச்‌ சொந்த மனைவியுடன்‌ கூடிவாழவும்‌, 
என்‌ குலம்‌ மறுவற்று விளங்கவும்‌ அனுக்ரெஹஞ்‌ செய்‌ 
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தருளல்‌ ண்டும்‌, இவத சொெய்கல்‌ வேண்டம்‌ என்று 
ந ிசக்சான்‌..: குதிரையிறந்த கவலையினின்‌ அந்‌ தெனிர்த 


- மதனகல்யாணியும்‌, பண்டுபோல்‌ தீபுற்திடங்கொண்ட ்‌ 


 புராதனனை இறையளவு மறவாது சிந்தித்து ad 


தனிய குறையைக்‌ கூறி வணக்கிவர்தாள்‌. 


ப்‌ - மதனகல்யாணியை அவள்‌ மணுளன்‌ மந வல்‌. த 


தம்‌ 


. இயிசாவணமேருது. ஆனேறேறி அமரர்‌ காடாளாே த. | 


(பாரூசாண்ட வம்மானாகிய ஸ்ரீவன்‌.மீககாசருடைய pie 


ன்‌ மதனகல்யாணியைச்‌ சாந்த அ, இ 
கானம்‌ தீய ஸ்தானங்களினின்‌ அ மதனகல்யாணிக்குத்‌ . அன்‌ 


பத்தை யளித்‌அவர்த. தீக்கோள்களெல்லாம்‌ அவளுக்குச்‌. i 


க இன்பத்தை யளிக்கத்தக்க. நல்ல ஸ்தானங்களை 
 யடைர்துநின்றது, இராஜமார்த்‌ தாண்டனுக்குத்‌ திருமணம்‌ 
ப நடைப்பெற்று மூன்‌ ஓ! வருடங்கள்ிறைவேறிற்அ. இறை . 


, வன்திருவருளும்‌,. நல்லகாலமும்‌ சாரப்பெற்ற மதனகல்‌ . 


_யாணி, ஓர்‌ தினம்‌ வழக்கம்போற்‌ றன்‌ அடைய க 
. உள்ளன்புடன்‌ பகற்போஜனத்தைப்‌ படைததாள்‌. என. 
அம்பல்‌ இராஜமார்த்தாண்டனுந்‌ தலகுளிர்தவண்ணம்‌ 
விரைவாக அருர்திக்கொண்டிருந்தான்‌. அன்னம்படைத்த 
. பெண்ணி, இளவரசன்‌ உணவருந்தும்‌ ஒழுன்னு 
அவனது பேரழகைக்‌ கண்குளிர நோக்கி, அவனுடன்கூடி . 
... இன்பத்‌ த யனுபவி £ தீது மகிழ்தற்யெலாத தன்னுடைய 


A 


அர்ப்பால்யெத்தை மன திலெண்ணினாள்‌. அவள்‌ மனம்‌. ட்‌ 


- னலைச்சார்ந்த 'வெண்ணெய்போலுருஇிற்று, கண்களில்‌ 
கீர்‌ பெருகிற்று. பெருயெவர்ரீர்‌, இளமன்னன்‌ உணவருந்து 
_ மிலையித்துளிற்றுளியாகச்‌ சொட்டிற்று, குலிய்தலன்ன 
இ ௬௩: ய தால்‌ my ners பு பவி 


| ்‌ சப்ப 
யி ர்‌. 


ப. ௬. 
ட்‌ 4 . ர நர்‌ A} 1 
{ ம ப ia 4 k { ம 
பகத டார ்‌ அரம்‌ . காப ப்‌ . | நப்‌ த்தி! 





ல்‌ 4 ற்‌ னல்ல அத இலர்‌ த 1 எங்‌ | 


A தாரையாக நீரைச்‌ சொரிந்‌அகொண்டிருக்கும்‌ நீலோற்பல 
... மலரையும்‌, வடித்த. வேலையும்‌, கயலையும்வென்‌ அ காதளவு 


ட்‌ கங்கொண்டான்‌. அவன்‌ வாயினின்றும்‌; அ. பெண்க 





நாயகமே! உன்னைப்‌ பன்னெடுநாளாக இவ்வின்ன ௮ல்‌ 





0 அரக்கன்‌ ! யானே அக்கன்‌ | என்ற சொற்கள்‌ கோன்றின 
.... அவன்‌ கால்கள்‌ பொருக்கென எழுந்து நின்றன. அவன. 




















ருந்து சொட்டுறெது ! என்றறியும்பொருட்டுத்‌. தலையை. 
i நிமிர்ந்து. மேலே நோக்கினான்‌. பொற்யினால்‌ பொன்‌: ்‌ 
வென்ற கற்புக்காடியாம்‌ பூங்கொடியின்‌ பூரணமநிமை 
்‌ யொத்த , வதநத்தையும்‌, ௮வ்வதநத்தின்கண்‌. - தாமை 


மீண்ட கண்களையுங்‌ கண்டான்‌. மனம்‌ விண்டான்‌, இக்‌ 





. காளாக்யெ. யானோ. மனிதன்‌? யானோ மனிதன்‌? யாடே 


்‌ வல அகரம்‌ மதனகல்யாணியின்‌ முதுகைச்சார்ந்து வலத | 
- தோளின்பிது எச்சத்படாமலேறிரின்‌ ஹனைத்தது. இடது. 


- இராஜமார்த் தாண்டன்‌ அவயவங்கள்‌ ண 
பெற்ற அர்நங்கை, இந்நாள்காறும்‌. இப்பணியைப்‌ பெற்‌ 
நிலோமேயென வெண்ணினாள்‌. உடனே விம்மினாள்‌. 
க சண i சன்னாருயீர்க. கா டு 


Ad செவிகள்‌ ர்கள்‌ வச்ச. ண 
மன்மதனே ! உனதுள்ள தீ தக்‌ கொள்ளைகொண்ட - கய்‌ 
oo போஅங கண்களையுடைய நின்‌ பக்‌ த்வம்‌. இதுபோக 


2 ட ததி 
ஆ A 4 


a i 





ப்‌ யாத ரட்ட பகட்கது கமகம்‌! ஏனா துட்ட கண்‌... 
கள்‌. சொரியும்‌ குளிர்ந்த நீர்‌, செல்வத்தாறி இறந்த சமானா ்‌ 
ஸ்‌ யெ நின்கரத்தாற்‌ அடைத்தற்குரிய . அருமையையுடை 


i 





யே தா? ே சோழநராட்டையாளும்‌ மன்னவா ! மலைநாட்டு மன்‌ .' 


னும்‌, உன மாமனுமான குகன்‌ இலை சாயன்‌ உனக்களித்த ட்‌ | 


ப்‌ மெச்சும்‌ பெருமை வாய்ந்த பஞ்சகல்யாணிக்‌ , ( 
.. குதிரையின்‌ கால்கள்‌ நின்‌ காதற்கணிகைக்கு . அன்ன 
செய்த குற்றத்தைப்போன்ற கொடிய குற்றத்தை, செக்‌ 
தாமரை மலர்போலும்‌ நின்னுடைய இடதுகை, என்‌ சண்‌. 
கள்‌ சொரிந்த நீரைத்‌ துடைத்து இன்று செய்யவில்லையா? 
அன்று! அக்குதிரையின்‌ கால்களடைந்த தெண்டனையை | 
.. இன்னு உன்‌ கையும்‌ அடையப்போகிற தல்லவர ? என்னும்‌ 
| விரிக்தபொருள்‌ . இளவரச அள்ள த்‌ தில்‌ பசுமரத்தாணி 


போத்‌ பதியும்‌ வண்ணம்‌, 






.... காமாகயற்சண்ணி கோபம்பொ றாளென்‌ றன்‌ கண்பனிரீர்‌. 
1 ள்‌ மரன்‌ 4 கரத்தாற்‌ அடைக்கரி தோசெக மேழுமெச்சுங்‌ 
| று லெம்பன்‌ குகன்சிலை ராயன்‌ கொடுத்தருளு 
ட்‌ மாமாவின்‌ காலல்ல வேமன்ன ப்ப மலர்க்காமே. 

i 5 | என்னும்‌ ... 
வ கட்டளைக்‌ கலித்‌ துறையைக்‌ கூறினாள்‌. ச ந த டி ம்‌ 
ன த்‌, ஐர்திலக்கணங்களும்‌ ௮மைவுறக்கற்‌ 2 

- இராஜமார்ததாண்டன்‌, மேற்படி பாவினழகையும்‌, அப்‌ 


 பாவினுள்ளடங்யெ பசந்த பொருளின்‌ இறப்பையும்‌ உய்த்‌. ்‌ 


... தூணர்ந்தான்‌. பக்கத்துள்ள நீர்நிறைந்த சொம்பையெடுத்‌ 
்‌... தூக்‌ கையையலம்பித்‌ அடை த்‌ அக்கொண்டு கன்ம டைய 
பட்டமிவியைக்‌ கட்டியனை த த்துக்‌ “காமாவென்‌. னும்‌?” 


ப பாடலக்கூதிய கனிவாயில்‌ த்தில்‌! உள்ளத்‌... ப்‌ 


ய்‌ 


ம்‌ அவலை பூத்தான்‌. அரசகுமான்‌ அப்பொழுதராரக ர 


. வானந்‌ தத்துக்கோளவில்லை.. 


இவ்வாறு அளவிலானர்தமடைர்த இளமன்னன்‌, | 


பட்டமஷியான மதனகல்யாணியின்‌ திருவுருவப்‌. படத்‌. 


தில்‌ ௮வளது இடதுகண்‌ கருமணியைச்‌ சுறண்டியெடுத்‌ . A 


ம 


அக கண்பொட்டையென த்‌ தனக்குக்‌ காட்டித்‌ தன்னைத்‌ 
... தன்மனைவியுடன்‌ சேர்ந்து வாழாதவண்ணஞ்‌ செய்த 
... தாசிகளின்‌ மோசத் தையும்‌; சுந்தம சூளாமணியின்‌ சொல்‌ “i 
... லைக்கேட்டுக்‌ இடைத்தற்கரிய பஞ்சகல்யாணிக்‌ குதிரையின்‌ i 
ட்‌ | கால்களை வெட்டி அதனைக்‌ கொன்றதையும்‌ நினை த்தான்‌ i 


.... நெஞ்சம்‌ பதைத்தான்‌. மதனகல்யாணியைப்‌ பார்த்தான்‌. : 


்‌ . பெண்கள்‌ நாயகமே! சானுனக்குச்‌ செய்த குற்றத்தை 

மன்னிக்கவேண்டும்‌. : 'மன்னிக்கவேண்டும்‌.. இனி உன்னை ர்‌ 

ட விட்டொருகணமும்‌ பிரியேன்‌. உனக்கு அணுத்துணையும்‌ 
| குற்றஞ்‌. செய்யேனென்று மதனகல்யாணியினுள்ளத்தில்‌ 
அன்புபெருகித்‌ ததும்பக்கூறி, மீண்டு முத்தமிட்டுக்‌. கற்‌. 
பகக்‌ பூங்கொம்பே! இதோ ப வந்துவிட்டேன்‌. நில்‌ ட 
லென்று கூறி வெளியில்‌ வர்‌அநின்‌ று பங்களாவின்‌. வாயில்‌ 


காப்பாளனை அழை திதான. ௮ரசகுமானை மி தீ த்‌ ச த்‌ தங்‌ 


ந்‌ 


கேட்ட வாயில்‌ காப்பாளன்‌ விரைந்‌ே தாடிவற்து அசசகும 


ரனை வணங்கி வாய்பொத்தி நின்றான்‌. . இராஜமார்த்தாண்‌ ட்‌ 


டன்‌ தன்முன்னின்ற வாயில்காப்பாளனை நோக்கி, . அடே ்‌ 
காவற்காரா! உனக்குத்‌ துணையாக இன்னும்‌ ஒருவர்‌ 


இருவமை அழைத்துக்கொண்டு விரைந்துசென்று தாடு. 


பங்கசத்தையும்‌, அவள்‌ மகள்‌ சுந்தர சூளாமணியையும்‌ 


பிடித்து இருவர்‌ தலைமயிரையும்‌ ஒன்றுகபமினை தத்‌ 


இட்ட ப 
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1 இழுத்‌ துக்கொண்டு. வாருங்களென்‌ அ. உத்தரவு செய்‌ 
த தனுப்பிவிட்டுத்‌ திரும்ப பங்களாவினுட்சென்று மதன 
.. கல்யாணியைத்‌ தோளிற்கைபோட்டு அணைத்தழைத்துச்‌ 
a சென்றோர்‌ சோபாவில்‌ அவளுடனிருர்கு, அவளுள்ளஸ்‌ 





. தாண்டனை உபசரித்தழைத்‌ இச்‌ செல்லக்கருதிச்‌ சுந்தர ்‌. 
_ சூளாமணி. மாளிகையின்‌ முகப்பு வாயிற்படியில்‌ வந்தாள்‌. | 
வாயில்காப்போன்‌ விரைந்து சென்று அவளுடைய தலை . 
I மயிசை இடதுகையாற்‌ பிடித்‌ துக்கொண்டு வலதுகையால்‌ . 
.. அவளது இடத. கன்னத்தில்‌ தன்னாத்திரந்ிர இரண்டறை 


... கொடுத்தான்‌. வாயில்‌ காப்பாளன்‌. தர 


பிடித்தவுடன்‌ சுந்தரசூளாமணி அம்மா! அம்மாவென்று 


. பெருஞ்சத்தமிட்டலறினள்‌. தன்‌ புத்திரி அலறுவதை 


ன்‌ யுணர்ந்த பங்கசமும்‌, தோழிமார்களும்‌ ஐடி. வந்தார்கள்‌. 

3 .. தோழிகளுக்கு முன்னோடிவந்த பங்கசத்தின்‌ றலைமயிரை 

ம மற்றொருவன்‌ .. எட்டிப்பிடித்‌ அக்கொண்டு இரண்டறை 
அவள்‌ கன்னத்திற்‌ கொடுத்தான்‌. பங்கசமும்‌ தன்‌. 


2 ந க்சளைப்போல்‌ அம்மாடி அம்மாடியென்று அலறினாள்‌. 
ப 


i அசன்‌ உத்தமவைக்கேட்டு அகமழெரந்த வாயில்‌ 

. காப்போன்‌, தனக்குத்‌ துணையாக இரண்டு சேவகர்களை 
அன்த அச்கொண்டு, தாசி பங்கசத்தின்‌ மாளிகையை 

. யடைந்தான்‌. அதுசமயம்‌ வழக்கம்போல்‌ இராஜமார்த்‌ 


ப்‌ களிக்க இங்தெவார்த்தைகளைப்‌ பேசிக்கொண்டிருக்தான்‌ 


1 


. இதனைக்கண்ட தோழிமார்கள்‌ நமக்கும்‌ அடிவிமுமோ . 


வென்று வீட்டினுட்சென்று ஒளிந்து. கொண்டார்கள்‌. 


வாயில்காப்பாளன்‌ முதலிய மூவரும்‌ தாசி இருவருடைய : 
தலைமயிரையும்‌ ஒன்றாக முடிந்து அவர்கள்‌ காத்தைப்‌ | 


பிடித்து இழு ம்‌ வந்தார்கள்‌. ஊர்ச்‌ சனங்கள்‌ 


துச்‌ ட்டர்‌ 


{iy ப ர்‌ ர பட்டி ப்ப 4 வ்‌ நர்‌: பரம்‌ வ ஸ்‌, 
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வென்‌ ரப்‌ வேடிக்கை. பார்த்தார்கள்‌... பார்த்த 


ததத கப்‌! ல இ தண்டன 
போதாது; இன்னுங்‌ கடுமையாகச்‌ தண்டிக்கவேண்டுமென 
அச்தாசிகள்‌ . காதுகளிற்‌ கேட்கும்படி” ஒருவர்க்கொருவர்‌ 
ந்த ட அ பேடிக்கொள்‌ 
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தத ணம இத்த சாசிகளைத்‌. ன்ட்‌ புரி 


இம்‌ 
12% ட்‌ 


வதா ற்காக இளவர சனால்‌ அழைக்கப்பட்டு. பங்களாவாசலில்‌ 
வந்து காத்துநின்ற ந்கரர்களில்‌ | ஒருவன்‌ ஏவலாளர்களால்‌ 
1 இழுத்‌ அக்கொண்டு வர்த நி த்திய. பங்ககத்தையும்‌; 
Oo அவள்‌ மகள்‌ சுந்தா ரூளாமணியையும்‌. பார்த்‌, வமே 1 
காரத்‌ சாசிகளே! இன்ற, தான்‌ உ ங்களுக்குச்‌ சனியு 
ததுபோலும்‌. உக்களிருவரையும்‌ என்‌ கைவார 1 
இறை பக்கிர்‌, | வலர்‌ ர க 
முஅக்கனான்‌. 0 ம 2 வ 
இளமன்னன்‌, சனக பத்ரம்‌ சண்களிறுங்க 





இழுத்‌ வாச்‌ சொன்னதையும்‌, ஏவலாளர்கள்‌ - ட 
்‌ கொண்டுபோவசையும்‌ ்‌ அரண்மனையிலுள்ள | 
அவனது மந்திரி, பிரதானி ட்ட டர்‌ 

ஆனர்தமடைக்தார்கள்‌. ல A உ 
மகனகல்யாணியின்‌ மோலை! 1 ப 
மொழியையும்‌ ' கண்களுக்கும்‌, செவிகளுக்கும்‌ ர்க்க 
தாக வளிக்‌. துக்கொண்டு பங்களாவினுள்ளிருக்க இ ளா 
அர்க்க) பங்களரவா ௫ a ல்‌ எனலா 
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| காண்வெக்து னத்‌ இங்கு யுணர்ந்து வெளியில்‌ 


' ரவலாளர்களும்‌, - இிற்கார்களும்‌, வேடிக்கை பார்த்துக்‌ 
கொண்டு நின்‌ வர்களும்‌ வணங்கினார்கள்‌. இளமன்னனைக்‌ 
ட்‌ கண்ட தாசிகளிருவரும்‌ . ஓவென வாய்விட்டு அல றியமு 
பர ர்கள்‌. 'இளவாசியார்‌ பங்களாவினுட்‌ பலகணியோரமாக , 
ஈன்று. இக்காட்டியைப்‌ பார்த்தார்‌. பார்த்த  அரசியினுள்‌ 
ததன்‌ தாடிகளின்‌ மீத இரக்கந்தோன்றிறன. | 
ட்‌. - தா௫ிகளிருவரும்‌ அலறியமுவதைக்கண்ட இளம்வேர்‌ 
1. ன்‌ அத்தாசிகள்மீது. சிறி௫ம்‌ இரக்கமின்றி, மற்றொரு. 

1 க்கத்‌ நிற்குங்‌ கிங்கரர்களைப்பார்த்‌ ௮, ஏ இிங்கரர்களே! 
இத்‌ தாசிகளிருவரையும்‌, இருப்பூசிகொண்டு அவர்கள்‌ 
கண்களைக்குத்திப்‌' பொட்டையாக்கிப்‌ புலி, கடி, யானை 
தலிய அஷ்டமிருகங்கள்‌ வாழும்‌ அடர்ந்த ஆரண்ணி 
த்திற்‌ கொண்டுபோய்‌ வீட்டு வாறாங்களென்ற கட்டளை 
பட்டான்‌. அதனைக்கேட்ட இங்கார்கள்‌ அப்படியே செய்‌ 
1 £ருமென் கூறி அமசனை வணவூனார்கள்‌.. 

ப்‌ | ரசன்‌. உத்தரவைக்கேட்ட தா இயும்‌,; மகளும்‌ 
யேறுண்ட சர்ப்பம்போல்‌ மனம்பதற; உடலநடுங்கப்‌ 
பயில்‌ பலன்‌ புரண்டு" புலம்பியமு தார்கள்‌, 


|  பிறரின்னலை. இர்நாள்கா அம்‌ ஒரு சிறிதுமறியாத 0 னி 
a, தாரிகளின்‌ . அக்கத்தைக்கண்டு சகியாதவராய்‌ 
2 ரலென வெளியில்‌ வந்து  தன்னாயகன்‌ பாதங்களில்‌ 
நிழுந்து. வணங்க, எனது உடல்‌. பொருள்‌ ஆவி மூன்று 
கற ரகவுள்ள அணைவரே! அபலைகளான தாசிகளுக்கு இக்‌ 
கொடிய தண்டனை. விதிக்கக்கூடாது. மோசஞ்‌ செய்தல்‌ 
த குலத்தொழில்‌. . குலத்தொழிலைப்‌ புரிந்த 
இக வின்‌ தண்டிப்பது நியாயமல்ல. இவர்களை விட்டு. 
வி பவுத்த கூறிப்‌ பிரார்த்தித்தார்‌, இராஜமார்த்‌ 
ண்டன்‌. தன. ஆருயிரன்ன பெண்ணரசியின்‌ இரக்கக்‌ 
ர ப்பாசன்‌ட பெரிது மடழ்ர்து மதனகல்‌ 
யை. ! நோக்கு, பெண்கள்‌ நாயகமே! 6 உன்‌ விருப்பப்படி... 


7 நக்க ்‌ 
f 5] i ர தீபம்‌" 4 ry 
2. ர்‌ ர்‌ ந்‌ ம்னு ஸ்‌ f 
1 த்ர ட 
(௮ ்‌ 
3 7 ட ட 
+ சி ல்‌ ்‌ 
1 





து வெளியில்‌ வநத. தம்முடைய இளமன்னனை லு 


தம்‌ 


த்தில்‌ இருப்பிர்களேயானால்‌  உங்களைப்பிடித்‌ அவப்‌. 


பவர்‌ 


விற்குள்‌ சென்றான்‌. இளவரசியின்‌. தயாளசந்தையை 


யும்‌, வஸ்திரங்களையும்‌, வெள்ளி பொன்‌ முதலியவ ற்றாலா..; 
லெ பாத்திரங்களையும்‌ எடுத்துக்கொண்டு அன்றே பிர 


சந்தோஷத்தை யடைந்தார்கள்‌. ட்டு எல்லாரையும்‌ வீ வ 


எழும்‌ ப \ 
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ரன்‌ அ கலில்‌ 'தன்னாயயை மெச்சி ச்‌ 
பின்னர்‌ கீழே விழுந்த. புூண்டமுத தாசிகளை ரோக்‌ 
தமச! ப்‌ அன்ற ப்ட ர்‌ நதி. 





கத்‌ த்ரில்‌ அறக்‌. மகள்‌ "இ ல்லியத்‌ இ. 
குப்‌ போய்விடவேண்டும்‌. நாளைக்காலையில்‌ இச்சு இராஜுள்‌! 


சொல்லி சித்திரவதை செய்வேன்‌. உங்கள்‌ வஞ்சக,.;,. 
தாலும்‌, மோசத்தாலும்‌ உலகசுகத்தை இழக்திருந்த| 
' இளவசடியாரின்‌. உள்ளக்கருணையால்‌ நீங்கள்‌ இன்று என்‌; 
அடைய தெண்டனையிலிருந்தும்‌ தவறினீர்களென்னறு கூறி. 

அருகில்‌ நின்ற மதனகல்யாணியுடன்‌ ௮சசகுமான் பங்களா. 


பறிர்தபலரும்‌ இளவரசியை வாயார வாழ்த்தினார்கள்‌. 
கொடிய தாசிகளும்‌ வாழ்த்‌ இஞர்கள்‌.. ர்‌ ம்‌ 

அரச தெண்டனையிலிருர்‌ அம்‌. விடுதலை ip சர 
கள்‌ தமது விட்டையடைந்து ஈகைகளையும்‌, மொக்கங்களை 


3m 


யாணமாகிச்‌ சே.ரராட்டிலுள்ள ஓர்‌ நகரத்தையடைந்து 
வாழ்ந்து வந்தார்கள்‌. எடுத்‌ அக்கொண்டு போனவை. 
நீங்கலாக மற்றுள்ள. தாசிகளின்‌ டன அ 
குமரனைச்‌ சேர்ந்துவிட்டன. 2 






இராஜமார்த்தாண்டன்‌ . க ்யையறிற்ற அ த ட 
அவனுடைய மந்திரி, பிரதானி. முதலிய சகலரும்‌. மிரு”: 


சுகுமாரன்‌ ௮ திக சந்‌ே தாஷத்‌ை தீயடைர்தான்‌. வ. 


இராஜமார்த்தாண்டனும்‌, மதன கல்யாணியும்‌ பு | 
பத்தையும்‌, அதன மணத்தையும்‌ போல மனக்கலப்புற்ம 





ஸ்‌ 


நாடொறும்‌ இன்பமும்‌ மகிபு ற்ச்சியும்‌ கா்‌. | 
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